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BBenenue

CornacHO JIJaKOHUYHOMY, HO EMKOMY ompeneneHuto JIx.Xaprepa, aHTeM — 3TO
«XOpPOBOE COYMHEHHME HA AHTJIOSA3BIYHBIA PEJIMTHO3HBINA WM MOPAJTUCTUYECKUN TEKCT,
OOBIYHO IPEJHA3HAYEHHOE MU HCIONHEHHS BO BpeMms OorociyxkeHus»l. B
AHTJIMKAHCKOM LEPKBH AHTEM 3BYYUT Ha YTPEHE M BEYEPHE IOCJIE TPEX KOJIJIEKT
(MONMUTBBI AHS M JBYX HEH3MEHseMbIX MOJMTB). HecMoTpss Ha cBoe aHIJMiickoe
OPOUCXOXKJACHUE, AaHTEeM TMpPUBIIEKAa]d BHUMAaHME HE TOJBKO OpPUTAHCKUX U
aMEpUKAHCKUX aBTOPOB: 00Opaslbl aHTeMa MPUCYTCTBYIOT B TBOPYECKOM HaCIEIUU
TaKUX KOMIIO3UTOPOB KAk, HaIllpUMep, M. Taiimu n ®. Menjenbcon. B stom KaHpe
paborano u mnpoaoixkaeT padoTaTh BeChbMa 3HAYUTEIBHOE YHCIO KOMIIO3UTOPOB
BIUIOTH JI0 HAIlIUX JTHEM.

Hacrosimiee uccnenoBanne MNOCBSIIEHO aHeautickomy anmemy XV — nepesou
nonosunwvl XVIII eexa. 10T nepuon BKIOYAET BaXKHEUIIIME MOMEHTHI B UCTOPUU >KaHpa:
OT BO3HMKHOBEHMS [0 HaWBBICIIETO paclBeTa B TBopuecTBe llepcemna, a 3atem u
I'ennens.

B kaxmyro KOHKPETHYIO S3MOXY aHTEM IMpHOOpeTan 0ocoOble 4YepThl. MeHsch
CTUJICBBIE OPUEHTHPHI, COMYTCTBOBABIIME W3MEHEHHSIM B OOJAcTH PEIUTHO3HOW U
MOJUTUYECKON JKU3HU, OOHOBIISIJICS 3BYKOBOM OOJIMK aHTEMa, KaK U TMPEACTABICHUS O €ro
dopme, POTHKEHHOCTH, COCTaBE HCIIOIHUTENEH U MHOIOM JApyroM. EauHcTBeHHOE, UTO
OCTaBaJOCh OJAHUM M TEM K€, ObLI meKcm, WUCTOYHUKOM KOTOPOIO CIYXWJa MOYTH
uckmountenbHo bubmua — [lcanTups wam, HAMHOTO pexe, IpPYrue KHUTHU
CesimeHHOro nucanusi. Hem3sMeHHO MpUCYTCTBOBAJIA U TECHAsA, XOTA W MPUHUMABIIAS
BEChbMa pa3IUYHbIC (POPMBI, 83AUMOCEA3b MEKCMA U €20 MY3bIKAIbHO20 BONIOUWEHU '
MMEHHO JTOT aCIIEKT SIBIIAETCS JJIsI HAC OCHOBOIIOJIATAOIINM.

[Tpu Bceit OOMMPHOCTH MCCIIENOBAHUN 00 aHTIMHACKOM aHTEME, €T0 MeKCMOoB8ds.

OCHOBa OCTaeTcs Ha nepudeprur HMCCIeA0BaTeIbLCKOr0 BHUMaHuA. Kak mpaBuio, nemno

! Harper, J. Anthem // The New Grove Dictionary of Music and Musicians / ed. S. Sadie and J. Tyrrell.
London: Macmillan, 2001. Electronic edition.
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OTPAaHUYMBAETCSA CBEJCHUAMH 00 HMCTOYHMKAX TEKCTa, HCIOJIb30BAHUHU MY3bIKAJIHHO-
puTOopuuecKuX (pUryp u mpueMoB 3BYKOM300paszuTearHOCTH. Ham sxe mpeacTaBisieTcs
BECbMa BAXHBIM M3YUUTh 6030eucmeue Oubnelickoeo cmuxa ¢ npucyujei emy
CcmpyKkmypoti Ha My3bIKY, B pa3Hble€ BpEMEHa 3ByYalllyl0 MO-Pa3HOMY, HO HEU3MEHHO
CITYXallyl0 «mepeBojoM» TekcTta bubiaum Ha coOCTBeHHBIN s3bIK. C Takoll MO3UIIUU
nmpou3BeneHUsT Ha Oubielckuil TEeKCT (HACKOJBKO MBI  MOXEM CYJIUTh) HE
paccMaTpuUBaIOTCS B  MY3bIKOBEIUECKHUX MYOJIMKAIUSAX, YTO CBUJIETEIBCTBYET 00
AKTYAJbHOCTH! W30paHHOW TEMBI UCCIICIOBAHMUSI.

MpbI uCXoAMM U3 THUIOTE3bI, COTJIACHO KOTOPOW OMOpa Ha CMpPYKmypHbvle W
00pasuble 0OCOOCHHOCTH OMOJEHCKOTO TEKCTa SIBISETCS e0UHCMBEHHbIM HeU3MEHHbIM
npusnaxom antema XVI —XVIII Bekos.

OrneHuBas cTeneHb W3Y4YEeHHOCTH HHTEPECYIONIEH Hac MPOOJIEMATHKH, CICIyeT
OTMETUTD, YTO MaciITabHast paboTa, B KOTOPOU ObUT ObI MOCIEAOBATEIBHO, C OJHUX U TEX
e TO3UIIMHN, OCYILIECTBICH JETATM3UPOBAHHBIN aHAU3 aHTeMa Ha Pa3HBIX CTAJIUSAX €ro
OBITOBaHMSI, HA CETOHAIIHUMN JIEHb OTCYTCTBYET.

TpanguimoHHO — B MOHOTpaUsIX U CTAThSIX, MOCBSIIEHHBIX MY3bIKE OapOKKO
WIA OTAEIBHBIM MEepUoJaM UCTOPUHU AHTIUNUCKON MY3BIKH, — aHTEM pacCMaTpUBAETCS
B TOM WJIM HHOM HCTOPHUKO-CTUIIEBOM KOHTEKCTE, HEPEJKO B COMOCTABICHUU C IPYTUMU
KaHpaMH IIEPKOBHOM MY3BbIKH. Tak OOCTOMT 1elo B KJIACCUYECKOM  TpY[e
M. Bykoduepa «My3blka B 310Xy 0apoKKko»?, Tae 00 aHTeMe pedb MAeT B pasjele,
MOCBSIIIEHHOM 0030py aHTJIMKAHCKOW IEPKOBHOW MY3BIKH, B TAaKUX CYIECTBEHHBIX
HUCTOYHUKAX CBelaeHud 00 anteme Kak «llyTeBoamTens mO My3bIKe OapOKKO»
Jx. Conu®,  «My3bIKalbHOE TBOPYECTBO B AHIIMH Iepuoja PecraBpauum»
P. Xepuccon® u «Myssika u Pedopmamus B Aurmum» I1. Jle Xypas®, yaensromero
OonpIIOe  BHUMaHWE TMporieccaM (QOpMUpOBaHHS aHTEMa H  €ro  CBS3sIM  C

KaTOJMYECKUMU >KaHPAMU LIEPKOBHOM MY3bIKM B AHriuu 3noxu Pedopmanuu, a taxxke

2Bukofzer, M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach / Manfred Fritz Bukofzer. New-York: W.W. Norton,
1947. 489 p.

3Sadie, J.A. Companion to baroque music / J.A. Sadie. Berkeley: University of California Press, 1998. 549 p.

“Herissone, R. Musical Creativity in Restoration England / Rebecca Herissone. Cambridge: Cambridge University Press,
2013. 456 p.

SLe Huray. P. Music and the Reformation in England / Peter Le Huray. Oxford: Oxford University Press, 1967. 454 p.
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B BaXKHBIX JJI1 Hamell Tembl crathax P. Bpes (monx mHasBanumeMm «1485-1600»)° u
Jx. Voiiapaiita («1603-1642»)7, omy6nukosaHHBIX B cocTaBe «McciaemnoBanuii o
My3blke CpenHeBekoBbs U Bospoxnenus» nopn penakuuen Jx. Xapa. bpeir u
Y3UHpalUT NPEANPUHUMAIOT BCECTOPOHHEE MWCCIIEIOBAHUE TIPEEMCTBEHHBIX CBA3ECH
MEXKIy PAa3NMYHBIMUA OSTallaMH CYLIECTBOBAHMUS AHIVIMMCKOM MY3BIKH, BBISBISIOT €€
crienM(Uuecku HaIMOHAJIbHBIE YepPThl M TNPU3HAKKM KOHTHUHEHTAJIBHBIX BIIUSHUM.
[TokazaTenbHO, YTO B Ha3BAHUSIX ITHX U MHOTHX JAPYTUX MyOJUKAINI, aBTOPbI KOTOPBIX
oOpalnarTcs K aHTeMy, CaMo 3TO CJIOBO OTCYTCTBYET.

Ha3zosem Taxxke xuuru T. Jlyruasa «MeTpu3oBaHHas MCaJIMOJMS B IE€YaTH U

HpaKTI/IKe»S, A€ OIIMCaHbl MHOI'OYUCIICHHBIC AHTJIMMCKUE U MIOTJIaHACKHUEC HN3daHUA

CTHXOTBOPHBIX Nepesiokenuii ncanmos, JI. Ctusenca «llepkoBHas My3bika Troq0poB»°,
r7J€, B YaCTHOCTH, PACCMaTPUBAECTCS MPEEMCTBEHHOCTb M PA3JIMYUsi HOBOTO U CTApOro
CTWJISI TIEPKOBHOM MYy3bIkM; COOpHUK crarteii moj penakiued . Mopxama
«Aurnmiickas XopoBas IpakTHka»'®, comepiKalMii UHTEpEecHBIE CBEIEHHsA 00
OCOOEHHOCTSIX HCIIOJIHEHHUSI aHriauickod xopoBor My3blkd XV—-XVII BekoB wu
cnenuKe TMPOU3HOLICHUS AHTIMUCKUX TEKCTOB; IIEHHOE W3/IaHHUE CIIPAaBOYHOTO

11

xapakrepa «Vcropuueckuid cioBaph 1EpKOBHON My3bikn» [[x. CBaiiHa ™, HEOOJBIITYIO

opourtopy V. IIsppu « TpuHaaUATh CTONETHI AHTIMHACKON HEPKOBHON MY3bIKI» 2,

B psine cinyyaeB B Halleld [uccepTalvy NPEANPUHUMAETCS AUAIOT ¢ HEKOTOPBIMU
U3 TMEPEUYNCIICHHBIX aHTJIOA3bIYHbIX W3gaHui. Tak, cratee P. bpes He comepxkurcs
HOTHBIX TIPUMEPOB, WUIIOCTPUPYIOMINX €ro HAOMIOAEHUS OTHOCUTEIHHO BIUSHUS

AHIJIMHACKOTO S3bIKA HAa PUTMHUYECKYK) CTPYKTYPY MY3bIKM U1 aHTJIMKAHCKOIO

OorocmykeHusi, B T.4. aHTEMOB. AHaIM3UPysd 0Opa3ilbl MY3bIKH PacCMaTPHUBAEMOTO

6 Bray, R. England, i: 1485-1600 / Roger Bray // European music 1520- 1640: studies in Medieval and Renaissance Music /
Ed. James Haar. Woodbridge, UK:Boydell Press, 2006. P. 487-5009.

7 Wainwright, J. England, II: 1603-1642 / Jonathan P. Wainwright // European music 1520-1640: studies in Medieval and
Renaissance Music / Ed. James Haar. Woodbridge, UK:Boydell Press, 2006. P. 510-527.

8Duguid, T. Metrical Psalmody in Print and Practice: English 'Singing Psalms' and Scottish 'Psalm Buiks', ¢. 1547-1640 /
Timothy Duguid. Aldershot: Ashgate Publishing Ltd, 2014. 326 p.

® Stevens, D. Tudor Church Music / D. Stevens. - New York: Merlin Press, 1955. - 148 p.

®Morehen, J. English Choral Practice 1400-1650 / J. Morehen. - Cambridge: Cambridge University Press, 1996. - 264 p.
1Swain, J.P. Historical Dictionary of Sacred Music / J.P. Swain. Lanham: Scarecrow Press, 2006. 336 p.

12parry, W.H. 13 centuries of English church music / W.H. Parry. London:Hinrichsen Edition Ltd, 1946. Pexxummocryna:
http://www.katapi.org.uk/13cChMusic/13cCM1.htm#Title
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IepHoaa, Mbl HAXOAUM JIMIIb YaCTMYHOE MOATBEPKICHHME CJIOBAM y4eHOro™,
JIocTaTO4HO JAaKOHWUYHBIA 0030p YEThIPEX MOKOJEHUN aHIIIMACKUX KOMIIO3UTOPOB
nepuoja PectaBpamuu, npeacraBieHHbli B MoHOTrpadun bykoduepa, a Takxke KpaTkue
YIOMHUHAHUS O BO3JCHCTBUM KOHTMHEHTAJIbHOM MY3BIKA Ha aHTEM, Mbl IIPEBpAILacM B
NOJIpOOHOE AaHAIUTUYECKOE ONMCAHNE, IOATBEPKAAIOIIEE HAOIIOACHHS YUEHOTO.
Cy1liecTBEeHHbIM HCTOYHUKOM CBEIECHHMI 00 aHTeMe CIyKaT U HCCIIeOBaHUS,
IIOCBSIIICHHBIE TBOPYECTBY OTHEJBbHBIX KOMIIO3UTOPOB. TakoBbl kHuru o Ilepceiuie

. o I'enpmene . emonna®® u

P. Xepuccon!®, TI. Xonmana®®, M. Anamca'® u P. Illes?
J1. Bappoy3a®® u ap. B 5THX M37aHMAX aHTEM YIIOMMHAETCS B KOHTEKCTE TBOPUYECTBA
TOTO WUJIM MUHOTO KOMITIO3UTOPA, MOJAPOOHO aHAIM3UPYIOTCS KJIIOUEBBIC C TOUKH 3PEHUS
aBTOPOB HKCCJICIOBAHUN COUMHEHHS M COJIEpXKATCA HMHTEpECHbIC HaOmoaeHus. Tak,
XepuccoH, roBopssi o0 anTemax llepcemsia, BBISBISET U OCOOEHHOCTH TBOPUYECKOTO
METOJla KOMIIO3UTOpa, comocTaBidas llepcemna W ero coBpeMEHHUKOB. bappoys,
OpearnpuHuMas MaclTadHOe HCCleJOBaHue JEesTENbHOCTH [eHfens B KayecTBe
[IEPKOBHOTO KOMIIO3UTOpA, MOJAPOOHO aHATM3HPYET C Pa3IUYHBIX CTOPOH AHTEMBI,
CO3JJaHHBIE KOMIIO3UTOPOM Ha TMPOTSKEHUH €ro JAOCTATOYHO MPOAOJIKUTEIBHOIO
TBOPUYECKOI'O MyTH, OCBEIAsl HCTOPHUIO CO3/IaHUs, OCOOCHHOCTH MY3BIKAIBHOTO SI3bIKA U
pasnuuMs MKy repepaboTKaMy OJHOTO U TOTO K€ COYMHEHUS. AHAIU3UPYS MY3bIKY
l'enpens ¢ mo3uuuii My3bIKaJbHOM PUTOPUKH, JeMOHJ NPUBOAMUT psii MPUMEPOB H3
AHTEMHOI'0 TBOPUYECTBA KOMIIO3UTOPA.

K coxanenuto, psa W3gaHuil, MOCBSIICHHBIX AHIJIMUCKOM LEPKOBHOM MY3BIKE,

OBl 1711 Hac HexocTyneH. B ux uncne kaurn Y. Anssa «VcTopus 3anmagHoit XopoBoi

my3bikn»?’, D. Tanta «O, Bocmoiite TI'ocnomy»?!, K. Jlonra «Mysbika aHIIMiicKOl

13 Cm. C.22-41 HaCTOAIIEr0 UCCIIEIOBAHNS.

14Herissone, R. The Ashgate Research Companion to Henry Purcell / Rebecca Herissone. Aldershot:Ashgate Publishing
Ltd, 2012. 438 p.

15 Holman. P.Purcell / Peter Holman. Aldershot:Ashgate Publishing Ltd, 2010. 576 p.

16 Adams, M. Henry Purcell: The Origins and Development of His Musical Style / Martin Adams. Cambridge: Cambridge
University Press, 1995. 388. p.

7 Shay, R. Purcell as collector of ‘ancient’ music: Fitzwilliam MS 88 / Robert S. Shay // Purcell Studies. / Ed. Curtis
Prince. Cambridge: Cambridge University Press, 1995.

8Demond, Edward C. Baroque Musical Rhetoric and Handel: An Analytical Approach / Edward C. Demond. Madison:
University of Wisconsin, 1988.

19 Burrows, D. Handel and the English Chapel Royal / Donald Burrows. Oxford: Oxford University Press, 2005. 680 p.

2 Alwes, C.L. A History of Western Choral Music, Volume 1 / Chester L. Alwes. Oxford: Oxford University Press, 2015.
506 p.



LEPKBU» 22,

CnenyeT OTMETUTH, YTO B JOCTYMHBIX HAaM aHTJOS3BIUYHBIX M3JAHUSIX aHTEM
paccMaTpHuBaeTCs TOJIBKO JIMIIb HAPSAAY C APYTUMH KaHPAMU 1€ pKOBHOU MY3bIKH, B
KOHTEKCTE MY3BIKQTbHOU KYJIBTYPHl TOTO MM WHOTO MCTOPUUYECKOTO MEPHOJa HIIH
TBOpUYECKOU Onorpaduu TOro WM MHOTO KOMIO3uTopa. EfBa 1 HE €AMHCTBEHHOU
paboToii, CieNHaIbHO TOCBSIICHHON aHTEMY KakK JKaHpPY, HMEIOIIEMY JJIUTEIbHYIO
UCTOPHIO, SBISIETCS CcTaThsi «AHTeM» J[k. Xapmepa B My3bIKaJbHOM CIOBape
I'poysa %,

B pycCKOSI3BIYHBIX YYE€OHBIX MOCOOMSX ¥ MOHOTpadUAX, TOCBSIIICHHBIX
MCTOPMU  MY3BbIKM?Y, aHIIMHCKHI aHTeM yINOMHMHAEeTCs peako. B kHure
M.H. JIo6aH0B0Ii?° MOkKHO 00OHAPYKHUTH OyKBaJIbLHO HECKONIBKO (hpa3 06 3TOM kKaHpPE B
cBsi3U ¢ TBopuecTBoM llepcemna u ['ennens. HemHorum Oostbliie cBeneHnit 00 aHTeMe
Mbl HaxoauM B MoHorpadusax o I'enmene A.C. Benonenko?® u W. Bapna?’; maubonee
noJiHast uHpopmaIs 00 ITOM KaHPE CPeU M3JAHUM Ha PYCCKOM SI3BIKE COJIEPKUTCA
B MoHorpaduu JIx. Yactpena o Ilepcemne?. Ynomsaem u o cratbe 13 My3bIKaIbHOM
SHIMKIIONEAUA TIOJT Ha3BaHUEM «IHC3eM». Takasg TpaHCIHUTEpalUs SBISETCA
CBHJICTEILCTBOM OTCYTCTBYIOIIEH TpaJAWIIMK Mpou3HomieHus ciosa B 1970-1980-x rr.,
KOT/Ia BBIXOJMJIO 3TO MacIITaOHOE U3/IaHHE.

Eciu >xe oreHMBaTh HCCIENOBATENICKUNM HHTEPEC K BOIMPOCY 00 OCOOEHHOCTSIX
BOILUIOIIEHUST OMOJIEHCKOr0 TEKCTa B aHTeMe, TO €ro cleayeT Mpu3HaTh KpaiiHe
HE3HAYUTEIIHHBIM.

[Ipuxoaurcs OyKBaJIbHO MO KPyHHUI[aM cOOMpaTh CBEIEHUS O TEKCTaX aHTEMOB,

oOpammasich U K TpyJaM IO UCTOPUU EBPOIMEHCKOW WM K€ AHTITUHCKON MY3BIKU

21 Gant, A. O Sing unto the Lord: A History of English Church Music / Andrew Gant. London: Profile Books, 2015. 352 p.
22| ong, K.R.The music of the English church / K.R. Long. New York: St. Martin's, 1972. 451 p.

23 Harper, J. Anthem / John Harper, Peter Le Huray, Daniel Ralph, John Ogasapian // The New Grove Dictionary of Music
and Musicians. London: Macmillan, 2001. Electronic edition.

24 Takux xax Bpayno, E.M. Bceobwas uctopus myssiku / E.M. Bpayno. M.: TocynapctBenHoe usgatenscrso, 1930. 2 T
JIluBanora, T.H. Hcropus 3amagroeBporneiickoit My3biku 10 1789 roma: B 2 1. / T.H. JluBanoBa. M.: My3bika, 1983. 2 T. u
7p.

%Jlo6anosa, M.H. 3anaHoeBponeiickoe My3bIKaIbHOE GAPOKKO: TIPOOIEMBI ScTeTHKN 1 modTHkn / M.H. Jlo6anosa. M.:
Myssika, 1994. 320 c.

ZBenonenko, A.C. T'eopr 'enzens / A.C. Benonenko. JI.:Mysrus, 1971. 80 c.

Z"Bapna, . Eciu 661 Tenpens Ben nueBHuk... / V. Bapra ; mep. ¢ Benrepckoro B. Toroouukuii. Bymanemr: Kopsuna,
1972. 600 c.

Byserpen, Jx. Tenpu IMepcenn / JIx. Yactpen ; niep. ¢ anri. A. Kounes. M.: Mysbika, 1980. 238 c.
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AMOXU 0ApPOKKO, U K CHELUAIBHBIM UCCIEA0BaHUIM 00 aHTeMe. Ha3oBeM HECKOJIBKO
NPUMEPOB Takoro poja. bykoduep, cpaBHMBass aHTEM C JyXOBHON KaHTaTON U
yKa3blBasi Ha MNPUHAJJICKHOCTh OOOMX K H3MEHIEMOW YacTh OOrociyXeHusd,
YTOUHSIET: TEKCThl KAHTAT, KOTOpble yacTo Opanuck u3 [lcantupu, Mornm conaepkarb
«CBOOOJHBIE BCTaBKU», B TO BpeMs KaK «TEKCTbl AHTEMOB OIPaHUYUBAIUCH

mcaaMamMu» 2,

%0 e mo

Bomnpoc o TekcTax aHTeMOB 00CYyK/1a€TCsl U B APYTUX UCCIEAOBAHUSIX
OpeuMylIeCTBY OOpallaeTcss BHUMaHUE Ha TEKCT B CBSI3M C 0OPa3HOCThIO aHTEMOB U
MCIIONIB30BAHUEM  MY3bIKalbHO-puTOpHucckux ¢urypsl. Takosel crtathu E.B.
KapmaH, nmocBsiieHHbIe CKOPOHBIM, YUUTEIBHBIM U CIaBWJIBHBIM aHTeMaM Y. bepaa,
€ paccMaTpuBaeTCAd  MY3bIKAJIbHO-PUTOPUUYECKOE  BOIUIOLIEHUE  CIIOBECHOIO
TexcTa®?, Monorpadus u pan crareit H.B. Jlyasl, IOCBAICHHBIE CBETCKOM IIECHE B
tBopuecTBe I'. Ilepcemna, rae, B YacTHOCTH, PACcCMAaTPUBAIOTCSA PUTOPUUYECKUE
(urypel, BCTpedarolmuecss B CBETCKMX M JyXOBHBIX couMHeHHsx Ilepcemna®® mu
Ha3BaHHas BhIlIe KHUTa Jlemonaa o I'ennene®.

OtnenpHOro ymnoMuHaHus 3aciaykuBaeT craThs «lIpomecc BbiOOpa Tekcra B

Yanunoc-anremax I enmessins> Xomapga Kokca, KOTOpwI JeTaidbHO HCCIEAyeT paboTy

2% Bukofzer M. Music in the barogue era: from Monteverdi to Bach. New-York: W.W. Norton, 1947. P.198-199.

30 Cwm., B wactHocTn, Wainwright J. England, 1l: 1603-1642 // European music 1520-1640: studies in Medieval and
Renaissance Music / Ed. James Haar. Woodbridge, UK: Boydell Press, 2006. P.520.

31 ToBOpst 0 MY3BIKAILHO-PUTOPHYECKUX (DUTYpax, MBI OMUPAEMCs Ha PabOoThI, CIIENMATBLHO MOCBAIIEHHBIE 9TOH TeMe (K
npumepy, 3axaposa O./. Puropuka u 3amagHoeBporeiickas My3bika X VII — mepoit monoBuasl X VIII Beka: mpHHITUIIE,
mpuemsl. M.: Mysbika, 1983. 77 c.; Maiictep X. My3bIKaibHasi pUTOpUKA: KITIOY K MHTEPIIPETAMH Tpom3BeneHuin U.
C.baxa. M.: Kmaccuka-XXI, 2017. 112 c., a takke K pa3zmenam MOHOTpaduii W HaydHBIM CTaThsIM, TJI€ BOIPOCHI
MY3bIKaJIbHOH PUTOPUKH PACCMAaTPHUBAIOTCA B CBA3M C TBOPUYECTBOM OTIEIHHOIO KOMIIO3UTOPA.

32 Kapman, E.B. My3sblkanbHas pUTOpHM3alUs TEKCTa B CIHABMILHBIX aHTeMax Yuibsma bepna // HMcropudeckue,
¢unocockre, MOIUTHYECKHE W IOPUAWYECKHE HAYKH, KyAbTYpOJOTHSI M HCKYCCTBOBeAEHHME. Bompockl Teopun u
npaktikn. 2015. Ne 8: B 3-x 4., u. 1. C.85-90; Kapman E.B. My3bikanbHO-puTOoprdeckrue GUIypsl B CKOPOHBIX aHTEMax
Vunbsma bepna // BecTHHK KeMEPOBCKOTO TOCYIAPCTBEHHOTO YHHBEPCHTETa KYIbTYpsl W HcKycctB. 2015. Ne 3 (32).
C.169-174; Kapman E.B. OO0Opa3Ho-My3bIKaJbHBIA JIEKCUKOH YUYUTEIbHBIX aHTEMOB YwibsimMa beppa // AnbpMaHax
coBpeMeHHOU Hayku 1 oOpa3zoBanus. 2015. Ne 3. C.45-49.

33 Iyna, H.B. Caerckoe u pyxoBHoe TBopuecTBo I'enpu Ilepcenna B My3bIKanbHOM KynbType AHrauu. Pocros-na-JloHy:
Wzn-Bo PIT'K uMm. C.B. PaxmanuroBa, 2017. 190 c.; Ayna H.B. My3bIkanpHas TEOpHUs U IPAKTAKA B YIEOHBIX PYKOBOJICTBAX
Anrmun XV Beka // OxHO-pOCCHIICKHIA My3bIKaIbHEIN anbManax. 2015. Ne 2 (19). C.70-75; Iyna H.B. [lyxoBHBIe TeCHA
Il'enpu Tlepcemna // T'ymaHuTapHble W CONMAIbHO-3KOHOMHUeckne Hayku. 2015. Ne6 (85). C.37-41; Iyma H.B.
Mys3bIKaIbHO-pUTOpUYECKHE (PUTYPBI B COMBHBIX cBeTCKHX mnecHsx I'enpu Ilepcemta // KOxuO-Poccuiickuii My3bIKaJIbHBIH
anmpmanax. 2016. Ne 3. C.11-17. Ymomunanus o0 aHTeMe copepikarcs W B mcciemoBanmuu: JlozoBckas, H.B. Kuwra
[cantupp U e€ oTpa’keHHE B TBOPYECTBE KOMITO3UTOPOB XX Beka: juc.... KaHd. Mck.. 17.00.02 / Jlo3oBckast Hartamus
BstaecnaBoBna. M., 2015. 277 c.

34 Demond Edward C. Baroque Musical Rhetoric and Handel: An Analytical Approach. Madison: University of Wisconsin,
1988.

% Cox, H. The text selection process in Handel's Chandos anthems // Bach. Vol. 24 (1993). Ne 1 (spring-summer). P.21-34.



10

I'ennmenst ¢ OWONEMCKMMU TEKCTaMM, BBISIBIISAIE BCTAaBKM U COKpAICHHUS CTUXOB U
TOJTyCTHIIUIA U IPyrUe OCOOEHHOCTH COCTABIICHHS THOPETTO .

O0beKkTOM HaIIEro HCCIEIOBaHUS SIBISETCS >KAHpP AHIJIMKWCKOrO aHTeEMa B €ro
HMCTOPUYECKOM Pa3BUTHUH, MPEICTABICHHBIN N30paHHBIMU COYMHEHUSIMU KOMITIO3UTOPOB
XVI — nepsoii nonosunsl XVIII Beka.

IIpeameT uccienoBaHusi — MPOSIBIEHUE B aHTEMaX YepPT MY3bIKAIbHOTO CTHJISA,
B3SITOT'O B ACIEKTE €ro OTHOIICHUS CO CTPYKTYPOU U BBIPA3UTEILHBIMU OCOOCHHOCTIIMU
OMONEeNCKOro TeKCTa.

Heas pabdorsl — HccleOBaHME AHTEMOB, CO3JAHHBIX  AHTMIMACKUMU
komnosutopamu XVI — nepoit nonosursl XVIIIl Beka u popmupoBanue 1e10CTHOTO
NpEeACTaBICHUS O JKaHPE C MEHSIOUIMMCS OT MEPUO/a K MEPUOy 3BYKOBBIM OOJIMYHEM,
KOTOpOE€, OJHAKO, (POPMHUPOBAIOCH MOJ| TMOCTOSHHBIM  BO3ACHCTBHEM OHOJIEHCKOTO
CTHXa C MPUCYIIEN EMY CTPYKTYPOU.

OcymectBienne u30paHHOM 1€ packpeiBaeTcss B psjae 3agad. Crpemsich
NpeACTaBUTh AHTEM BO BCEH BO3MOYKHOM MOJHOTE, MBI COUIIN 11€71€CO00pa3HBIM TOCTPOUTH
UCCIIEIOBAaHHE 110 HCTOPUUECKOMY MPHUHIIUITY U PACCMOTPETH 3TOT JKaHP Ha Ka)JIOM dTarie
€ro pa3BuTHs, 1) B KOHTEKCTE PEIUTHO3HBIX, MOJMTHYECKUX, KYJIbTYPHBIX TEHACHIIUN
JTAHHOTO BPEMEHH, 2) KaK COOCTBEHHO MY3bIKaJIbHOE SIBJICHHE, 3) KaK MY3bIKY, B KOTOPOU
HAXO/SIT OTPaKEHUE CTPYKTYPHBIC U BhIPA3UTEIbHBIC OCOOCHHOCTH OMOJICHCKOTO TEKCTa,
Ha KOTOPBIM OHA HAIIMCaHA.

MeTogonoruss 1 MeTObI MCCJIeI0BaHus. B nccienoBaHuu MCHOIb30BaH MeETO/
KOMILIEKCHOT0 AHAJIM3a, B OCHOBY KOTOPOIO MOJIO)KEH CPAaBHUTEIbHO-UCTOPUUECKUN
noaxon. Kpome Toro, mpu ananmse OMONEHCKOTO TEKCTa M €ro BO3JCHCTBHS HA MY3BIKY
aHTeMa, B JUCCEPTALMM WCIOJNB3YeTCSl MOAXO0A K AaHAIU3y OHOJIeHCKOro TeKCTa,
npeiokeHHbI B qucceptamun A.C. JlecHuiikoro «Xapakrep u GyHKIIMH TapauieIn3mMa

B OMOJIEHCKHIX TEKCTax» ' .

% Ibid. P.21.

3" Necnuuxnii, A.C. Xapaktep n QyHKIMHM Napajulennu3Ma B OMONEHCKMX TEKCTax: MUC. ... IOKT. (umosor.Hayk: 10.01.03 /
Hecaunkuii Auppeit Cepreepud. M., 2010. EauHUYHBIA ONBIT MY3BIKOBEAYSCKOTO aHANW3a C TO3UIMNA OHONIEHCKOTOo
napaenu3Ma ocymiecTsieH B cratse: ['epsep, JILJI. CmbiciioBoil MasTHUK OmOneiickod mecHum Magnificat anima mea
Dominum n Magnificat M.C. baxa / JIJI. T'epsep / My3sikoBenenne B XXI Beke. Poccust-I'epmanust: muanorn u
napaineny: c0. HaydHbIX TpyaoB PAM um. ['mecnnsix. M.: 2014. C. 7-18.
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MeI nosiaraeM HEOOXOAUMBIM OCTAHOBHUTHCS Ha 3TOM BOMPOCE, YTOOBI Pa3bsiCHUTH
CBOIO TMO3MIIMIO U KPATKO H3JIOKHUTh HEOOXOJIHUMBIE HUCTOPUYECKHE M TEOPETUUYECKHUE
JTaHHBIE.

B ornuume OT pUTOpUUECKHMX W 3BYKOU300pa3UTEIbHBIX AacCHEKTOB, H3/laBHA
MPUBJICKABIINX BHUMAaHUE MY3BIKOBENOB, OWUOJEHCKUN Mapamienu3M Mpeanoaraet
PacCMOTpPEHUE BOIPOCA O B3aAUMOJECMCTBUM MY3BIKM M CJIOBA HE TOJBKO HAa YPOBHE
CJICIOBAHMUSI MY3bIKHA 32 COJEP/KAHUEM CIOBECHOTO TEKCTA, HO U HA YPOBHE BAUAHUA
Gopmbl Oubelickoeo mekcma Ha My3blKaibHoe opmoodbpazosarue. J1isa oOHApYKEHUS
ATOTO BIMSHUS HEOOXOIMMa adanmayus aHAIUTUYECKUX TMO3UIUH, BbIPAaOOTaHHBIX
JlecHUIIKUM, K My3bIKe Ha OUOIEHCKUN TEKCT.

bubnelickum cTuxaMm TpuUCyIlla HEKas HEU3MEHHas CTPYKTypa, OOHapyKeHHas
BIIEpBbIE AHTIIMIACKUM enuckonoM Jlayrom, nepeBogunkom Kuuru mpopoka Mcaiin®,
«Tapamnmenmuzmom, — nmcan Jlayt, — Ha3bIBarO S COOTBETCTBUE MEXKIAY OJHUM CTUXOM
WIH CTPOKOH, U apyrum. Korma B cTpoke BBICKa3aHO CYXJACHHE, a K HEMY J00aBIIsSeTCs
WIM TIOJL HUM B JpYrod CTpPOKE pacrojaraercsi emie OJIHO, TO0J00HOe WU
IPOTUBOMOJIOKHOE €My IO CMBICTYy, JMOO Onu3koe Mo QopMe TIpaMMaTUYECKOU
KOHCTPYKIIMM, TO OTH CTPOKM sI HA3bIBAl0 MapaJUIeIbHBIMU, a CJIOBa W OOOPOTHI,
cooOpasyroluecss Apyr ¢ JAPYroM B JaHHBIX CTPOKAaX, HAa3bIBal0 MapauieIbHBIMU
ueHaMm» >,

CornacHo QopmynupoBke [lecHHIIKOTO, Mapaiesn3M — 3TO «XapaKTEepPHBIN
MPUEM OpraHU3aIMU TEKCTa, MPOSBISIONIMICS HAa BCEX YPOBHAX, OT (DOHETHUKHU IO
MaKpOKOMIIO3UIIUH, IPU KOTOPOM OJHOYPOBHEBBIE JJIEMEHTHI TEKCTa COMOJIArarOTCs
IpyT apyry. B pesynbraTe mog4epKuBarOTCS MapagurMaTU4eCKUEe OTHOLICHUS MEXIY
COIIOCTaBIIIEMBIMU AJIEMEHTAMU TEKCTA, MPOUCXOJIUT YaCTUYHOE
MEePECTPYKTYPUPOBAHUE  CBSI3M  MEXKAYy O0O3HAYalomMM U 0003HAYaeMbIM,
YUTATEIBCKOE BOCHPUATHE JI€aBTOMATU3UPYETCH, BO3HUKAET cucremMa

MHOKCCTBCHHBIX M IIOAYAaC HCOYCBHUAHBIX CMBICIIOB, HC CBOANMEIX K CyMMC 3HAUYCHUM

OTACIBHBIX 2JIEMEHTOB TeKcTa. C TOYKH 3peHHs HOCUTENeH OMOJIeHCKON TpaauIlnw,

38 Lowth R. Isaiah. A New Translation with a Preliminary Dissertation and Notes. London: J. Nichols, 1795. P.409.
% dxob6con, P.O. I'paMMaTHUYECKHii MapajUIeNu3M M €ro PyccKue acnekTsl // Pabotel mo mostuke. M.: Ilporpecc, 1987.
C.99-132. [Electronic resource]. Pexxum noctyma: http://www.philologoz.ru/classics/jakparal/jakparal.htm
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peyb 31eCh UAET HE MPOCTO O CIAy4YaWHBIX BHEIIHMX COBIAJACHHUAX M HE IPOCTO O
PUTOPUYECKOM IpUEME, HO O CBOCOOpPa3HOM OTPAXKEHUM BHYTPEHHEW OpraHu3aluu
OKpyaromero Mupa»“’. IIo MBICIH y4e€HOTO, Hapa/Ieu3M IIPOHU3BIBAET BCE YPOBHU
TEKCTa, OT CaMbIX KPYMHBIX (LUEJBIX KHHUI) 10 MEJIbYalIuX (OTAEIbHBIX CTUXOB U
naxe co3Byumii). [lapaminenusm MOXKET MPOSBIAATHECS € PA3IUYHON CTENEHBIO
OYEBUJHOCTH M OXHUJIA€MOCTH, OJHAKO €ro IMOCTOSIHHOE IMPUCYTCTBUE U KIIFOYEBOE
3HAUYEHHE [ OUOJIEHCKMX TEKCTOB HEONPOBEPKUMO JOKA3aHO  y4eHBIM™.,
CymecTByeTr napannenusm 36yKO8 U Cl10206 — 3BYKOBOH, MOP(OIOrHYeCcKui,

42w napannenusm 06pazoe®, peanusyrommiics

pUTMOCTPO(PUYECKUN U JTEKCUUECKUN
B JIBYWICHHBIX CTPYKTYpax: MOJYCTHIILSIX, COCEIHUX CTHXaX, HHOTIa 00Jiee KPYIMHBIX
eMHUIIAX TEKCTa.

Knaccubuxanus napannerusma obpazos, npeayoxeHHas JIeCHULIIKUM, COISPKUT
PSAZl TTYHKTOB, BIIOJIHE «IEPEBOJIUMBIX» Ha SI3BIK MY3BIKH U MOTOMY aKTYaJbHBIX LIS
Haiero paccMoTpenus. BocnpousBenem Hanbosiee BaXHbIE sl HALIETO UCCIIEAOBAHUS
BapUaHTHl Mapajuieliu3Ma, IOKAa3aHHbIE HCCIENoBaTeIeM Ha npumepax u3 Kauru
[Tputyen.

N3 pyopukn «EquHcTBOY:

Iloemop (A, unaue roBops, b): CblH MOW, ¢ HUMH HE XOAM IO AOPOre, Ha UX
myTh CTYNIUTH ocTeperarics (1:15).

Ymounenue (to A, xotopoe b): He caBuraii crapuHHON MEXHU, KOTOPYIO OTIIbI
ycTaHoBHIH (22:28).

Humencuguxayua (A u naxe b): Crpax ['ocnogeHb — HajexKHas 3allluTa,
npuoexuIe Teoe u TBRouM aeTsaMm (14:26).

N3 pyopuku «ConosioskeHue»:

Konmpacm (ects A, HO ecTh u b): B cmoBax OGegHsika Monb0a, HO TpyOOCTh B

oTBeTe Ooraya (18:23)

Toscoecmeo (A ectb b): I'ocona 60sIThC — BOT Hadaslo MyJpocTH, CBATOro

40 Necunukwuii, A.C. Xapaktep n (QyHKIMH Tapaiean3mMa B OHOIEHCKUX TEKCTax: JMC.... TOKT. duonor.Hayk: 10.01.03.
M., 2010. C.89.

41 Tam sxe. C.189-203.

42 Tam xe. C.159-179.

43 Tam sxe. C.180-205.
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MO3HaBaTh — BOT B 4eM pasym! (9:10).

N3 pyOopukn «B3anmonaeincreue»:

Ilpuuuna u cneocmeue (A, cnenosarenvHo, b): Hakaxemb Harmema —

. 9544

MPOCTAKU 00Pa3yMsTCs, OTYUTACIIb Pa3yMHOI'0 — OH IOWMET TBOIO Hayky (19:25)™.

Crnenyst 3a OUOJIEHCKMM TEKCTOM, MYy3blKa aHTEMOB OTOOpa)XaeT U MPUCYIIYIO
eMy cmpykmypy. llOCKONBKY «mapajuieiu3M CHUHTAKCUYECKUM, JIEKCHYECKUU U
dboHeTHUeCKHil (aJTUTEpallid W ACCOHAHCHI), TECHO CBSI3aH C MapaJlIeITUu3MOM

5

CMI)ICJIOBBIM))4 , MY3bIKa CCTCCTBCHHO OTKJIIMKACTCA W HaA CMmbica TAapaJUICIIbHBIX

CTPYKTYp OuOIeiicKoro Tekcra.

ITos10:keHus1, BBIHOCUMBbIE HA 3ALIMUTY:

. AHTEM — 3TO >KaHp aHTJIMICKOW MY3bIKH, TOPOXKICHHBIN Pedopmariueil.
OH oTBewanm HOBBIM 3ampocamM AJTOW DSIOXH, M, BMECTE C TeM, ObUI NIyOOKO
TPaAULMOHHBIM B CBOEH CYILHOCTH SIBJICHUEM, IIOATOTOBIIEHHBIM IIPEALIECTBYOLUIUM
pa3BUTUEM AaHIJIMICKON LEPKOBHOM MY3BIKM U COOTBETCTBYIOLIUM CIELU(PUUECKUM
O0COOEHHOCTSIM aHIJIMICKOro HaIllMOHAIBHOI'O HayaJa.

. C MOMEHTa CBOEr0O BO3HUKHOBEHMsI aHTEM SBISECTCA OOHUM U3
BOXHEHUIINX >KaHPOB MY3BIKM aHIJIMKAHCKOIO OOTrOCIyXEeHMs, IpU 3TOM cdepa ero
OBITOBAaHHUS BKJIIOYAET B CE0s TAKXKE U JIOMAIlIHEE MY3UIIUPOBAHUE, U KOHLIEPTHBIE 3aJIbl.
B My3bIKaJIbHOM $I3bIKE @HTEMOB HAaXOAAT CBOE OTPAKEHHE OCOOCHHOCTH Pa3IUYHbIX
IIEPUOJIOB AHIJTIMHUCKON UCTOPUH U MY3BIKAJIbHOU KYJIBTYPBIL.

. TecHelmas B3aMMOCBS3b CIIOBA M MY3BIKH, OIPENEIIMBINAACA €LIe Ha
sTane GopMHUPOBAHUS JKAHPA, IPOSBISAETCS B PA3IUYHBIX HCTOPUYECKU O0YCIOBIEHHBIX
¢opmax. OTa B3aUMOCBSI3b peajM3yeTcs Ha JABYX YPOBHAX. Bo-mepBbIX, My3bIKa
NEPENACT COAEPKAHUE KII0UesblX 1068 ONOIENCKOro TEeKCTa — TMPEeXAe BCETo,
MOCPEACTBOM PUTOPUUECKHX (QUTyp. Bo-BTOPBIX, My3bIKa OTKJIHMKAeTCS Ha CTPYKTYpPY
cmuxa — OCHOBHOM eIMHUIBI OMONECKOro TeKCTa, KOTopas CTAaHOBUTCS U eOuHuyeu

MY3bIKAILHOU (hopMbl, OTTPAHUYHUBAIOIIEH YaCTH aHTEeMa.

4 Necunmkuii, A.C. Xapakrep u pyHKIMH MapajuienusMa B 6uoneiicknx tekcrax. C.192-195.
%5 Tam xe. C.38.
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. Bomnomenne Oubnelickoro mapaiienu3ma B My3bIKE AHTEMOB
OTIPE/IECTSAETCS CTUJIIEM KOHKPETHOW SMOXH M KOHKPETHOTO KOMIIO3UTOpAa W B TOW WU
WHOW (opMe HEM3MEHHO OOHApYKHMBAE€TCSI BO BCEX COYMHEHHUSAX pPACCMATPUBAEMOTO
KaHpa.

. B ocHoBHBIX pasHOoBUAHOCTSX aHTema — monHbl (full) m cTuxoBoi
(verse) — BomuIOmeHHEe OUONICHCKOrO TEKCTa pa3indyaercss 1O MY3BIKAIbHBIM
CpeICTBaM, HO COBIIAJIaeT B OCHOBHBIX YepPTax.

MarepuajioM ucciaeIoBaHUS CIyXaT JBE TPYIIbI UICTOYHUKOB. [lepByto rpymmy
COCTaBJISIIOT MY3bIKQJIBHBIE COYMHEHHUS B JKaHPE aHTEMa AaHTJIMACKUX KOMIIO3HUTOPOB
XVI — nepsoit nonosunsl XVIII Beka. Bropyto rpynny npeactaBisior myOJIuKanuu, B
KOTOPBIX COACPKHUTCS CIIOBECHBIH TEKCT JITHX CcoYMHeHWid: KHura oOIIeCTBEHHOTO
oorocnyxenus*®, bubnus kopons Skoa*’, pasznIudHBIE CTUXOTBOPHEIE MEPETOKEHUS
[cantupu®® u ap.; k 3Toii rpymIe HCTOYHUKOB IPUMBIKAET U CPABHUTENBHO HEGOIBIIOE
YKCIIO TOCTYIHBIX HAM JOKYMEHTAIBHBIX MaTepranoB”®,

KoHneyHo, HEBO3MOXHO B TOJHOW Me€pe OXBaTUTh U OCBETUTh BCE COUMHEHUS
BECbMa ILIUPOKOr0 BPEMEHHOT'0 OTPE3Ka, M03TOMY aHAIUTHUECKUE PA3/Ieibl UCCIIEA0BAHMS
paccMaTpuBaloT HauboJiee SIPKUe U XapaKTepHbIE 00pa3libl, MPEICTaBICHHbIE CETOAHS B
3BYKO3aIlUC WU HOTOrpaduu M TO3UIMOHHpYEMble Kak Haubojee IoKa3aTelIbHbIE B
3apyOeKHBIX HCCIICIOBAHUAX, TOCBSAIICHHBIX HCTOPUM aHTIMHCKOM My3blku. Ha Ham

B34, HAJIWYUC MY3BIKAJIBHOI'O IIPOU3BCACHUA B IICHATHOM M 3BYYAIICM BHIC

4 The Book of Common Prayer (1662 edition). London: John Baskerville, 1762. 339 p.; Merbecke, J. The Booke of
Common Praier Noted / John Merbecke. London: 1550. 152 p.

4 The Holy Bible: King James Version. [Electronic resource]. Pexxum JIOCTYTIA!
https://www.kingjamesbibleonline.org/1611-Bible/.

48 Crowley, R. The Psalter of Dauid newely translated into Englysh metre in such sort that it maye the more decently, and
wyth more delyte of the mynde, be reade and songe of al men / R. Crowley. — London: R. Crowley, 1549. — 360 p.;
Hopkins, J., Sternhold, T., Whitingham, W. and others. The Whole book of psalms, collected into English metre / J.
Hopkins, T. Sternhold, W. Whitingham and others. — London: John Daye, 1584. — 310 p.; Parker, M. The whole Psalter
translated into English Metre, which contayneth an hundreth and fifty Psalmes / M. Parker. — London: John Daye, 1567. —
548 p.; Tate, N., Brady, N. A New Version Of The Psalms Of David: Fitted To The Tunes Used In Churches / Nahum Tate,
Nicholas Brady. — Whitefish: Kessinger Publishing LLC, 2007. — 190 p.; Ravenscroft, T. The Whole Booke of Psalmes:
With The Humnes Evangelicall, and Songs Spiritual / Thomas Ravenscroft. London: 1621. 300 p.; Ainsworth, H. The book
of Psalmes: Englished both in prose and metre with annotations, opening the words and sentences, by conference with
other Scriptures / Henry Ainsworth. Amsterdam: Giles Thorp, 1612. 362 p.; Playford, J. The Whole Book of Psalms / John
Playford. London: W. Godbid, 1677. 293 p.; Este, T. The Whole Booke of Psalmes / Thomas Este. London: 1592.
http://imslp.org/wiki/The Whole Booke of Psalmes (Various).

49 The Diary of John Evelyn: in two volumes / Ed. William Bray. New York & London: M.W. Dunne, 1901. 2 v.; Defoe,
D. A tour thro' the whole island of Great Britain, divided into circuits or journies / Daniel Defoe. London: JM Dent and Co,
1927. 424 p. u np.
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CBUJICTEIILCTBYET O BOCTPEOOBAHHOCTU M aKTYaJIbHOCTH 3TOTO COYMHEHMSI B HAIIM JTHU, a
OLICHKM aHTJIMHUCKHAX MCCIIEI0BATENIEH MPOIIJIOr0 U COBPEMEHHOCTH MTO3BOJISIFOT BBIACIINUTD
HauOosIee 3HAUUTEIbHBIE SIBJICHUSI B UICTOPUU KaHPA.

Hayuynasi HOBU3Ha J1aHHOW paOOThI COCTOUT 1) B TOM, YTO OHa MPEACTABISAET
co00ll mepBoe HccheOoBaHUE, LETUKOM IOCBALIEHHOE AaHIJIMHCKOMY aHTeMy, 2) B
YCTAaHOBKE HA aHAJIN3 MY3BIKH C «TEKCTOBBIX» MO3UIUMA, 3) B MPUBICYCHUH TaHHBIX
dbunosornyeckol Hayku W OMOJICMCTHKM, a TakKe B aJanTalid aHAIUTHYECKUX
PUEMOB, UCIOJIB30BAHHBIX B MCCIEIOBAaHUU JIeCHULIKOTO, K MY3bIKaJIbHOMY
Marepuansy aHTEMOB.

Teopernueckasi 3HAYUMOCTBH JHMCCEPTALlMM OIpEIEIsAeTCS TEM, 4YTO OHa
CIOCOOCTBYET CO3J[aHUIO I[EJIOCTHOTO TpejcTaBieHust o0 anrmuiickom anteme XVI —
nepoii monoBuHbl XVIII Beka, B TeopeTMUeCKOM M MY3BIKAIbHO-UCTOPUUECKOM
OCMBICJICHM JTOTO JKaHpa, B (POPMHUPOBAHUU TMOJXOJOB K PACCMOTPEHHUIO TYXOBHOM
MY3bIKM Ha OWOJNEMCKUN TEKCT, a Takke B YCHEIIHOW aJanTaldud JOCTHXKEHUN
(buIoI0TNYECKO HAYKH /JIs aHaJTU3a MY3bIKaJIbHBIX SIBJICHH.

I[IpakTHyeckasi 3HAYMMOCTb  pabOTHI  3aKIIOYAETCS B BO3MOXKHOCTH
UCIIOJIB30BATh €€ MaTepUajbl U BBIBOJBI ISl JAIBHEHIIETO W3YyUEHUs] aHTEMA, a TAKXKE
JIPYTHX JTyXOBHBIX >KaHPOB, OCHOBAHHBIX Ha OHOJICMCKUX TEKCTaX, — B pycle
anpoOUpPOBAaHHBIX B JAHCCEPTAllMA MOAXOAOB. JlaHHBIE IUCCEPTAlMM MOTYT OBIThH
MCIIOJIb30BaHbl B YU€OHBIX Kypcax UCTOPUU MY3bIKU U TIOJU()OHUU.

CreneHb [0CTOBEPHOCTHM M ampodamus pe3yJbTaToB. [lucceprauus
MOATOTOBJIEHA Ha Kadenpe ananmutudeckoro myssikozHanuss @I'BOY BO «Poccuiickas
aKageMusi My3bIKM UMEHH | HECHHBIX», HEOTHOKPATHO 00CyXIalach Ha €€ 3aceJaHusX
n Obula pekoMeHJoBaHa K 3amure. OCHOBHBIE MOJOXEHUSI pabOThl OCBEUIEHHI B
nyOnuKamusiX B PEICH3UPYEMBIX HM3JaHUAX, pekomMeHaoBaHHBIX BAK mpu
MunuctepctBe oOpazoBanms u Haykum Poccmiickoit ®enmepamuu. Kpome Toro,
HEKOTOPBIE PEe3yJabTaThl HCCICIOBAHUS OBLIM TPECTABICHBI AaBTOPOM B JOKJIAe
«CrnemoBanue My3bIKH 3a CTPYKTypoul mncanma B Yangoc-antemax ['.®D. I'enpens» B
paMKax MEXJAYHApOAHOM HaydyHOW cTydeH4Yeckol koHbepeHuun «My3bika B

COBPEMEHHOM MHpE: KYJIbTypa, HCKYCCTBO, OOpa3zoBaHue», mpoxoauBiieii B PAM
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nMeHH ['HecunbIxX 26-27 Hosi6ps 2014.

CTpVyKTYpa UCCIETOBAHUS.

Bo Bgeenenuu paercs OOOCHOBaHHME AaKTyaJbHOCTH, HAy4YHOW HOBHM3HBI U

3HAYMMOCTH HCCJIEAOBaHMS. 3/€Chb NpeacTaBleHbl (HOPMYIUPOBKAa TIe€HEpalbHOU
npoOJemMbl HCCIAEAOBAHMS M OIpEAeSIEHHE €€ AacleKkTOB; OMNHUCaHUuEe MaTepualia
UCCleIoBaHUd W OOOCHOBaHME  CHIEJJaHHOTO  BbIOOpA; ONHMCAHME  METOJOB,
3a/IeCTBOBAHHBIX B HMCCIICJOBAHUU; MPUHATHIE OIPAaHUYEHUS U JIOMYIIECHUS;, KapTHUHA
COBPEMEHHOI'0 HaYYHOT'O 3HAHHUA B JITAaHHON 00JIacTH.

OcHoBHOE conepx’aHue pabOThl M3JIOKEHO B TMSATH TJlaBaX, MOCBSIICHHBIX
UCTOPUU aHTEMA.

B IlepBoii riase pacCMaTpuBaCTCA HepBLIfI nepuoa CymeCrBOBaHUA aHTCMA, OT

€ro BO3HHUKHOBCHHA A0 KOHIA XVI Beka. Brtopas rnama IIOCBAIIICHA AaHTCMaM

CJIEIYIONIETO MePHO/Ia, OTPAHUUYEHHOTO, C OJHOM CTOPOHBI, BPEMEHEM BO3HUKHOBEHUS
JIBYX >KaHPOBBIX Pa3HOBUIHOCTEH («IOJHBIM» U «CTHXOBOM»), ¢ IPYyroll — Hayvaiom

nepuoga aHrmiicko PecniyOnmku. TpeThs riaBa, MOCBAIICHHAS aHTEMY BTOPOM

nonoBuHbl XVI|I — mnepBbix pecsatuwietuid XVIIIl Beka, coaepXUT O4epK TBOPUYECTBA
HECKOJIbKUX TIOKOJICHH KOMIIO3UTOPOB, TPEIIISCTBEHHUKOB U COBPEMEHHUKOB

Ilepcenna u I'enpens. UerBepras riaea MmocesiieHa aHTEMHOMY TBopuecTBY llepcerna,

IIstas rmaBa — Yanngoc-auteMaM [ enues.

B kxaxnoi W3 T1aB  BBIIEPKUBACTCS €IWUHBIA MOPUHIMII PACCMOTPECHUS
MY3BIKQJIPHOTO MaTepuajia: *MY3bIKaJIbHbIC CBOHMCTBAa aHTEMa KaK TaKOBBIE —
ocoOeHHOCTH (OPMBI, MEIOANKH, PUTMUKH, (AKTypbl U T.IL., "OTPAKEHHUE B MY3bIKE
BBIPA3UTEIBHBIX M CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH IO3THUYecKoro Tekcra. OgHako B
rmaBax 4 w5, B CWIy WX MOHOrpaHYecKOro XapakTepa, OOImas cxema JOMOJHEHA
IETBIM PSJIOM TIO3WIIHHA, COOTBETCTBYIOIIMX HHIMBUIYaJIbHBIM OCOOCHHOCTSM Kak
CaMHX PacCMaTPUBACMBbIX COYMHEHUM, TaK U UCTOPHH UX CO3JTaHUSI.

B kaxmoli w3 riaaB MCCIEIOBAHUSA COJCPKHUTCS Ooabuioe 4ucio OubieticKux
MeKCcmo8 8 pYCCKUX nepesooax ¢ auenuticko2o s3zvika. W3-3a BcTpedaronuxcs

PACXOXKJIEHH MEXAy AOCTYIHBIMU HaM PYCCKOS3bIYHBIMHU mepeBojamMu bubmuu,
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OMUPAIOIIUMHUCA Ha TPEUYECKUH TEKCT, W TEMH AaHTJIOA3BIYHBIMU TIE€PEBOJIAMH,
KOTOPBIMU TI0JIb30BAJIUCh ABTOPHI AHTEMOB, HaMU OBLI TPEANPUHAT MOACTPOYHBIN
MEPEeBOJ] AHTIMICKUX TEKCTOB Ha PYCCKUHM S3BIK C LEIbI0 MaKCHUMajJbHO TOYHOTO
aHajM3a TEKCTO-MY3bIKaJbHBIX CBs3ed. Orta ke pabora OblIa mpojesnaHa M s
CTUXOTBOPHBIX TIEPEIOXKEHHA TICAIMOB, KOTOpBIE SBISAIOTCSA, IO CYIIECTBY,
CBOOOHBIM MOATHYECKUM IEPECKa30M OMOIEHCKOro OpuruHaia.

BeiBonbl uWccrieioBaHHsS OCBEIICHBI B 3akiodueHHd. Jluccepramust COIEpKUT

Taxke Crmcok JIUTCPATYPhI U YkazaTeiab UMEH.
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I'maBa 1. BoO3BHUKHOBEHHE AaHTEMA

AHTEeM (JIOCJIOBHO THMH) CBsi3aH C pedopManueii B AHINIMM U CBOUM
MIPOUCXOXKIEHUEM, U c(hepoil OBITOBAHMUS.

OO6pa3oBaHue aHMIMKAHCKOM 1IEPKBU BeAeT oTcueT oT 1534 rona, koraa ObUT MPUHST
aKT O cympumare (KOpojb CTAaHOBWJICS TIJIaBOM 1epkBu). OpHAKO sipualiluii JesTenb
peopmanun apxuenuckon Tomac Kpanmep NpuHsT caH HECKOJNBbKO paHblie, B 1532, a
Hoselit 3aBer B mepeBone Tunneina Obln u3gad (mpaBna, B ['epmanun) eme B 1525 1.
WubiMu crioBamMu, BOJOpA3IeN MEXKAY SMOXaMHU KaTOJIMYECKOM M aHTJIMKaHCKOM LepKBen
npuxoauTcs Ha Hayaimo 1530-x rr.

K mnepuony Pedopmanuu aHrmuiickas IEpKOBHasE My3blKa MPUXOJUT CO
CTaHIApTHBIM HAOOpPOM >KAaHPOB KaroiMdeckoro OorocimyxkeHus. VccnenoBarenu
ykaszbiBaloT Ha PoGepra ®epdakca u Jxona TaBepHepa kak Ha spyUadIIUX
npeAcTaBUTENeH MpenpeopMaIiOHHON IEPKOBHOM MY3bIKH. B Meccax mepBoro Haien
CBOE 3aKOHUEHHOE BOIUIOIIEHUE «CTaphlil» Mpeape@opMalMOHHBIA CTHIIb, & MECCHI
BTOPOTO COJEpXaT 3€pHAa HOBOTO CTHJISL, OKOHYATENIbHO O(OPMHUBILIErOCS IOCIe
Pedopmarmun’,

Cpenun  mpenpedOpMallMOHHBIX ~ OOTOCTYKEOHBIX  JKaHPOB,  IMOATOTOBHUBIIHMX
NOSIBJICHWE aHTeMa, CIeayeT OTMeTUTh aumughon. B cBoert cratbe Pomxep bpei
yIIOMHHAaeT 00 0cCOO0OH AaHIJIMICKON TpaJuIlMy HCIIOJHCHUS BEUepHEro aHTU(OHA
(Evening Antiphon) mepen oopasom JleBbr Mapun. HccnemoBatens oTMedaet, 9To 3TH
MPOU3BEJCHUS HEPENKO OTIMYAIUCh MOJU(DOHMYECKOW W3BICKAHHOCTBIO U 0CO00M
CII0kKHOCTBI0!, EIlle 0HMM pacpoCTpaHEHHBIM XaHPOM, TPAAUIMOHHO IPUBIEKABIINM
BHUMAHHE AHIJUMHUCKUX W KOHTMHEHTAJIBHBIX KOMIIO3UTOPOB M  TPAJUIMOHHO
OTJIMYABIIANCS CJIOKHOCTHIO U M3BICKAHHOCTHIO TIOJTU(POHUIECKON MY3bIKH, OBLT Momemn.
[TpumeuarenpHO, YTO, €clnM Mecca W aHTH(POH ¢ TpuxomoMm Pedopmarum mepBbIMU
YCTYINAaT MECTO YKaHpaM HOBOT'O AHTJIMKAHCKOTrO OOTOCIY:KE€HHS, TO MOTET HECKOJBKO

JOJBIIC OCTAaCTCA BOCTpe6OBaHHBIM.

%0 Bray, R. England, i: 1485-1600 // European music 1520- 1640: studies in Medieval and Renaissance Music. / Ed. James
Haar. Woodbridge, UK: Boydell Press, 2006. P.487-509.
51 |bid. P.490.
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C npuxogoM Pedopmanuy NOSBIAIOTCA HOBBIE KaHPbl LIEPKOBHOM MY3BIKH.
Hapsimy ¢ antemom Bo3HmKaeT kauwmukiav (canticle). CormacHo —onpeneneHuo,
MPUBOAMMOMY B MY3BIKAJBHOM cioBape ['poyBa, KaHTHUKIIb — 3TO TMMH Ha TEKCT W3
CesiiienHoro Ilucanus, HO He u3 kHuMru IlcanmoB. B TO ke BpeMs B aHITIMKAHCKOU
TpaJULIUUA KAaHTUKIISIMUA HA3bIBAIOT U TMMHBI HA TEKCThl HEOMOJIEHCKOro MpOUCXOKICHUS
(narmpumep, Te Deum) u ruMHBI Ha TEKCTbl HEKOTOPBIX McaiMoB. OTIWYME OT aHTeMa
COCTOUT B TOM, YTO aHTEM OTHOCHUTCS K MU3MEHSEMOI 4acTu OOTOCIYyX EHUs, TOraa Kak
KaHTUKJIb — K HEU3MEHSIEMOIA.

B cBa3u ¢ oOHOBieHuEM mopsika OOrociay>KeHHUs U €ro YHpoLIEHHEM IO
CPAaBHEHUIO C KATOJUYECKUM, OT BCEr0 MHOr0o0Opa3us >kaHpoB OOrociy:>ke0HON MY3bIKH
OCTJINCHh TOJBKO aHTeMbl U KaHTUKIH. Oco00i pasHOBUIAHOCTHIO OOTrOCIIy>KeOHOMU
MY3bIKH, OSIBUBIIIEHCS BMecTe ¢ Pedopmanuet, Oblin anenukanckue nanesvt (Anglican
chant). Dto ObUIH 0COOBIE MPOCTBIC MY3bIKAJIBHBIC (OPMYJBI B UYETHIPEXTIOJIOCHON
aKKOpAOBOW (akType, HCIONb30BABIINECS U NEHUs BO BpeMst Oorociyxenui. Ha
OJMH M TOT K€ HAalleB MOINIM PAaCIEBAaThCS IEBUYECKUX TOJOCOB CAaMbIE Pa3JIMYHBIC
TEKCThI, IIPU 3TOM YHUCIIO CJIOTOB B TEKCTOBOM (ppase, Kak MpaBUIIO, MPEBBIIIATIO0 YHCIIO
3BYKOB B COOTBETCTBYIOIIEH Menmoanueckor (pase. IlepenokeHne TekcTa Ha MY3BIKY
IIPOMCXOJTUIIO TIPH TTOMOIIM TTOBTOPEHUN OTEIBHBIX 3BYKOB MEJIOIUYECKOM ¢pa3bl. Tak,
8 CJIOroB Ha4aJIBHOIO CTUXA B aHMIMIICKOM MarHugukaTe yKJIaJplBajJuCh B 4- 3ByYHYIO

MEJIOINYECKYIo (ppa3y cieayromum oopa3om:

d—d—d e—e—e |d h
My soul doth {mag-ni-fv |the | Lord

[IpenenbHas TpocTOTa  MY3BIKAJBHOTO  PEHIEHUs, MO-BUAMMOMY, OblLia
BOCTpeOOBaHa B TeX CIIy4asx, KOTrJa ypOBEHb MEBIIOB HE IMMO3BOJISI HCIOIHATH Oosee
CIOXHYI0 MY3bIKy. IIpoctoTa oOecrmeunBana W OTYETIMBOCTh 3BYYaHUS TEKCTA.
HccnenoBareny aHIIMUCKOW UEPKOBHOW MY3BIKA YIIOMUHAKOT, YTO TAKUE HAIMEBbI
CO3/1aBAJINCh MHOTUMH KOMIIO3UTOpaMH, B TOM uwuciie BO Bropoi nosoBuHe XVII Beka:
bnoy, Xamdpu, [lepcennom u ap.

Ha mnporswenun XVI — mnepBoit nonoBunbl XVIIl Bexka HabOmonaercs
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cienyronias KapTHHA: Mecca U APYTHUe *KaHPbl KATOIMYECKON O00TrOCiIyKeOHOU MY3bIKH,
a BCIEJl 32 HUMH M MOTET, C mnpuxogom PedopmManuu mNocTENEeHHO HCUYE3aI0T U3
AHTJIMMCKON MY3BIKHM, HA KOPOTKOE BPEMSI BEPHYBIIUCH BO BPEMs MPABIICHUS KOPOJIEBbI
Mapuu |. [loaToMy LEpPKOBHYIO MY3BIKY paccMaTpUBAEMOI0 MEPUOJA MPECTaBIISIOT
HOBBIE aHpPhI, MOsiBUBIIHMECS BMecTe ¢ Pedopmanueir. OgHako W aHTEM BMECTE C
KaHTUKJIEM TIEPEKUBAIOT TOHEHHUS B TMEPUOJ TOCHOJACTBA NypUTaH, TaK Kak
€IMHCTBEHHOUN Pa3HOBUHOCTBIO IIEPKOBHOM MY3BIKU, KOTOPYIO OHH MPU3HABAIIU, ObLIN
aHrIMKaHcKue HaneBbl°2, C IpUX0J0M PecTaBpaluu aHTEM M KaHTHK/b BO3BPAIAIOTCS
10J1 CBOJIbI XPAMOB M MHTEHCHUBHO Pa3BUBAIOTCH.

B oGnactu uHCTpyMeHTanbHOU My3bIkU 10 1560 roma mpeobiagany 1epKOBHbBIC
COYMHEHHUSI — OpraHHbIE MECChl U THUMHBI — TOJU(POHUYECKUE TbEChl JJII OpraHa,
nopoii ¢ wucnone3oBanuem cantus firmus®®. Bpeit oTmewaer, uTo KpaiiHe Masoe
KOJIMYECTBO CBETCKHMX KJIABUPHBIX counHeHui Hauyana XV Beka mpejactaBisier coOoi
TAHLEBAIbHBIE TbECHI, OPUEHTUPOBAHHBIE HA BAPUALIMOHHBIA METOJ Pa3BUTHS
marepuana®. AHcaMOIeBblE COYMHEHMS, [0 MHEHHIO MCCJIENOBATENsA, OBLIM
IIPE/ICTABNIEHBI TAHIIEBAIBHBIMU bECAMHU JUISl UCTIIOIHEHHS IIPU KOPOJIEBCKOM JIBOpE ™.
Bo Bropoit monoBune XVI — mnepBoil nmonoBune XVI| Beka B AHINIUM HACTyMaeT
paciBeT KIaBUPHOM, JTIOTHEBOHW M aHcamOJeBOil My3blku°°. Bosjblieil 11060BbIO 710
PectaBpanyu mosib30BaNMCch aHCaMOMW BHOJ, OJHAKO CYIIECTBOBAIM U JIpyTHE
COCTaBhl, B T.4. U CKpUIMYHEIE® . V3MIOOIEHHBIMU ¥ HaMOojee IPUMEYATEIbHBIMU
KaHpaMU aHIJIMMCKOW HWHCTPYMEHTAJIbHOW MY3bIKM HCCIIEOBATEIM  HA3bIBAIOT
(anrasun, Bapuanuu u In nomine®®. Kak ormewaer Bykoduep, B 3THX COUMHEHMAX
chopmupoBaics aOCTPaKTHBI WHCTPYMEHTAIBHBIA CTUJIb, PACIPOCTPAHUBIIHICS U3

AHrnmu Ha CCBCP KOHTI/IHCHTasg.

52 Bukofzer M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach. P.199.

%3 Bray, R. England, i: 1485-1600. P.495.

% Ibid.

% Ibid. P.496.

% |bid. P.507; Wainwright J. England, I1: 1603-1642. P.510-527.

57 Ibid.

%8 AHIIMICKMI MHCTPYMEHTAIbHBIA JKaHp, MONYYMBINMK Ha3BaHWE 110 COOTBETCTBYIOIIEMY pasjiely Mecchl JIKoHa
TaBepuepa «Gloria tibi Trinitas». DTo HeGombimas KoMmmo3uIms Ha cantus firmus, B KOTOpoi HMHTAIlMH CBOOOIHBIX
rojJocoB BTOpAT HadanbHO# mHTOHanmu C.f. Cm.: Meyer E.H. The "In Nomine" and the birth of polyphonic instrumental
style in England // Music and Letters. xvii (1936). P. 25-36.

%9 Bukofzer M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach. P.71.
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CBeTckue BOKaJbHbIE JKaHpbl B  MNpeApeOopMalMOHHYIO 3MO0Xy  ObUIM

IPENCTABICHBl K3poa1 U ancambnesoii necueti (part-song)®, apueii B conpoBoxneHun

JIOTHH M MaJpHTanaMul,

OTnenbHOTO YIOMUHAHMS 3aCIyKUBAIOT MY3bIKQIbHO-CIIEHUYECKUE JKAHPHI,
NpEe/ICTaBJICHHBIC PAa3rOBOPHON npamoit (Spoken drama), rae My3blke OTBOIWIACKH
MOAYMHEHHAs POJIb (COMPOBOXKACHUE TaHIEB, WHCTPYMEHTAJbHbIE BCTYILICHHUS,
TIeCEHHBIE SIU30/bl, 3BYKOBbIE 2(QPEKTH U T.11.) U Mackoii®?. Kak ormeuaer Bykoduep, B
KaAHpE MAacKM aHIVIMMCKUE KOMIIO3UTOPHI JIeNlajidi TIEpBbIe IIardk B OCBOCHUU
UTAJIbIHCKOTO peunuTaThBa’s,

[Tocne PectaBpanuu kiaBupHas My3blKa MpeICTaBIeHA MbeCaMU JIJIsl KJIaBECHHA,
KOTOpbIE HEPEJKO CBOOOJHO KOMIIOHYIOTCS B crouTy®, B oOnactu aHcam0ieBoii
MY3bIKH, TJI€ CKPUIKM OKOHYATEIbHO YTBEPXKIAIOTCS BMECTO BHOJ, MO-TIPEKHEMY
MOSBIISIFOTCS  (paHTa3MM, KOTOPhIE YKE€ BOCIPUHUMAIOTCS KaK HEUTO yCTapeBIlee, a
TAaK’Ke CIOUTBHI M3 TAaHLEBANBHBIX Ibec®. Bykodiep OTMeYaeT B MHCTPYMEHTAIbHOI
My3blke AHrIuM BTOpod mojoBUHBI XVII Beka 3HauuTeNbHBIE HUTAIBSHCKUE W
dpaniy3ckue BausiHUAs. YTO KacaeTcsi My3bIKadbHO-CIIEHUYECKUX JKaHPOB, TO HA Macka,
HU oIlepa He Mojydwia Iupokoro pasButusi, a B Hadaie XVIII Beka My3bikanbHO-
CIECHUYECKUE IKAHPbl ObUIM TPEJCTaBICHbl B AHIJIMH TOJBKO 3apyOeKHBIMU
COUYMHEHUSMH.

[lepBrie 00Opa3ipl aHTeMa IpeacTaBieHsl B coopaukax Wanley u Lumley (1546—
1549), a taxke B Certaine Notes JIxona [Ips (1560), rae, moMUMO aHOHUMHBIX
aHTEMOB, TMPHUCYTCTBYIOT COYMHEHUs YwibsMa ButOpoyka, PoGepra Jxoncona (1),
Tomaca Kocrana, Yuibsasma Manau, Po6epra Oyknanna, Tomaca Tammuca, Kpucrodepa
Tas, Jlxona Xuca | u Jlxxona Illenmapna®®.

Pedopmaruss Obiia BpeMEHEM BEIMKHX IEPEMEH B AHIJIMKWCKON WCTOPUH U

KyJIbType BOOOIIE U B MY3BIKAJIHBHOM UCKYCCTBE B YaCTHOCTH. [|J1s1 TOTO, YTOOBI IOHSTH

% Bray, R. England, i: 1485-1600. P.496.

81 Wainwright J. England, 11: 1603-1642. P.523.

62 |bid. P.526.

83 Bukofzer M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach. P.181.
8 Ibib. P.193.

% |bid. P.193-194.

% Harper J. Anthem.
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BCIO DIYOMHY 3TUX TEpEeMEH, oOpaTUMCsl BHayajlie K MY3bIKE TOTO MEPHOJa, KOTOPBIA

MpeIIecTBOBAN pedopMalui.

81. bozocnyceonas my3vika é npeopegopmauuonHblii nepuoo

Pomxep bpeit, aBrop uccnenoBanuss o0 aHINIMICKOM MY3BIKM 3M0XH Ti070pOB,
yKa3bIBae€T Ha CJICAYIOIINE XapaKTepHbIe 0COOCHHOCTH IEPKOBHOTO CTHJIS KoHIa XV
nauana XVI 8.%7

* TOJIHO3BYYHAs MIHPOKas (aKTypa, OXBATHIBAIOIIAS MAKCHMAJIbLHO OOJBIION

XOPOBOH JHAma3oH (OT caMbIX HU3KUX 3BYKOB B 6acax /10 CaMbIX BBICOKHMX 3BYKOB

B BEPXHEM TrOJIOCE); * OOWIME H3BICKAHHBIX, BUTHUECBATHIX JETaJCH, IMOI9ac

meperpysKaroiux coboi MPOU3BEICHHIE; * MACCUBHOCTD 3BYYaHUS B COUCTAHUM C

MOHYMEHTAJIbHOU TPOIODKUTEIBHOCTBIO M HEKOTOPOH CTATUYHOCTBIO; * OOMIIHE

pa3HOO0Opa3HBIX KOHTPACTOB.

WimrocTpariield BBIBOJOB bpess MOXeET CIIyXuUTh (DparMeHT JOCTYITHOTO Ham
counHenus u3 coopanusi Eton Choirbook, na kotopoe ccbutaercs Bpeit. D10 MoTter
«Gaude flore virginali» Dnmynna Tapreca. Hecmorpss Ha TO, YTO MpOU3BEACHUE
HAMKUCAHO JJI1 MY)KCKOTO XOpa CO CBOHCTBCHHBIM €My JHMANa30HOM, OHO OTIMYACTCS U
MOJTHO3BYYHMEM, M HCIIOJb30BaHHEM OOJBIIOrO JUana3oHa B KaXKAOH W3 MapTHH, U
OOMJIMEM Ppa3IUYHBIX PUTMOB, TPHUXOTIUBO COYCTAMOMIMXCS Kak B (aKTypHOH

BCPTHUKAJIHU, TaK U B TOPU3OHTAIN OTACIIBHO B34TOI'0O I'0OJIOCA

Pucynox 1.1
Gaude flore virginali Edmund Turges (c.1450->1500)
[
L— — — S — e - - *
Tenorl :é3 — § 3’ - = 1= % = —===
X pes A —— TN g
. - '
Gau-de e re
A - ', H
Tenor 2 ég_g.‘ §- " :.}- ‘;_z :} ,;7. - : 181
. LJ L - ‘ Ll
Gau-d&¢ flo - re
— i — - a2
Bass | %H:—ﬁ — —
Gas-de flo
TTmes > e

Gau - & flo - e
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B npuBomuMoMm nanee (parmMeHTe 3TOTO K€ MOTeTa OOpaTMM BHUMAaHHUE Ha
«COPEBHOBAHUE» JyITOB HeuMMHUTaMoHHOro crpoeHust (Tl — B2 u T2 — Bl) ¢
JUITATEIBHBIMU M Pa3HOOOpPA3HBIMHU paCIieBaMH CJIOB, KOTOPHIE COIOCTABISIOTCS CO
CTPETTHBIM YETBIPEXTOJIOCHEM B CTPOTOo cuiUiabuveckoit manepe (Ha cioBa Gaude
virgo). Cronb TiatesibHas mpopaboTka GakTypbl, KaK U CTPEMJICHHE K MMOCTOSHHOMY
OOHOBIICHUIO PUTMA M JIBHYKEHUS OTHOCSTCS K YUCITy CBOWCTB MY3BIKATBHOTO SI3BIKA, OT
KOTOPBIX OTKAXyTCS KOMIIO3UTOPBI, COUYMHSIONINE MY3BIKY IS aHTIUKAHCKOTO

OOTOCTY)KEHHUS:

Pucynox 1.2

Con-gra-ca - tem bic ma-cc- dem,
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Cnenys w3BecTHOMY adopuU3My «apXHUTEKTypa — 3acThIBIIas MYy3bIka», bpei
yCMaTpUBACT aHAJIOTHU MEXKIY MY3BIKOW M apXUTEKTypOW B AHIVIMU 3MOXH TIOIOpPOB.
On cceutaercs Ha HaOmomeHust Hukonayca IleB3Hepa OTHOCHTENBHO MPOSIBICHHMA
AHITMHCKOTO KOHCEpBATH3Ma B apXHUTEKType M MPOCHUPYyeT OoTMeueHHbIe [leB3HEpoMm
YepThl HAa IEPKOBHYIO MY3BIKY «CTapOTO» CTHJISA, 3BYYaBIIYI0 B «KOHCEPBATHBHOW)»
aApPXUTEKTYPE aHTITMHCKUX COOOPOB. «KOMITO3UTOPBI BOJIBLHO MJIM HEBOJBHO IIPUBHOCHUIIH
HEYTO TOJ00HOE B CBOM COYMHEHUS», — MHUIIET bpei, comocTapisis yAINHEHHOCTD
3MaHU W  MOHYMEHTaJIbHOCTh  MY3BIKaJTbHOW  KOMIIO3WIIMH, TMPOTSHKEHHOCTD
MEJIOAMUYECKUX Gpa3 BKyIe ¢ n3beraHueM KaJICHINN; HETOMEPHYIO BBICOTY CTPOCHUN U
crenuUUecKd aHTJIMICKAN BBICOKWMH JMANa30H BEPXHETro TIoJoca; YKPalmleHHOCTh
(acazioB U U3BICKAHHYIO BOKAJIbHYIO OPHAMEHTHKY®S,

Brieuarnenue, nmpou3BoauMoe 3TOM MY3BIKOW, YCHIIMBAJIOCH OJjlarogapsi BRICOKOMY
npodeccruoHanu3My OOJBIINX, IO TEM BPEMEHaM, XOPOB, KakuMu obnaganu Oxcdopa u
Kem6pumk (16 Manbunkos u ot 8 10 10 B3pocibix)®,

Bmecte co crnoXHBIM MOMMGOHUYECKMM MHOTOTOJIOCMEM B IIEpKBaxX 3Bydalia
rpuropuanckas MoHoaus W (HoOypAOHHOE TEHHe: WX YepeJOBaHHUE B TMIPOIecce
OorociykeHusi ObLIO OJTHUM U3 XapaKTEPHBIX MPUEMOB KOHTPACTHOTO COTIOCTABIICHUS B
My3bIKe TipenpedopMeHHoro ctuiis. TAroTeHne K Takoro pojia mpueMaM COXPaHsUIOCh U
B miepuon pepopmartun. Cam X071 CTy OBl CTAHOBUJICS MHOT/IA TTOBOAOM JIsl BBEACHUS
KOHTPACTHBIX COTIOCTABIICHU — HANPUMEp, TPUHITOE B aHTIIMKAHCKOM OOTOCITY)KCHUHT

JICIICHHEe XOopa Ha TaK Ha3pIBacMbIX Oecani m cantoris, To ecTh NEBYMX IOXKHOIO,

% Bray, R. England, i: 1485-1600. P. 491.
% Bray, R. England, i: 1485-1600. P. 489.



25

HAXOJIAIIETOCs Ha «JICKaHCKOW» CTOpPOHE, M ceBepHOro kiupocos (the dean’s side u the
precentor’s side). IleBuwe cTOSIIM JIMIIOM JpPYyr K JPYyry, 4YTO MOJYEPKUBAIIO
IPOTHBOIOCTABIEHHOCTh XOPOB PH aHTU()OHHOM HEHHH 0.

CymiecTBoBal U psii APYTUX MOMEHTOB MPEEMCTBEHHOCTH (DOPMHUPOBABILIETOCS B
1540-e rompl HOBOrO LIEPKOBHOTO CTUJISI [0 OTHOUIEHUIO K «CTAPOMY», OJTHAKO pa3inyus
npeobnananu. B xome Pedopmanuu ObUIM NEPEOCMBICICHBI MHOTHE MOMEHTHI
OorociyXeHusl, HAYMHas C SA3bIKa, YTO HE MOTJIO HE CKa3aThCs M Ha XapaKTepe MY3bIKH,
CO31aBacMoOM JJ1s LIEPKBU.

PedbopmaropckumMu  TEHIEHIUSMU OOBSCHAETCS ¥ YTBEPXKIEHHUE HOBBIX
OCOOCHHOCTEH MY3BIKAIbHOTO CTHJISI, W BO3HHUKHOBEHHE aHTeMa — HOBOTO
Oorociyke0HOro U, Mupe, IyXOBHOTO JKaHPA.

OTyacTH CTHJIEBBIE HOBAallMA OOBSICHSIOTCS KOHTHHEHTAIBHBIMU BIUSHHUSIMHU.
bpeit oTMedaeT Takue CBOWCTBA AHIIIMHCKOTO MY3BIKAJBHOTO CTHIIS AIOXH TEPBBIX
aHTEMOB, Kak (paHIly3CcKas YTOHYEHHOCTh M Y€PThl MHOTOTOJIOCHOM IIAHCOH; MPHU3HAKU
UTAJBSIHCKOW  TalbsSpAbl, MpUoOpeTiield  OONbIIYyI0  MOMYJSIPHOCTh  Onarojaps
UTAIbIHCKMM MHCTPyMEHTanaucTaMm, pabortasmumM npu asope Iempuxa VI u gp.”t. B
IIEJIOM K€ TBOPYECTBO AHMIMMCKUX KOMITO3UTOpoB pybexka XV-XVI BekoB —
CaMOCTOATEIBHOE SIBJICHUE TIPEBOCXHUIIAOIIEE TOCTHKEHUS Oy IyIei Smoxu 6apoKKo.

Teneps, BKpaTile OMUCAaB TOT MY3BIKaJbHBI Oarax, ¢ KOTOPbIM AHIIUSA
MoJIoNIa K rmeproay pedopMaruu, 1 0003HaUMB B OOLIUX YepTax MaJIbHEHUIINN MyTh,
[0 KOTOPOMY IPEACTOSIIO IBUTaThCA Jlajee aHTJIMNUCKUM KOMIIO3UTOpaM, 00paTuMcs K
anteMy — GOPMHUPYIOIIEMYCS BO B3aUMOJCUCTBUU C JPYTUMH I[EPKOBHBIMU

KaHpaMHU.

82. Aumem u COBpeémMEeHHblE em)y meudeuuuu UEPKOBHO20 cmUuJjin

HenocpencTtBeHHbIM NPEeAIIECTBEHHUKOM aHTEMa B aHTJIMKMCKOW JIMTYpPru4eCKOu

TpaaulUU SIBUWICSA aHTU(OH, HCHOJHSBIIUICS B KOHIE BEUEPHETO OOTOCITY>KEHHS B

0 Ibid. P. 500.
" Ibid. P. 487.
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MPUTBOPE Xpama, Jaiie Bcero, Bo ciasy JleBol Mapuu u nepen Ee nzobpaxenuem. la u
caM TEPMHUH CBSI3aH CBOCH THUMOJIOTHEH cO CIOBOM «aHThU(OH»: anthem mpoucxomut
or rpedyeckoro aviipova' (Mantiphona") wuyepe3 cakconckoe “antefn", xoropoe
NEepBOHAYAIBHO MMEJIO TO K€ 3HaueHue, uto u antiphony. ToaTBepikacHue 3TOi CBA3M
JIeTKO OOHApY)XUTh B CaMbIX pa3HbIX 00Opasmax skaHpa. [IpuBeIeM OIUH W3 MHOTHX

npuMepoB — (parment antema Tamuca «Blessed are those»:

Pucynox 1.3

O that oar waypwereomleso . di - rect

vt
(I
h-dn

Ll Ll L)

O that our ways were made 80 di.rect

g o 3 4

} LI | '

HecMoTpst Ha TO, YTO KOMMO3UTOPHI ObUIM CBOOOAHBI B BHIOOpPE TEKCTOB IS
aHTEMOB, Ha MPAKTUKE B MOJABIIAIONIEM OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB OHM OOpalaroTcs K
pa3HooOpa3HbIM BapraHTaM OMOJIEHCKHUX MCAIMOB. JTO JA€T MOBOJ K YTBEPKIACHUSIM O
TOM, YTO aHTEM OrpaHMYMBAeTCA TeKcTaMu M3 IlcanTupu’?, HO Tak OOCTOMT JejIo
JAJIEKO HE BCErJa.

[Tomumo Ilcantupu, HECOMHEHHO, 3aHUMABIIEHN TJIABEHCTBYIOIIEE MOJOKECHUE
B Ka4eCTBE UCTOYHUKA CIIOBECHOT0 TEKCTa aHTEMOB, KOMIIO3UTOPHI 00paliadnuch U K
npyruM kuuram CasimeHHoro Ilucanuss Berxoro m HoBoro 3aBeta. Bor numib
HEKoTOopbie mpuMephbl Takoro poxa: If ye love me Tamnuca u | give you a new
commandment Illenmapaa Ha ctuxu w3 EBanrenuss ot Woanna (Moann 14:15 wm
13:34), nBa counnenus Tannuca u peaKo UCIOJIHSIEMOE COUMHEHHEe bepaa Ha TEKCThI
[Tnawa mpopoka HWepemuu, «ManThat is Born of a Woman» (Mos 14: 1-2),
I'enneneckue «Zadok the priesty(1 Lapcts 1: 39-48), «My heart is inditing» (Tlc.
45:1,10,12 u Hcaiis 49: 23), «This is the day which the Lord hath made» (Ilc. 45,

2 Bukofzer M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach. P. 199.
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118, Ilputum, Dxkaucumact), «The ways of Zion do mourn» (Ilmau mpopoka
HNepemun, Camyni, Mos, Okkiecuact, [locnanne x @wummunuiinaMm, [Ilpemynpocts,
Ilc. 103, 112), «How beautiful are the feet of them» (Mcaiis, Ilc. 29, 96,
Anokanuncuc), «Blessed are they that considereth the poor» (Ilc. 8, 41, 72, 112,
Jaaunn, AmoKaIuIcuc).

CyliecTBoBaJIa U MPAKTUKA MOATEKCTOBKHU. VI3BECTHBI MPUMEPHI UCIIOIL30BAHUS
JUTS aHTeMa MY3bIKH Ha JATMHCKHH TEKCT: MoTeT Ha TekcT 119 ncamma «Beati immaculi
in viay Tammuca nmepepaboTaH, coriacHo npennonoxenuro [lerepa Jle Xypas, camum
KOMITO3UTOPOM, U moJiyunst Ha3Banue «Blessed Are Those»: HOBBIM TEKCTOM MOCTYKHIT
nepeso ncanma u3 bubmuu Kosepaeiina ',

WHorma MCmonb30Baluch U CBETCKME MCTOYHHUKH: TaK, B aHTEMbI NMPEBPATHIINCH
ceerckue necuu lllenmapaa «O happy dames» (noBoe HasBanue — «l will give thanks
unto the Lord») u Kopuuira «Blow thi horne hunter» (HoBoe nazsanune — «QO Lord our
Lord how marvellous»). bpeit Ha3piBaeT U CHUMMETPUYHBIN Cllydaid, KOTJa K aHTEMY
ObUT MpHIMUCaH CBETCKH TekcT: 3To «Purge me O Lord» Tamuca, npeBpaiieHHbIH B
necHio «Fond youth is a bubble»™. Onnaxo Jle Xypaii nnaue 0OBACHSIET COBIANEHHE
MY3bIKH TPH Pa3indMyd TEKCTOB B HA3BaHHBIX COYMHCHHSAX. B CIHCKE «aHTITMHACKUAX»
counnenuit Tamnuca on ykaseiBaeT: «Purge me, O Lord (perhaps an adaptation of Fond
youth is a bubble)»™.

[lepuon amanTanuu, HEONPEACICHHOCTH W JKCICPHUMEHTOB, BBI3BAHHBIX
pedopmanment, qmics B AHIVIMM JOJbINEe, 4eM Tae-mbo B EBpore. DTo BBI3BaHO
HECKOJIbKMMH TPUYMHAMU: IICHTPAIM30BAHHON BJIACTHIO MOHApXxa, IOPOJUBIICH
aHTINICKOe pedOopMaIMOHHOE NBIDKEHUE, a TaKXe pPa3IMIHBIMU PEIUTHO3HBIMU
B3risigamu  Tpoux getedt [enpuxa VI, KomebGanusi Mexmay KaTONIMYECKHM W
MPOTECTAHTCKHM OOPSJIOM OTPa3WIMCh B CHJIbHCHIIECH CTENICHH Ha MpaBUIax
COYMHCHHS JTyXOBHOW MY3bIKH. HekoTOpbIe W3 TaKWX MpaBwil ObUTH CHOPMYITUPOBAHBI
apxuenuckornoM Tomacom Kpanmepom B nuceMe k ['enpuxy VIII. «JlocronamsitHasy

(memorable), mo BeipaxkeHuro bpes, ¢pasza: “as nere as may be, for every sillable, a

73 e Huray P. Music and the Reformation in England. Oxford: Oxford University Press, 1967. P. 195-196.
4 Bray, R. England, i: 1485-1600. P. 496-497.
75 Le Huray P. Music and the Reformation in England. P. 196.
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note” (HacKOJBKO BO3MOXHO, JJI KaXJOro cliora — HOTAa), 4acTO LUTUpyeMas B
UCCJIEIOBAHUSX MO HCTOPUU €BPONEHCKOM MY3BIKM, YKa3blBaja Ha CHJIAOMYECKUI
MPUHIIMUI pacleBa TeKCTa.

HIMeHHO 3TUM IyTeM yiKe ABUraslach JaTUHCKas Oorociy:keOHas My3blka B AHIIINY,
O 4YeM Mbl MOXEM CYyIUTh [0 HEKOTOPbIM MeccaM M MoTeTaMm TaBepHepa: B ITHX
COUYMHEHUSIX MPE/ICTaBIIEH «HOBBI», OCHOBAaHHBIM HAa CHIIA0WYECKOM MPUHIMIE, CTHUIIh
AHTTIMHCKOM LIEPKOBHOM MY3BIKH °,

[Mpusenem Hauvamo moteta TaepHepa «Christe Jesu, pastor bone», Ha ocHoBe
KOTOPOrO KOMIIO3UTOpOM Oblla HamucaHa Mecca-napojusi. Kommosurop uCHonb3yer
aHTU(OHHBIN 3D EKT, pa3zenss rojxoca Ha TPyNbl U BpeMEHaMU MprOeras K UMUTALUSIM.

Kak BHJAHO I10 HAYAJIbHBIM TaKTaM, OT (bpaBBI K (bpa:se MCHIACTCA YHUCJIO U COCTaB I'OJIOCOB,

YYaCTBYIOIINUX B UMUTAIAX:

Pucynok 1.4
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6 Skinner D. A plaine & distinct note: Mysbika u anrimiickas Pedpopmanmst (ok. 1520 — ok.1560). Jlekims B pamkax

MexnyHaponHoii HayuHoi koH(pepenmuu «Ot TaBepuepa — k TaBeHepy: [IaTb croneTwil aHTTHICKON TyXOBHOM
My3bikm». M., MI'K um. I1.1. Yaiikosckoro, 23.09.2014.



;' I s — I T 1 i
s - . -
T e e e e e
L d 1 L1 1 1 1 L a2 1 L | . 1 1 1 a1 L | 1 |
. i t 1 1 — — i —
di-a « mr, e pa-trmo - ne Me - di-a - oot -t - e Aun = i moehis
| ; i 1 L i
i 4 L ! 1 1 4 a 1 L 4 a4 a i | a |
e R T
. = L ] ;_'t F
4 - or, or k-t i, % [ L TONr, cf - - ne lun di no his
Ir" — L _
;—r - '= - Ir T Ir } - - '= P : '= = iE|
= 1 t 1 -  —— 1T 1 i — —
'\E—" A 1 ]I i i i - ]I A ' i - i 4
Me - di-a - fow, of pactro - pAe, Mun . ih nos = has
o “ - bl b - b " - -1
R 1 =r—t  — — . B | 1  — i
i d L . | 1 1 - 21 1 1 I | a1 L | |
i 1 1 1 - 1 | - |r |
M ih 1 tr, of pastro = N Mun = i moehas
3 i1 1 1 I g ! 1 : | i1 1 i | 1 ! g |
o 43 - i § - —F IF' i —r i T i i § X I i i i =
- 1 - FF‘F ! = e —— - F ———— — ﬂ
f a——
M i i L] o - fic Mun - di mo-lis

TpeOoBaHMs «HOBOIO CTWJIS» O3HAYAIM HEOOXOJMMOCTh OCBOCHUS CHILIIAOMYECKOrO
MPUHIUIA, KOTOPbIM MOr Obl 00ECHeuuTh SICHOE, OTYETIMBOE 3ByYaHHE CIIOB —
CBSILIEHHBIN TEKCT JTOJHKEH ObUT OBITh MOHSATHBI MpuXoxaHaMm. M1 KOMIO3UTOpBI, aBTOPHI
MIEPBIX AHTEMOB, HAUMHAIOT aKTUBHOE OCBOEHUE TOMO(GOHHOTO MPUHITHIIA.

[IpeoGnaganue akkOpIOBOrO U3JIOKEHUSI HE UCKITIOYAJIO YYaCTHsI MOIU(POHUH — HO
HE B KAueCTBE OCHOBHOI'O NPHHIMIIA MY3bIKaJbHOW OpraHm3alvd. Bo MHOrmx aHremax,
MMEIOIINX JBYXYaCTHOE CTPOCHHUE, MOIM(POHUYECKOE M3I0KEHUE BCTPEYAETCS UMEHHO BO
BTOPBIX YaCTSAX: OCHOBHAs MBICIIb TEKCTA YK€ IPO3BYYala B aKKOpJAAx IEPBOM 4acCTH, a ee
MPOJIOIDKEHNE MOXKHO OBLJIO U3JIOXKUTh U B MOJM(OHM3UPOBAHHON MaHepe.. B obenx gacTsix
BBIJICPKUBACTCS CHIUTA0MYECKUI TIPUHIIUTI, TIPH 3TOM TOTH()OHIMUECKUE YIACTKH, TIPH BCEM
WX OTJMYMM OT AKKOPJIOBBIX, TAKKE IMOMYMHEHBI CHUIUIAOMYECKOMY MPUHIIUITY, PACIICBBI
CJIOrOB HEMHOT'OYHCJICHHBI, @ B PUTMUYECKOM OPraHU3ALMU TOJI0COB ITIABEHCTBYET POBHBIN
PHTM CUETHBIX Jojiel. [Ipumepamu Takoro poma Moryt ciryxuth «If ye love me» Tammuca
u «l give you a new commandment» Illenmapna: o6a npon3BeneHns BKIroueHsI B Certaine
Notes, eqMHCTBEHHBIH ITeYaTHBIN COOPHUK aHTEMOB TOT'0 TIEPHO/IA.

OOpatumcs K IEpBOMY 13 HA3BAHHBIX COUMHEHHUH.
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If Ye Love Me

Thomas Tallis
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Texcr anTema, B3saThii W3 EBanrenmus ot HWoanna, mnpeactaBiseT co0oit
MOCJIEI0OBATEIILHOCTh JIBYX CTHXOB M IIOJYCTHUIIbS, PACHpEIeICHHbIX MEXIY IBYMS

YJaCTSIMU MY3BIKATbHOU (POPMBI:

15 Ecnu mobute Mens, cobmomaiite Mowu 3anosenu. || 16 U S ymonro OTma, U gact Bam

JIpyroro YTemuTeNst, KOTOPbI CMOKET MpeObIBaTh ¢ BaMU BE4YHO, 17 Jlyxa HCTUHBI

AHanu3 CTPYKTYpPhI 3TOr0 TEKCTa MO J[€CHUIIKOMY IMO3BOJISIET BBISIBUTH B TEKCTE
obenx dYacTe aHTeMa JIBE Pa3sHOBHIHOCTH OHMOJICHCKOro mapainieausma. B mepBoi
YacTU Mbl BHUJIMM OTHOIICHWE JJIEMEHTOB MO THUNY YCa06ue B BUAE JIOTHYECKOU
LEMOYKA M3 3JIEMEHTOB: ycnogue — obycrosiusaemoe. Kaxnoe obycrosnueaemoe

CTaHOBHUTCA ycjioeuem B COCTABC CJ'ICI[YIOHICﬁ ImaphI:
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YcaoBne 00VC.I0OBJIHIB aeMoe

Ecnu mrobume... — cobawoume;

cobooume — u A vmonro Omya;

Aymomo Omya — u dacm eam 0py2020 Ymeuumernsa.

CBs13b TeKCTa B 00€MX YaCTAX MY3bIKAIBLHOU (hOpMBI 00pa3yeT napauiesin3M TUIa
ymounenue: [Otenl nact] opyeoeo Ymewumens — 1o €CTh /[yxa ucmunol.

Kak >xe o6cTouT 118710 C MY3bIKON?

Tamnuc ucHonb3yeT MOTETHBIM MPUHIIMI, HAXOJs HOBBIM MaTepuan ais
KaXxxa0¥ (pasbl eBaHTeNbCKOro TekcTa. OTHAKO BCE€ MY3bIKaJbHBIC TTOCTPOCHUS Ha
TEKCT paHee TMPUBEACHHBIX CTUXOB 15—17 mepenokeHbl Ha MY3BIKY TaKUM
o6pa3om, 4yTo 00a HavaJdbHBIX JBYCTHUIIBS, COAepKauue ycioBue Eciu arobume...
— cobnwoume, 3By4aT Kak €IWHOE MOCTPOCHHE B aKKOPJAOBOU (akType, a BeCh
OCTaJbHOM TEKCT TIPEJCTaBIIET COOOM TOCJIETOBATEIBHOCTh CTPETTHBIX
UMHUTAIMi B MPOCTOM puUTMe. Talsiuc NpPOYUTHIBAET 6ech TEKCT Kak yciaosue,
00BbeNNHAS B KaueCTBE JIBYX JJEMEHTOB CTPYKTYphl MOJNYCTHIIbS cTUXa 15 ¢
OJHOW CTOPOHBI U cTUXU 16-17 ¢ npyroii. 9T0 00BEIMHEHUE OCYIIECTBIIETCS C

yoenutenpHoii mpocToToii. Ha cioBax keep my commandments o BBOAUT MOTHB B

puT™Me JJJ U fJ C KBapTOBBIM CKa4KOM K CHJIBHOM a0Jie. I B UMUTalMOHHOW 4aCTH
autema ot ciaoB And | will pray the Father B xaxmom u3 HOBBIX MOTHBOB
HCIIOJIb3YEeT ATOT PUTM C KBApTOBBIM WJIM KBUHTOBBIM CKauykoM (pexe ¢
TEPUOBBIM) K CHJIBHOW J10JIe, a 3aT€M U OJIHU TOJbKO KBAapTOBbIE U KBUHTOBBIC
ckauku 0e3 3aTakTa. OJTOT KBapTOBbIM (KBUHTOBBIM) CKAaYOK U COCTaBISET

MY3bIKaJIbHOE yC106Ue aHTEMA.

*kx

Cronp rubkoe ciaeoBaHUE MY3bIKM 32 TEKCTOM B YCJIOBHUSIX MPOCTOTO pUTMA U
COOTBETCTBYIOILIETO €MY CHJJTAOMYECKOrO MPUHINMIA W MPOUCXOAWIO B CUTyalluu

OCPKOBHOIO IICHHUA U 6OFOCJ'IY)KGHI/I$I B IOCJIOM Ha pPOAHOM A3BIKC. ACHOCTb
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MY3LIKAJIbHOT'O IMPOYTCHUA CBAIICHHBIX TCKCTOB COYCTAIACh C SICHOCTBIO CaAMHX I3THUX

TCKCTOB, OTHBIHEC ITOHATHBIX J'IIO6OMy IMPUXOXKAHWHY.

§3. Cmena 002ocnyrcedno20 A3vlKa KaKk pakmop

MY3blKAJIbHO20 CMUJIA

AHTIIMICKUI CTal HE TOJBKO SI3bIKOM aHTEMOB, HO M BCEro OOTOCIIY)KCHHS B
neiaoMm. BooOmie, nepeBoa bubmuu m OGorociykeHuss Ha AHTIUUCKUN SI3BIK ChITpa
OTPOMHYIO poOJib. TpPyAHO MEPEOLCHUTh 3HAYEHUE ITOr0 COOBITHS, TaK Kak Terepb
Ka)IbIi, KTO TIPHIIEN B IIEPKOBB, MOT cibimaTh CesimenHoe [lucanue n oOpamarses K
Coznarento Ha CBOEM pOJHOM, NOHATHOM si3bike. Kpucrodep Xwinm B cBoeM
UCCJIEIOBAHMUN TIOKAa3bIBa€T TO OTPOMHOE 3HAYEHHUE, KOTOPOE BO3bIMENIa aHTJIMKACKas
OMOIMsS Ha KM3HB ¥ MUPOBO33peHue anrnudan XV| sexa’’.

[TocTeneHnHoe BBEJEHUE AHIIIMHCKOIO S3bIKa HAYAJIOCh B IIOCJIEIHEE IECATUIIETHE
npasneHus ['enpuxa VI, u nepBbIM marom ctajgo UCIOJIb30BaHUE aHTIMHCKON OMOIMK
B LIEpKBsAX ¢ 1537 I.: Ha aHITIMIICKOM sI3bIKE 3a3By4any ureHus: CpsmenHoro [lucanus Ha

BEUEpHEM OOrOCIyKEHHHU 'S

. Ilocne xparkoro mepuoma BO3BpAIICHUS B AHIJIHIO
katommiu3ma (1553-1558) ¢ BocmiectBuem Ha TpoH Enmzasets! |, pedopmarius Obuia
npogo/nkena. Hagancst «3omotoit Bex» Anrmmu (1558-1603). B 310 BpeMst counHseTcs
0OJIBIIIOE KOJTMYECTBO IIEPKOBHOM MY3BIKH Ha aHTJIMHACKOM s3bIKe. IIepBbIe OMBITHI B ATOU
obOnacTu mosBIsAIOTCS emie B 40-e ro/bl, OHU MPEACTABICHBl COYMHEHUSMU Ha TEKCTHI
JUisi  ONaro4ecTUBOTO JOMAITHETO YTEeHHWsI W3 TakuxX KHUT Kak KoponeBckuit
mMosuTBeHHUK (1545). C mosiBienneM kpanMepoBckoi (1549) u amyapmoBckoit (1552)
Knaur o0uiecTBeHHOro OOrOCIYKEHHSI KOJIMYECTBO AHTJIOS3bIYHOM LEPKOBHOW MY3BIKU
BO3pacTaer.

Hapsiny ¢ m3ganusimu «Kuaurn obmrectBeHHOro 6orocmykenus» Kpaamepa (1549 u

1552) BeIxoaut ee My3bIkajbHOE Tiepenokenne «The Booke of Common Praier Noted»

" Xunn, K. Aurnuiickas bubnus u pesomonus XVII sexka. M.: UBU PAH, 1998. 489 c.
8 Bray, R. England, i: 1485-1600. P. 497.
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(1550), ocymectsnennoe Jxonom Mepbexom’®. TTpuBeneM B KauecTBe MILTFOCTPALIMU OIHY
u3 ee cTpaHull. Kak u B pyrux cioydasx, Ha3BaHUE TICCHOTICHHS JaHO TI0 JIATBIHU, TEKCT JKE —

anraiickuii: Venite exultemus / O come, let us sing (TTpuraure, BocoeM):

Pucynox 1.6

Venite exultemus.

Come, lett vs {yng vnto the lorde,

f s = sess se = = 8«

lett vs bertly reiopce in the firength of oure

%. anb fo forth, wpth the
b veff of the JPfaimes, as
" thep be appopnte,

faluacion ec.
dfter the fictt leflion.

BaxHBIMH KOMIIOHEHTaMH HOBOTO aHTJIUHCKOTO OOTOCIYKEHHsI CTaHOBSTCS
nepeBeaenubiii  Te Deum wu  Benedictus (mns  yTpeHHEro OOroCIy)KEHHS),
maraudukar u Nunc dimittis (mas BedepHero OOrociayXeHHs) BMECTE C
KaHTHKJISIMA HM  aHTEMaMH, HacJCIHHUKaMH mpeapedopMalmoHHOro o0psaa
BeuepHero aHTU(OHA, KOTOPBIH MPOYHO 3aHSAA CBOE MECTO B AHIJIUHCKOM
OOTOCIY)KEHUU C NTaBHUX TOp. DTU (parMeHThl OOTOCIY)XeHUsI ObUIM €1Ba JIM HE
CAMHCTBEHHBIM MECTOM, ¢ MPEANoJarajioch ydyacTHe XOpa — [0 CPaBHEHHIO C
KaTOJUYECKOH MECCOW €ro pojib B AHMVIMKAHCKOM OOTOCIYXEHHHU CHIIBHO
YMEHBIIUIACh, B OCOOCHHOCTH B 3yapJOBCKOH pemakiuu KHUTH 0OIIECTBEHHOTO

oorocnyxenus®,

9 Merbecke J. The Booke of Common Praier Noted. London: 1550. 152 p.

80 Skinner D. A plaine & distinct note: Mysbika u anrimiickas Pedopmanmst (ok. 1520 — ok.1560). Jlekims B pamkax
Mexnynaponaoii HayuHoi koH(pepenmuu «Ot TaBepHepa — k TaBenepy: IIaTb croneTwii aHTTHMHCKON TyXOBHOM
My3bikm». M., MK um. I[LU. YatikoBckoro, 23.09.2014.
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Pucynox 1.7
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g The man i5  blet that hath not bent, o wick - al___ rede his eare:
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The man i5  blet that |]il!h nol  bent, o wick . ed rede  his  eare
- 1 | |
ﬁ:b o — ——" o 3 —1—®©
= - | z 7 o o2
The man 5 blet that hath not  bent, o wick ed rede  his  eane

CaM aHrymMiickuil 361K onoxu EnusaseTs | mpeTepneBan cTpeMuTeIbHOE pa3BUTHES .,

[To OTHOIICHHIO K HEMY KOMIIO3UTOPHI HAYMHAIOT MPOSBIATH BCe OOJBIIMA MHTEpec. Jlyx
SKCIICPUMEHTA, OTIIMYAOIINKA TIEPHOJT OT Havasia pedopMariuy MpakTuIecku 10 koHia XVI
BEKa, COOTBETCTBYET, C OJTHON CTOPOHBI, OYPHOMY Pa3BUTHIO aHIJIMHCKOIO S3bIKa, C APYroi
K€ OTBEYACT YCJOBHSAM DJIIOXH, TPEOOBAaBIICH OT MY3BIKH IPUCIIOCOOJICHHUS K HOBBIM
(dbopMam CyIIeCTBOBaHHS B paMKaX aHTJIIMKAHCKOTO OOTOCITY KESHHSI.

B oTHomIeHNYU criejoBaHUs MY3BIKH 32 TEKCTOM, aHTIIHKACKHE KOMIO3UTOPHl X VI
BEKa NPOSBISIIOT JTOCTATOYHYIO CAepKaHHOCTh. OpHako, Kak 3amedaeT bpeit, mpu
MOSIBIICHHH OCOOEHHO BBIPA3UTEIIBHBIX CTPOK Hamogobue «He hath scattered the proud
in the imagination of their hearts» unmu «He hath put down the mighty from their seat»,
MOSIBJIICTCSL  COOTBETCTBYIOIIAss My3bIKa, B OOJNbIICH WM MCHBIIEH CTCIICHH
onuparomascs Ha 0ojee paHHUE JOCTHXKEHUs B cepe M300pasuTesnbHocTH®?, UTo xKe
BBIJIACT B COYMHEHHSIX PACCMATPUBAEMOTO IEPUO/AA AHTIUHUCKHUHA IyX, YTO OKa3ayo
BIusiHUEe Ha ¢opmupoBanue 3tux uept? lloxkanyil, TpymIHO B 3TOM OTHOIICHUHU
MIEPEOIICHUTH JTI000Bh apxuenuckona Kpanmepa kK Tomy, 4To0bI HaUMHATH OUOIEHiCKIE
CTUXA W TONYyCTHIIHAA C Ccor030B «MOo», «u», mposBuBIIyOcs B ero Kawre
oOmiecTBeHHOTO OorocimykeHusa. (OCOOEHHO 3Ta dYepTa 3aMETHO B AHTIUHCKOM
maraudukare “My soul doth magnify the Lord” mo cpaBHeHWIO C JIATHHCKHM
MEPBOMCTOYHUKOM, C KOTOPHIM OBUTM TPEBOCXOJHO 3HAKOMBI KOMITO3UTOPHI O

pedpopmaniun. IlepeBonm Kpanmepa, B OCHOBHOM, JOBOJBHO TOYHO BOCIPOM3BOJUT

8 lompobHee o crienmpuke aHTIMIACKOTrO A3bIka 3T0ro mepuoga cM.: Wray, A. Englishpronunciation, ¢. 1500 - ¢. 1625 //
English Choral Practice 1400-1650 / ed. J. Morehen. Cambridge:Cambridge University Press, 1996. P. 90-109.
8 Bray, R. England, i: 1485-1600. P. 501.
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JATHHCKHM TEPBOMCTOYHHUK, 37ech “‘et” craHoBuTcsa “‘and,” wam, ciexys 3a
rpaMMaTHKOM si3bIKa, mpeBpainaet “Ecce enim” B “For behold”, ognako oOpariaer Ha
ce0s1 BHUMaHHME pa3HHUIIA PUTMA U AaKICHTUPOBKU JIATUHCKOTO M aAHIJIMHCKOIO
BapHUaHTOB. B HeKoTOphIX ciydasx apxuenuckon Kpanmep momren mambime — “quia”
obuTO mepeBezieHo Kak “for,” (BMecto “because”), a taxke “Quia respexit,” “Quia fecit
magna,” u “Quia viderunt” npespatunuck B “For he hath regarded,” “For he that is
mighty,” u “For mine eyes have seen”83,

To 00cTOATENBCTBO, YTO B AHIVIMICKUX TeKcTax Maraudukara u «Nunc dimittis»
(ITecup Cumeona borompummiia, «HbiHe oTmymiaemniu...»), KOTOpbIE CTaJM CaMbIMU
YaCTO HMCIOJIb3YEeMbIMHU TECHONICHUSIMHU AHTJIMKAHCKOW IIEPKBH, OOJIBIIMHCTBO CTHUXOB
HauynHanoch ¢ «and» u «for», moutw cpasy mNpUBEIO KOMIIO3UTOPOB K BHEAPEHHIO
CBOEOOPA3HOTO CHUHKOIHUPOBAHHOTO PUTMA, KOTOPBIM C TEX MOpP CTall XapaKTepHOU
YEpTOW aAHIVIMHUCKOW MY3bIKM. B m3noxkenun bpes 310 «may3a, paBHas MUHUME, —
ceMuOpeBUCc — MUHUMay. McciaenoBarenb MUIIET O TOM, YTO B PAHHUX COYMHEHUSIX
neprosa peopmanuu (Hampumep, Cpeir MPOU3BEACHUH, MmpeacTaBieHHbIX B Wanley
partbooks) on BcTpewaercs emne peako, OJHAKO PETYJISIPHO OOHApYKUBaeTCs B
counHenusx Ilenmapnadt,

Hu omHoro HOTHOro mpumepa B MNOATBEPKIACHUE CBOUX HICH YYCHBIM HE
NPUBOJUT, YTO TOOYXKIAeT HAC K CaAMOCTOSTEIBHOMY PAaCCMOTPEHHUIO TMOTHSITOrO UM
Bonpoca. [Ipexne Bcero, BCIOMHMM O TOM, YTO CYIIECTBOBaja MPAKTUKA 3aMEHbI
JATUHCKOTO TEKCTa Ha AaHIMJIMKWCKHUI. AJantanusi TPOUCXOJWiIa, KOHEYHO, C YYETOM
PUTMHUYECKOHN CTPYKTYPBI aHTJIMHACKOTO TEKCTa, HO, BCE )K€, MY3bIKaJIbHBIE OCOOCHHOCTH
COUMHEHHUsS HU B KOEM Mepe He ObUIM €0 MOTHBHUPOBAHBI. SIPKUM KOHTPIPHUMEPOM K
yTBepxacHUsIM bpes ciayxur antem Tammca «Blessed are those» na nawampHOE 6-
ctumme 119 ncanma (biaskeHHBI HEMOPOYHEIE...): 3TO TMOATEKCTOBKA K COYMHEHHUIO C
TeM € TEKCTOM, HO Ha jaTuHcKoM ssbike (Beati immaculate in via)®. O6parum

BHUMAaHME HA PUTMUYECKUN PHUCYHOK BEPXHErO0 TOJOCa: = oo (To ecTb MHHHMA,

ceMuOpeBuc, MuHuma) — opmyna bpesi, ncnonap30BaHHAsA, OJTHAKO, MPUMEHUTEIBHO K

8 Bray, R. England, i: 1485-1600. P. 501.
8 1bid. P. 501.
8 Le Huray P. Music and the Reformation in England. P. 194-195.
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JIamMuHCKoMy mekcmy ¢ bezyoapuvim HavyanoM (Beati) u agantupoBaHHas K aHeIULICKOMY

mexcmy ¢ yoapnuim HadanoM (Blessed).

Pucynox 1.8
Bless - ed_ are those that be un-de - il - «d m the
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Bless - ed are  those that  be un-de - fil - od the
way and  walk i the way of the Lord
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way and walk n the ay of he Lord

He BrosiHe COOTBETCTBYET ONMMCAHMIO Bpest 1 pUTM B JOCTYITHBIX HaM 00pasiiax u3
Ha3BaHHOTO yueHbIM coOpanusi «Wanley partbooks».Bo Bcex ciayuasix Tekcr,
HAYMHATOIIMICS ¢ Oe3aKIeHTHOro «ANd» 0Ka3hIBACTCS B METPUUECKH JBOMCTBEHHOM POIIH.
Jlaxke eciu 3BY4YMT yKa3aHHBIM bpeeM puTM, rojoca BCTYIAOT 10 TOM YK€ CXEME, YTO M B
npuMepe 1.8: HauMHAET HIDKHMM, BCTyIas C IEPBOM JOJH, a 3aT€M, OTKJIMKOM K HEMY,
BCTYITAET BEPXHMI T0J0C B «puTME bpest». TakoBsl 00pasiisl BelUKOro CiaBoCaoBHs Ha
cioBa «And in earth peace» (1 na 3emite mup) u3z «Wanley partbooksy, npuseneHHbIE B

kuure [Turepa Jle Xypast (Pucynku 1.9, 1.10u 1.11):

Pucynok 1.9
~ Maus No. 2 Anon
ER——r e I —
t L] L) B )
And in  canh, and  in  carth_
A 3 A '
And in carth peace,
=
~ And in carth
Pucynox 1.10
Mass No. 3 “'Fve parts for men" Ar.on




Pucynox 1.11

Mass No, 9
muwm“’“‘:‘u. Taveroer

Bo ~ nmm wWe bn o

Benuka ponbs cuHkon u B 3Hamenutom «The Lord’s Prayery» Illenmapma —
COYMHECHUH, BBICISIONICMCS] aKTHBHBIM, JICHCTBEHHBIM PUTMOM IISITH TOJIOCOB TP OCTOM
UMHTAIIMOHHOW (DaKTyphl, B KOTOPOW, KaKk W B NPEABIIyNIMX Oo0pa3nax, omnopa Ha

rapMOHHYCCKYIO BCPTUKAIIb UMCECT OIIPCACIIAIOIICC 3HAUYCHUC.

Pucynok 1.12

1

The Lord's Prayer 5 John Sheppard (c1515-1558)
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Qur Fa - ther,which art in
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Qur Fa - ther,which art in heaven, which art
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Our Fa- ther,which art in heaven, in
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Qur Fa - ther,which art in heaven,  which art in heaven,
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Our Fa -ther, which art in heaven,which

e
thy Name. Thy
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Thy king-dom-
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F Hal- low-ed  be thy Name, be thy Name. Thy king-dom come,thy
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art in heaven, Hal- low-ed-  be thy Name. Thy king- dom come, thy  king-
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He menee pacnpocTpaHeHbl BapHaHThl TOIO € CHHKOIMPOBAHHOTO PUTMA B
nporniopuuu 2:1, HO He ¢ may30H, a ¢ HOTOM B Hawane (pucyrokx 1.7). MHorma u Bce
COUYMHEHHE OT Hayajga [0 KOHI[A MOCTPOEHO Ha 4YepeOBaHUM MEHbIIEH M OoJblIeh
mmrenbHOocTeH (1:2:1:2...), kak B anteme Tamumuca «O Lord, in thee is all my trust», rue
CEMUMUHUMBI 1 MUHUMBI (YETBEPTH U MOJIOBUHBI) MIEPEAAIOT COUeTaHUEe Oe3yJapHbIX U
YIApHBIX CJIOIOB B CTUXOTBOPHOM Tekcte. Jle Xypail, 10 KHUre KOTOpOro Mul IPUBOAUM
Hauano «O Lord, in thee is all my trust», HoTHpyeT 3T0 YepenoBaHUE KaK PETYJISPHYIO
MOCJIEIOBATEILHOCTh CUHKOIN B 4-J0JbHOM pa3Mepe, MpU TOM, YTO yKa3aHHE MeTpa
OTCYTCTBYET:;

Pucynox 1.13
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ABTOpPBI COBPEMEHHBIX TpaHCKpHUIIHMi 3amuchiBaroT anteM «O Lord, in thee is all
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my trust» mHade. ComuiemMcsi Ha JBa BapHaHTa 3amvcd. B OJHOM M3 HUX NpeAsIOKeH
pasmep 6/4, 4TO MOJHOCTBIO CHUMAET BOIPOC O CHHKOMAax®', B IpyroM »xe — pazmep 3/2,

4TO HApymacT COOTBCTCTBUC MCIKAY aAKIICHTHBIMU CXCMaMH CTHXA U MY3bIKU! SIMOHMYECKHE
88

YAApCHUA B TCKCTC IIOIAAAaI0T TO Ha CUJIBHBIC, TO HA cia0ble JOJIN TaKTa

Pucynok 1.14
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NubpiMu  ciioBamMu, B psAlie CiIy4aeB MPOCTOTAa CHIIAOMYECKOrOo MPOYTEHUS

CTUXOTBOPHOI'O TCKCTAa B ICPKOBHOM COYMHCHHHU IICPHUOaa pe(bopMauHH HC UCKII0YacT U

8 e Huray P. Music and the Reformation in England. P. 197.
87 Cm.: URL: http://hz.imslp.info/files/imglnks/usimg/2/2d/IMSLP63885-PMLP130213-O_Lord_in_thee.pdf
8 Cm.: URL: http://www]1.cpdl.org/wiki/images/2/2f/Tall-ohlord.pdf
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ONPENIEIICHHBIX CIOKHOCTEW I uccaenaonarens. OKOHYATENbHOE PELIEHUE BOIPOCaA O
HAJIMYUM WIM OTCYTCTBUM CHHKOIl, KaK M JPYTUX BOMNPOCOB METPOPUTMHUYECKOMN
OpraHu3aluy U €€ B3aUMOJECUCTBUS CO CTUXOTBOPHBIM PUTMOM, BO3MOKHO JUIIb MPHU
M3y4YEHUN UCTOPUYECKUX UCTOUHUKOB.

3aBepiiasi pacCMOTPEHHME THUINOTE3bl bpes, 3aMeTnMm, 4YTO MY3bIKaJIbHO-
pUTMUYECKasi TEHJICHIIMS, BBISIBJICHHAsI UM, O€3yCJIOBHO, CYIIECTBYET, U 3aBUCUMOCTH
MY3bIKQJIBHOTO PUTMa OT PUTMA aHTJIMHUCKUX OOTOCIIYKEOHBIX TEKCTOB MPEACTABISICTCS
Oonee yem BeposiTHOU. OIHAKO ee elle NPeACTOUT U3YUuTh: 00ocHoBaHuE bpeem cBoeit

NACH TIPCACTABIISACTCA CJIIMINKOM OAHO3HAYHBIM.

84. Homoneuamanue u pepopmayus

KocBenno ¢ pedopmarueil cBsi3aHO M pa3BUTHE HOTOIEUYATAHUS B AHIJINH,
JOBOJILHO TO3/IHO TPUHSIBIIEE CKOJBKO-HUOYIb 3HAUYUTENbHbIE 00BeMBl. Bmimoth 10
nocinenneil Tpetu XVI Beka wucciieoBatend OTMEYAKOT KpallHE Malloe KOJIMYECTBO
NEYaTHBIX U3JaHul. Mes medyatanus My3bIKU TPHKUJIACh MEPBOHAYAIBHO B 00JIACTH
nmeceH Juisi OJIaro4yecTUBOTO JOCYra, MOJPAa3yMEBABIIMX, BIPOYEM, HE TOJBKO
JoOMaIHee, Ho U 60rocIyke0HOe UCIOJIh30BaHue.

TutynapHast CTpaHHIla caMOl paHHEW CTUXOTBOPHOW BepCHH bHOJICHCKUX TEKCTOB,
HE BXOJSAIIMX B KHUTY IICAJIMOB, SIBHO YKa3bIlBa€T Ha €€ ayJUTOPUI0O U YCIOBUS
ucnoiaHeHus. I1o kuura «Jlesaus amocronoBy Tas (1553), omyOnukoBaHHAs B MEPUOJ
MIpaBJICHUs KOPOJeBbl Mapuu, npeaHazHaueHHas A IOMAlIHEr0 My3ULIUpoBaHus. YTo
K€ KacaeTrcs KHUIM IICaJIMOB, W3/laBHA 3aHUMAaBIIECHl 3HAYUTEIbHOE MECTO B
XPUCTHAHCKOM OOTOCITY)KEHUU W B JIOMAalllHEM YTCHUM BEPYIOMIMX, TO HEOOXOIUMO
OTMETUTH OTPOMHYIO MOMYJSIPHOCTh B AHIIIMU CIMUXOMBOPHBIX NCAlmupeti, TATYJIbHbIC
CTpaHHUIIBI KOTOPBIX TaKXKE SICHO YKa3bIBAIOT HA WX MpeaHazHadeHue. OHU Takxke ObuTH
npeHa3HAYEHb], [TAaBHBIM 00pa3oM, Ul JOMALIHEr0 HCHOIb30BaHUA. OMHAKO ATH

CTUXOTBOPHLIC IICPCIOKCHHA IICAJIMOB MOIIN yrIOTpe6J'I$ITI)C$I H B IOCPKBHU BO BPCMA

8TlonpobHee 06 aHMIMIICKUX M IOTIAHACKMX CTHXOTBOPHBIX TCAITHPSAX M MX My3bIKAIBHON cocTapisromei cM.: Duguid,
T. MetricalPsalmodyinPrintandPractice: English 'SingingPsalms' andScottish 'PsalmBuiks', ¢. 1547-1640 / TimothyDuguid.
Aldershot: Ashgate Publishing Ltd, 2014. 326 p.
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oorocmyxeauii™®. IlepBHIM M3IaHHEM CTHXOTBOPHBIX IIEPETIOXKEHHMII ICAIMOB Ha

AQHTTIMICKOM si3bIKe (M TIEPBBIM, BKJIIOYABIIUM B ceOs HOTHI) Obuia kHura PobGepra
Kpoymu "llcantupe [laBuaa, HEJaBHO MEPEBEICHHAs HA AHMVIMMCKUAN SI3BIK, B TaKOM
pasmepe, 4TOObI MOT YMTaTh U TeTh Kaxaeli", m3manHas B 1549 r% Dro m3manume
MO3UIIMOHUPOBAIOCH Kak MpuiokeHue k «KHure oOIiecTBEHHOro OOTOCTYKEHUs», Ha
TOT MOMEHT He BKJItouaBiieil B cebs mcanMmbl. [loznuee Kpucrodep Taih u dpencuc
Curep co3ganu CBO€ CTUXOTBOpHOE mnepesnoxkeHue [lcantupu, Takke BKIIOYUB B HETO
MY3bIKQJIbHBII MaTepual.

HauGonbimmit paciiBeT CTUXOTBOPHBIC MCAITUPHU TOJIYYAIOT B TIEPUO] MPABJICHUS
xoponeBbl Enmusasersl 192, Tak, mepenoskenue Bcero Tekcta IlcaaTupy NpHHAIIEKUT
Jlxony JIpto — ero «llomHast kHUTa mcaiMoBy Oblia u3gana B 1562 romy. Torma xe
NOsIBWJIaCh W TIEpBasl PENAKIUsl W3JaHUs, CTAaBIIETO «CTaHAAPTHOW» CTUXOTBOPHOM
ncantupbto. 1o «Ilomuas kuura ncaanmoB» Tomaca Crepuxonga u J>xona XomnkuHca,

BhIepkaBiIas 3a 90 ;er Gonee JBYXCOT mepeusaaHuii™,

Crepaxong u XONKHUHC
MOJIb30BAJIUCh HW3/IaHUAMH >KEHEBCKOM buOnuu, u OOJMBIIMHCTBO MY3bIKA I HUX
u3anus ObUIO B3SATO U3 KEHEBCKoW (paniry3ckoil mcantupu. [IpuBeneM B KauecTBe
IpuMepa 3HAMEHUTHIN HaIeB MoJ1 Ha3BaHUEM «CTapblid COTBHINY.

Pucynok 1.15
88 88 Old 100th

Genevan Psalter 1551
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% Bray, R. England, i: 1485-1600. P. 496.

1 Crowley R. The Psalter of Dauid newely translated into Englysh metre in such sort that it maye the more decently, and
wyth more delyte of the mynde, be reade and songe of al men. London: R. Crowley, 1549. 360 p.

92 HpI/IMe‘IaTGJIBHO, YTO B AHITIMMCKUX IIKOJIaX OCOOBIE 3aHATHS OTBOAUIIUCH JIA 06y‘leHI/I${ NEHUIK0 MCTPU30BAHHBIX
ncanmoB. [Tonpobree 06 stom cm.: Duguid, T. Metrical Psalmody in Print and Practice: English 'Singing Psalms' and
Scottish 'Psalm Buiks', c. 1547-1640. P. 184.

9 Hopkins J., Sternhold T., Whitingham W. and others. The Whole book of psalms, collected into English metre. London:
John Daye, 1584. 310 p.
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B HEeKOTOpbIX OOIIMHAX CTUXOTBOPHBIE MCAIIMBI ATUX ABTOPOB HCIOJB30BATNCH B
oorocimyxeOHoi npakTuke 10 kKoHua XVIII Beka. TurynpHas cTpaHMLa 3TOr0 M3AAHUS
TaKke CTaBUT AaKIEHT Ha €ro JOMAlllHeM WCIONb30BaHUN. MHOTHe MO3IHeHIe
nepen3IaHns BKIIOUaIM OyKBEHHBbIE 0003HAUCHHS, PACTIONIOKEHHBIE PSJIOM C HOTaMH, €IIe
OoJIbIIIe TOTYEPKUBAIOIINE, YTO H3JaHKE MTPEAHAZHAYCHO /IS TIOOUTENNeH. AHATOTUYHOE TT0
CMBICITy TIpUMEYaHNe PUCYTCTBYET M B KOHIIE TCANTHpH apxuenuckona Mateio [lapkepa
(1560-¢ rr.) ¢ my3bikoii Tammuca: «TeHop mpeaHasHAYeH JIs JIFO/EH, KOTJa OHU TOIOT B
OJIMHOYECTBE, OCTAJBHBIC T0JI0Ca — IS XOpa WM JJIsl TeX CIydaeB, KOr/ia MX BO3MOXKHO
crieth WM cbirpath (cM. Pucynok 1.16). Ilcantupu apxuenmckomna Ilapkepa mocssiieH

CJI@IIYIOH_II/Iﬁ pa3acit Hamero UCCJICI0BaHNA.

85. «llonnas ncanmups, nepeseOeHHAs HA AHZIUICKUIL pazmepy

apxuenuckonom M. Ilapkepom ¢ my3vikou T. Tannuca

Kuaura apxuenuckona Motreio Ilapkepa mpenctaBisier co0OM CTHXOTBOPHBIM
NepeBOJ] Ha AHIVIMUCKHUM s3bIK BcexX 150-TW 1mcaiMoB, BXOASIIMX B OUOJICHCKYIO KHHUTY
Icantups®.  OTkpelBatollee  KHUTY  OOLIMPHOE  HPEAUCIOBHE  AJPECOBAHO
OnarouecTuBOMy 4HTatento. Kak W mepeBoAbl MCAJIMOB, MPEIUCIOBHE HANUCAHO B

CTUXOTBOPHOHU (hOpME U COAEPKUT HACTABIICHUE apXUEIUCKOIIA O TI0JIb3€ MCAJIMOB:

Ecnu y yenoBeka TsKeCTh Ha cepAlle, U OH IOJABJIECH pa3IMYHBIMU 3a00TaMH, OH HaWJeT
IIOMOIIlb B IIEUTEIBLHOM YTeHHHU. Takke U TOT, KTO oOpalaercs K 3HAHUSM O MHUpE, YTOObl HalTH
ucleneHue, Oyayuu B TSDKEJIOM CMYILEHHH, HO TOJIOH HenokosneOumoi Bepsl B bora <..> kakue Obl
rOpecTd MM HYXKJA HU IMOCTUINIM TeOs, B IcaJiMaXx Thl MOXEIIb OOpPECTH CpeACTBO, [KOTOpoOe

HO3BOJ'II/IT] MNEpCHCCTH BCHO 00JIb U CTpaaaHus.

[IpuBeneM TUTYIBHBINA JINCT OJHOTO M3 M3JaHUK KHHMra apxuenuckorna Ilapkepa

(Pucynox 1.16).

% Parker M. The whole Psalter translated into English Metre, which contayneth an hundreth and fifty Psalmes. London:
John Daye, 1567. 548 p.
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Pucynox 1.16

A3 ST Y R

-~ @ollected fain Enatifh meetre by Thomas
A Sternhbold, Fobn Hopkins, and others, conferred
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Kpome Toro, B npeiucioBUu apXUENUCKOI yeseT O0NbIIOe BHUMAHUE TT033UHU
U MY3bIKE, MOKa3bIBas, 4To, Oyayun oOjieyeHO B (hOpMY METPU30BAHHON MO33UU U
COIIPOBOXK/IAACh MY3BIKOM, CBAILEHHOE CJIOBO IPOM3BOAUT Ha 4YeEJIOBEKa Ooubliee

BO3/JIEUCTBUE:

Jla BHemuieT oH (uenoBek, mimymui yremenus. — A.E.) Menoauun OrarocioBeHHON apgbl
JlaBuja: B mcajamMax OH CMOXET OOpPECTH CBOE€ JIEKApCTBO OT 3a00T, CTOJb OCTphIX <...> Ecnu octphie
CTpaJlaHus U HOMOIIAst 007 CTUCKUBAIOT U TEP3al0T TBOE TEJO, clanocTHas apda JlaBuaa Moxet TeOs
[oT HUX] JerKo n30aBUTh, OO OHA TIPEKPACHO MOET U (HU3UUECKH...

Jlnst xoro [cocTaBisieT| HacHaXJACHHUE WX XOPOIIO TMeTh, YM TOTO MOYYBCTBYET OJIaroiarh:
BMECTO TpeXa W OKAsSHHOTO >Kajla YHBIHUS MPUXOTUT 10OpozaeTenb. [lcanmpl B cTUXax ciiararorcst
CHAOXKAIOTCSI MEJIOJUSAMHU CIAIKON MY3bIKH, YTOOBI PaZioBaTh yXO MOJIOJBIX M CTapbIX — TaK JymMal
HaBun, ux cnaras. Mocud rosopur, m ®@wioH mnumer, uyto JlaBUa HCMONB30Bal [CTUXOTBOPHEIE]
METpPBI: MATUCTOITHBIE, & WHOT/IA — TPEXCTOIHBIC, U3 MY3BIKAIBHBIX TPAKTATOB W [M3] MPaKTHKU;
MOATOMY TOXBaJbHBI 00€ [pa3HOBHIHOCTH| — C TMPaBWILHOW MEJOJAWEH W [BEpHBIM| pa3MepoM M
JyMaeTcsl clialie, ¥ riayoke JOXOAUT J0 cep/la yenoBeka HacnaxaeHue. O, u3yMUTEIbHBIN QakT — 4
roBopto o bore: mo Ero 3ampiciy Tak urpas, NecCHbIO M WUTpoH nyma mpuodperer Ero Haciemue.
[Icantppr — KHUTra MCAITUPUOHA, TaK HA3BIBABIIETOCS [MY3BIKAJIBHOTO| HWHCTPYMEHTA; [OHA]
MoJIydunsa CBO€ Ha3BaHHWE IIOTOMY, YTO OOBIYHO TICAJIMBl HACTPaMBAIUCh HA HETO U UM
COMPOBOXKIANUCH. 1 KTO 3TO 3HAET, KTO YCBOWJI U3JIOKEHUE IICAIMOB B METPE, HE MOKET BO3PaXkKaTh
[HM] MPOTHMB HCKycCTBA, TaKUM OOpa3OM IOJOXKEHHOTO Ha PUTM, HU TaKXKE€ MPOTHUB MPUMEHEHHS
My3bIKH. Tak ciagocTHblii bepHap/ B CBSIIEHHOM YTEHHH BOILUIOTHII B PUTME CMEPTh XPHUCTa, TaK
MYIpbIii AMBpPOCHI U JOCTOMHBIN bena He BUAEIM B 3TOM HHUYETO MOCTBIIHOTO WJIX MpecTynHoro. 1
4TO ecTh cTux? JIumb put™m, [mpubaBICHHBIN | K CIOBY Ha JAaTUHCKOM, (PpaHITy3CKOM WIIH TPEYECKOM,
HaIlll aHTJIUHCKHE CTHUXU sI CUMTAI0 TEM € CaMbIM, XOTS HE BCEM 3TO MOXKET MOHPABUTCH.
[IcanmormeBenr TOBOPUT, YTO MEJNOAMYHAS MECHSA SPOCTh YMOB YyCIIOKaWBaeT; Tak JlaBuj ykpoinan
apdoii nmpunaake spoctu Cayna. C 30J0TbIMU CTPYHAMH, CTOJb TapMOHHMYHAs, ero apda co3maBaina
CTOJIb CJIAJJOCTHOE YCIIOKOCHHE, YTO OH MPUXOAUI B celsi, KorAa UM oBJaaeBaiu 3ible ayxu. U [1asen,
u MakoB B CBOMX 3aBeTax HACTaBISUIM YMOTPEONATH TCAlMBI C TOJOCOM: CIIAJKOE YIpaKHEHHE B
TUMHAax M MECHAX BEAET CepAle [IyTeM]| M3suHOro MckKycctBa K bory... Ilorommii yenoBek u most
JOJKHBI COEUHUTHCA C BEIMKAM KelaHWeM, Kak J[aBUIOBBI yMEHHs, BCE€ TpPU YIOMSHYTHIE,
[coemuHsINCH], KOTAa OH Opall [B pykH| CBOIO apdy.

OtoiimuTe BbI, IECHU pACIyTHBIE, OTOWAWUTE OT JIIOTHH W ap(dbl, 0OCBOOOIUTE MECTO I

I1CaJIMOB, HanOoJIee MOJC3HBIX U yTeuaromux cepare. BBI, MECHU CTOJIb MPCKPACHBIC, BbI, BCC COHCTHI
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0 JII0OOOBHBIX YT€XaX, Bbl YIPAKHAETE YEJTOBEUECKHI yM, HO TOpbKas >KeI4Yb UrpaeT OT (aHTa3UH...
Ecnu HexoTopble OynyT OOBUHATH, YTO PACTyT METPHU30BAHHBIE IICAJMBI, J1a CIIBILIAT, YTO HEpPEn
koByerom JlaBua TaHuesan W nei... BepHsiil myrs MctuHbl — BOXKECTBEHHBIN 3aBET, KOTOPBIM MBI
COXpaHsEM B CIIOBE: KUTh ¢ borom HempecTaHHO, B YHHCOH co [cBouM] cepaueM. Hac necHp noinkHa
BO3/IBUI'aTh; KOT/1a CTPAAAET AyX, TOIIa MOT'YT COIJIACHO IEThCA MEJIOAWM 3THX IICAIIMOB, 1ap OBaHHBIX

BOFOM, KOTOPBIC MOI'YT HACTABJIATh. OTO0 — rj1aBHAs MBICIIb.

OO6pamiaeT Ha cebst BHUMaHUE CBOeOOpa3Hasi MyHKTYaIHs TapKePOBCKUX CTPO.

Bot xapakrepHslii npumep:

Let him beholde: the melodie,
Of Dauids blissefull harpe:
In Psalmes there fynde: his remedie,

He may of care so sharpe.

/a enemnem own: menoouu,
bnazocnosennoti apghor lasuoa:
B ncanmax mam obpecmu: ceoe nexapcmeo,

On mooicem om 3a60m cmoiiob ocmpuolx.

Kax Bugum, ctpoda cocTout U3 yepeoBaHusl BOCBbMU- U IMIECTUCIOXHBIX CTHXOB.
[Ipu 5TOM nBOETOYMS B HEYETHBIX CTPOKAxX pa3OMBAIOT UX HA PaBHOE YHCIIO CIIOTOB:
4+4. Cronb xe onpenereHHbIM 00pa3oM o(pOpMIICHBI M KOHIIOBKH CTUXOB — TaK¥Ke 10

MPUHIIUITY YEPEAOBAHUSA:

B npeaucinoBuu u B mocieAyroneM TEKCTE KHUTH OOJIBITUHCTBO CTPO( BBITIISIUT

aQHAJIOTUYHBIM 00pa3oM (MpHUBEIEM €IIie JIBE CTPOQBI B MOATBEPKICHHE):
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If forreyne foe: or ennemy,
Hath wasted all thy coastes:
No helpe thou canst: haue suerly,

More strong to dawnt his boastes.

If theeues thy goodes: haue caught in net,
And haue made thee ful bare:

In Psalmes thy mynde: if thou do set,
They will thy losse repayre.

Ecnu uyorcezemublii nenpusamens: unu epae,
Onycmowun 6ce meoe nobepesicwve:
Huxkakou nomowu moi e Modiceutvb: noayuums Ha0eH*cHo,

bonee cunvno ycmpaiwarom eco NnoxXeanbobl.

Ecnu 6opvt meoe 006po: notimanu 6 cems,
U coenanu mebsi noIHOCMBIO 20IbIM.
B ncanmax meoii ym: eciu mol ymeepoul,

Onu meoro nomepro s6occmaHoesAam.

N36pannas I[lapkepoM cucTteMa MyHKTyallMd JEMOHCTPHPOBaia METPUUYECKYIO
CTPYKTYPY CTHXa ¥ MIOMOTAJIA TEM, KTO MEPEKIAAbIBAII HA MY3bIKY TEKCTHI IICAJIMOB WJIN
pacneBall UX CaMOCTOSATENBHO IO CTUXOTBOPHBIM HEpenoxeHusM. He yamBUTENBHO
[O3TOMY, YTO B M3JIaHUSAX ICAJIMOB MX Mempuieckas CmpyKkmypa 4acTO yKa3blBAJIACh B
BUJIE TTOCJIEIOBATEILHOCTH UG, KOTOPYIO MBI BUAUM B pucynke 1.15 (cneBa cBepxy
OT HOTHOro Tekcta). [lpuBeaemM Hauano MOATEKCTOBAHHOTO BapHaHTa IcajliMa IO

95
nepsomy m3ganuro llcantupu Creprxomma m XonkuHca™. MeTpuyeckas TpONOpPLUs

¢parmenta — 88 (Pucynoxk 1.17).

% Hopkins J., Sternhold T., Whitingham W. and others. The Whole book of psalms, collected into English metre. P. 272,
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Pucynox 1.17

All peo-ple that on earth do dwell, Sing to the Lord with cheer - ful voice;

OnHako METpuKa CTUXa — HE E€IMHCTBEHHOE, Ha YTO YKa3bIBAET IYHKTYallMs
[lapkepa. 3Hak rpaHulbl B cepeauHe CTPO(Pbl — Kak MpPaBUIIO, JABOETOUYHE WIU
BOMNPOCUTENBHBIN 3HAK, — 0003HAYaeT HEKYIO TPAHUIY U B €€ COJECPKAHUH, CBSI3aHHYIO
¢ OMOJIeCKUM MapalJIeTU3MOM.

OOGyCIOBIEHHOE NapaIENU3MOM [IBYX4acTHOE cTpoeHue ctuxa®®, onpenenser
CTPYKTYpY M B MPO3aHMYECKUX, U B CTUXOTBOPHBIX NepeBojax. lIpuBenem B kauecTBe
npuMepa HadalbHbIA CTUX IcanmMa 2 B nepeBoge Maitnca Kosepaeitna n3 Kuuru
00I1IeCTBEHHOT0 Gorocayskenus (pepakuus 1662 rona)®’:

Why do the heathen so furiously rage together: and why do the people imagine a
vain thing?

llouemy s3b1YHUKU CMONbL APOCMHO HEUCOGCMBYIOM COBMECMHO: U NOYeMy
JII00U NpeoCmasisom cebe Heumo muemuoe?

A BOT Kak BBHIIJISIIUT CTUXOTBOPHOE MepenokeHne apxuenuckomna [lapkepa storo

KC TCKCTA:

Why fumeth in sight: the Gentils spite,
In fury raging stout?
Why taketh in hond: the people fond,

Uaynethinges to bring about?

Ilouemy 3axunaem Ha enazax: 31004 He8epPHbIX,
B neucmoscmese spocmuom ykpenusuiuxca?
Ilouemy bepem nood KOHmMpoIL: HAPOO Muema,

becnonesnvix 3ameii ocywecmenenus?

% NMecuumkuii, A.C. Xapakrep u pyHKIMH TIapauieau3ma B oubseicknx tekcrax. C.192-195.
% The Book of Common Prayer (1662 edition). London: Printed by John Baskerville, 1762.
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Kak Buaum, B mepeBoae Ilapkepa enuHbId NPUHIMI TPEACTAET B HECKOJBKO
ycinoxxkHeHHot ¢opme. Ctpykrypa «A:B», mpucyrcTBylomas B TCaIMOBOM CTHXE,
oTpaxkaetcs B nepenoxenun kak «(a:b,C)? [:] (d:e,F)?».

Tak >xe Hamucano W npeaucioBue. [Ipu B3MIsIE HAa CTPYKTYpPY HPHUBEICHHBIX
BBIIIIE CTPO( MPEeaUCIOBUS CTAHOBITCS BUIHBI MPOSBICHUS Mapajljien3Ma, MpuueM Ha
Pa3HBIX YPOBHAX: HE TOJBKO BHYTPU CTPOd, HO U MEKIY cTpodhaMu, HAXOIAITUMUCS HA
JIOBOJIHO OOJIBIIIOM yAQJIeHUd Jpyr OT japyra. Eciu ydecTb, 4TO pedb HAET 00
ABTOPCKOM TMPEIUCIOBHH, OOpalEeHHOM K YWUTATENI0, MPEACTaBIACTCS BO3MOXKHBIM
TOBOPUTH O TITyOOKOM YCBOCHUHU apXUENMHUCKONOM [lapkepoM CTPYKTYpHBIX MPUHITUIIOB
MEPEBOJIUMOT0 UM MEPBOUCTOYHUKA.

Jns meporo mznanus Ilcantupu apxuenuckona Ilapkepa Tomac Tammuc, onquH U3
KPYITHEHIIIUX aHTJIMACKUX KOMIIO3UTOPOB TOTO BPEMEHH, Hamucan «JleBSTh McaaMOBBIX
HarieBoB» (The nine Psalm Tunes). [{uxit npencTaiseT co0oi MOCae10BaTeIbHOCTD JACBATH
XOPOBBIX YETHIPEXTOJIOCHBIX YacTe B aKKOPIOBOM (akType. BoceMb M3 HUX HamMcaHbl HA
TEKCTBI MCAIMOB — I10 OJIHOM B K&KIOM M3 IEPKOBHBIX TOHOB. 3aK/IFOUMTENbHAS YacTh
npezacraBisier coboit mecHonenue «lIpunmu, Cesitoit [lyx», B KOTOPOM HCIOIB30BaH
AHTJIMICKUI [TEPEBO] 3HAMEHHTOrO KaTOJMYeCKOro rumuaa Veni creator.

HaneBam Tamnuca mpeamecTByeT MOITUYECKOE OMUCAHUE XapaKTepa MY3bIKH B
BOCBMH TOHAX, COOTBETCTBYIOLIEE TPaJUIHOHHOMY HpEACTaBIeHHI0 00 3Toce nanos®,
B pazgene mpeaucnoBusi, HamuMcaHHOM Ha JaThiHW, [lapkep HpUBOAUT CBEACHHS O
BOCBMHU JajJaX, HX OTIuuuMsax u cBoictBax («Octo tonorum distinctiones &
proprietates»), a 3aTem, yxe B KoHIle cBoei [IcanTupu, npensapsisi couMHeHus Tajumca,
mpeayiaraeT CBOOOJHOE M3JI0KEHHE TOTO K€ MEPeYHS BOCHMU JIaJI0B B CTUXOTBOPEHUU
noj; Ha3zBaHueM «CymHOCTh BochkMu ToHOB» (The nature of the eyght tunes). IMapkep
yrmotpeoisier cioBo «tune», a He «modey, 4To, MO-BUAMMOMY, CJICAYEeT IOHUMATh KaK
commkenne moHATHI psalm  tune (Memoaws, Ha KOTOPYIO IEpEKIIaJbIBAIOTCS

METpPU30BaHHHBIC ITCaIMbl), 1 psalm tone (rpuropuaHcKuii ICaIMOBBIN TOH):

9% Jluanoa T.H. Uctopus 3amamHoeBpomeiickoir My3siku 10 1789 roma: B 2 1. M.: Mysbeika, 1983. T.1. C.66;
My3bIkanbHasE SCTETHKA 3aIaJHOEBPOICHCKOrO CPEeIHEBEKOBES W BO3POXKICHUS: MAMSTHHKH MY3BIKaJIbHO-ICTETHUECKOM
Mmeicin / Cocrasil. u Betym. crathst B.IT. IllecrakoBa. M.: 1966. C.346-349.
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The first is meek, devout to see,

The second, sad, in majesty,

The third doth rage, and roughly brayeth,
The fourth doth fawn, and flattery playeth,
The fifth delighteth, and laugheth the more,
The sixth bewaileth, it weepeth full sore,
The seventh treadeth stout, in forward race,

The eight goeth mild, in modest pace.

Ilepeuviti kpomkutl, 61azouecmusbiil,

Bmopoii — neuanvnulil, senuuecmeennbii,
Tpemuii heucmogcmayem u 2py6o 38y4um,
Yemeepmolii MOI000U U Uepaem ibCMuso,

Ilamuiil nacnascoaemes u cmeemces bosee 6ceeo,
Lllecmoti ckopbum, on pvidaem, noaHblU OOJIU,
Ceobmoti meepoo wazaem, cmpemscy enepeo,

Bocwmoit osuorcemces MACKO, 6 Caepf)fCCZHHOM memne.

Bri6op kaxmoro mu3 BOCBMH IICaJMOB, K KOTOpbIM oOpamaercss Tamuc,
OOyCIIOBJIEH COOTBETCTBUEM MEXKAY TIOITHYECKUM TEKCTOM M XapaKTEPUCTUKON
COOTBETCTBYIOILIETO TOHA.

[lepBBIli TOH — «KPOTKHUI, OJaro4ecTUBBI» U30paH AJsA NEPENIOKEHUS Ha
MY3bIKy CTHXOB MEPBOTO IcajMa O 0JarocIOBEHHOM YEJIOBEKE, KOTOPBIM CIenyeT
boxxectBenusiM 3aBeTaM: «Man blest no doubt...» (Pucynox 1.18).

«HeucToBcTByOmMUH 1 rpy0d0 3ByUalIuily TpeTHl TOH M30paH IS TpEeThel
YaCTH LUKJIA, HAIUCAHHON HAa CTUXOTBOpPHOE Nepenoaenus Broporo ncanma® (a0
3HamMeHuTas Tema (¢aHTtazuu BoaHa-Ywuibamca), B KOTOPOW TOBOPUTCS O

HEUYECTUBBIX IAPSAX U KHIA3bAX, MPOTUBAIIUXCS Bosie boxuen (Pucynok 1.19).

% Bropas 4acTh HanMcaHa Ha TEKCT MCaIMBbI 68(67).
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Pucynox 1.18
Psalm 1

446.446.446.446. ThomasTallis, 1567
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1. Man blest no doubt Who walk not out In wicked men's affairs: And stands no day In sinners way, Nor sit in scorner's chairs.
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1. But hold e'en still God's law in will, With all his heart's delight: And will him use, On it to muse, To keep it day and night.
C
2. Not s0, not so The wicked do, Like dust or chaff they be: Up-hoist by wind, As light as kind, From face of earth  to see.
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Pucynox 1.19
446.446.446.446 Thomas Tallis, 156
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Meane
1. Why fumeth in sight, The Gentiles spite, In fury raging stout? Why taketh in hand The people fond, Vain things to bring about?
2. Let us, they say, Break down their ray, Of all their bonds and cords: We will renounce That they pronounce, Their lures as stately lords.
2 ' ' e '
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3. Then shall His ire Speak all in fire, To them again therefore: He shall with threat Their malice beat, In his displeasure sore.
4. God's words decreed: I (Christ) will spread For God said to me: My Son [ say, Thou art this day I have begotten Thee.
9 0 1] . R |
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5. With iron rod As mighty God, All rebels shalt Thou bruise: And break them all In pieces small, As shards the potters use.
6. The Lord in fear Your service bear, With dread to Him rejoice: Let rages be, Resist not ye, His serve with joyful voice.
: ' ' e ' Hre
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1. The kings arise, The lords devise, In counsels met thereto: Against the Lord With false accord Against His Christ they go.
2. But God of might In heaven so bright, Shall laugh them all to scorn: The Lord on high Shall them deny, They shall be once forlorn.
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3. Yet am I set A King so great On Zion hill full fast: Though me thay kill, Yet will that hill My law and word outcast.
A 4. Ask thou of me, I will give Thee To rule all Gentile's lands: Thou shalt possess In sureness The world how wide it stands.
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5. Be wise therefore, Ye kings the more, Receive the wisdom's lore: Ye judges strong Of right and wrong, Advise you now before.
6. The Sonne kill ye: Lest wroth He be, Lose not the way of rest: For when His ire Is set on fire, Who trust in Him  be blest.
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[MocnenHuit U3 MCaJIMOB HANKUCaH B BOCBMOM TOHE, KOTOPBIH, IO BBIPAXKCHHUIO
[Tapkepa, «IBMKETCS MATKO, B CAEPKAHHOM TEMIE». OTO 3HAMEHHMTBIA «KAHOH
Tamnmuca» Ha Tekcer 67 (66) ncanma — God grant with grace — detsipexronocue, B
KOTOPOM JIBa TO0JOCa HAyT KaHOHOM. Ilo XapakTepy OH OJH30K K MEPHOMY
TOP)KECTBEHHOMY IIIECTBHUIO, YTO MMOMYEPKUBAIOT HETOPOIUIUBBIC TOABEMbI MEIOIHH K

BCPIINHE M CTOJIb XK€ HCCIICIIHBIC CIIaAbl.

Pucynok 1.20

Thomas Tallis, 1567

44.44 .44 44.
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1. God grant with grace. He us embrace, In gentle part, Bliss be our heart: With loving face Shine He in place, His mercies all On us to fall.
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2. Let Thee always The people praise, O God of bliss, As due it is: The people whole Ought Thee extol, From whom all thing They see to spring.
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3. The earth shall bud His fruits so good, Then thanks most due From it shall sue: And God ¢'en He Our God most free Shall bless us aye From day to day.
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1. That we Thy way May know all day, While we do sail This world so frail: Thy health's reward Is nigh declared, As plain at eve All Gentiles spy.
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2. All folk rejoice, Lift up vour voice, For Thou in sight Shalt judge them right: Thou shalt direct The Gentiles sect, In earth that be To turn to Tree
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3. So God our guide Shall bless us wide With all increase, No time to cease: All folk thereby On earth which lie His name shall fear, And love Him bear.
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B MpeaAncCIIOBUN HapKepa HC pa3 TOBOPHUTCA O BO3MOXHOM HCIIOJIb30BaAHUU
MY3bIKAJIbHBIX HWHCTPYMCHTOB, OJJHAKO «JIGBSITB MCaJIMOBBIX HaIeBoB» Tamiauca
HalTUCaHbI AJIS1 YCTBIPCXTOJIOCHOI'O XOpa oe3 COIIPOBOXKACHUA. HpC)ICTaBJ'ISIGTCSI BIIOJIHC
BCPOATHBIM, 4YTO, IIPpHU KCIAHHUU HUCIIOJHUTEICH M HaJIU4YuHu COOTBCTCTBYIOIIUX
BOSMO)KHOCTGI‘/JI, rojaoca MOIJIM 3aMCHATHCA HIIM KC ILY6JII/Ip0BaTLCSI MY3bIKaJIbHBIMHU

UHCTPYMEHTaMHU.

*kx

Yem crpoxe cobmmromancs npunnui for every sillable a note, chopmynuposanubrit
apxuenuckonoM KpaHMepoM, TeM MEHBIIYI0 CaMOCTOSITENFHOCTh TMOJydYalla MY3bIKa.
BbykBansHOE COOIIO/ICHHE 3TOTO TPUHIIMITA MBI BUAUM B «JIeBSATH MCaaTMOBBIX HareBax»
Tamnuca, rie HET HE TOJBKO PACIEBOB, M3-3a KOTOPBIX HAa OJMH CIJIOT TMPUXOAMTCS
HECKOJIBKO 3BYKOB B OJTHOM M TOM € T0JIOCE: MOJIHAS CHHXPOHHOCTb T'0JIOCOB HCKIIFOYAET
1 UIMUTALMOHHBIE TIOBTOPEHUSI CJIOB U CIOTrOB. B TakuX yCIIOBUSIX COOTBETCTBUE MEXKIY
MY3bIKOW M TEKCTOM CBOJUTCS K OMOpE HAa METPUUYECKYIO CTPYKTYpPY CTHXA, KOTOpas W
duKcHpoBaach B U3JAHUSX AHTEMOB, BBIICPKAHHBIX B aKKOpJ0BOH dakTtype. OgHAKO
Jlake TIPU HE3HAYUTEIIHHOM BBICBOOOXKICHUH TOJIOCOB M PACIIPOCTPAHEHHOCTH OOBIYHON
st antremMoB XV Beka AByX4acTHOM (POpMBI, My3bIKa OT3bIBaeTCS Ha OOJee CIOKHBIC
MEXaHU3Mbl OpraHU3allud TEKCTa M CIEIYET €ro CMbBICIOBOM CTPYKType, KaK 3TO MBI

BuieM Ha ipumepe antema «If ye love me» Tamuca.
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I'naBa 2. Autembl KoHIA XVI — nepBoit mos1oBuHbl XVII Bekos

Heckonbko necstunetnit B konte XVI u Hauane XVII Beka mpeacrapisitor coboi
HOBBIM NEPUOJ B HCTOPUM AHIVIMHMCKOM MY3BIKM B LIEJIOM M aHTEMa — B YaCTHOCTH.
KonTuneHTanbHas eBporeickas Mys3blka okosio 1600 roma nepexoauT B HOBYIO SIIOXY —
310Xy 0apokko. To 00CTOATENBCTBO, YTO YEPTHI HOBOM 3IOXH ONPEACTHIUCH PaHEE BCErO B
Wtanuu, nocTeneHHO KPUCTANIM3YSICh B UCHIOJHUTENBCKON MPAKTUKE, a 3aTeM ObLIM C TOM
WIM MHOM CKOPOCTBHIO YCBOEHBI B JIPYTMX CTpaHax, paHee MOOYKIalo HcclieaoBarenen
OIICHMBaTh MY3bIKAIBHYIO J>KW3Hb EBpONBI 3TOr0 BpEeMEHH C UTATbIHOLICHTPUYHBIX
no3utiuii. COOTBETCTBEHHO, BBICOKAs CTENEHb OJIM30CTH MY3bIKAILHOW >KU3HU TOW WM
MHON CTpaHbl K MTaJbSHCKOMY OOpaslly U CKOPOCTb YCBOCHHUSI HMTAIbSHCKUX BIUSTHUN
OKa3bIBAJIMCh B KAKOM-TO CMBICIIE KPHUTEPUSIMH KAaueCTBa MY3BbIKAILHOM IKWU3HH,
CBHUJIETEITLCTBOM ITPOTPECCUBHOCTH MBIIIJICHUSI MECTHBIX MY3bIKAHTOB.

Opnako moOmOOHAsE TOYKA 3pPEHUSI CETrOJHS BBIMJISAUT HEyOeTUTENbHOU W
HECKOJILKO OJHOCTOPOHHEH, YTO MOmYepKuBaeT B cBoel crartbe JIxk. Yoaiinpait!®,
KPUTHUKYS UTAIbSTHOLIEHTPUYHYIO IMO3ULHUIO U OTKAa3bIBASICh OT HEE, YUEHBIN MpeIaract
paccMaTpuBaTh KYJIBTYpPHBIE SIBICHHUS C TOYKHM 3pPEHUS HAUMOHAIbHBIX TPAAWIMUN U
MECTHBIX YCJIOBHI B TOH ke Mepe, YTO M C TOUKHM 3PEHHUs MTANbIHCKMX BAMsHUiT L,
JlelicTBUTENIbHO, €CJIM paccMaTrpuBaTh aHriauickyro My3eiky XVII  cronerus
UCKJTIOYUTENBHO C TO3UIMI HOBBIX SBJICHHN O0apoOKKO, OHA BBIMJISIAUT JOCTAaTOYHO
KOHCEPBATUBHON — KaK OTMEYaeT YIHUHPAUT, TEpMHUH «0apOKKO» PEIKO MUCIOIb3YyeTCs
HCCIIEIOBATENSIMA [IPUMEHUTENBHO K AaHTJIMMCKOMY MY3BbIKaJbHOMY HMCKYCCTBY [10
PecraBpamuu, T.6. mo 1660-x romoB. Heckonbko uWHauye OTHOCHUTCS K OSTOMY
oocrositenbeTBy . A.Comm, KOTOpas YyIIOMHHAET O TO3WIMU Y4YEHBIX, JTUOO BOBCE
WTHOPUPOBABIINX AHTIMHACKYIO MY3BIKY JTOXH OapOKKO, JHOO CBSI3BIBABIINX €€ C
JOMUHUPOBAHUEM «TE€PMAHCKOrOo TeHWs» ['eHnenss, T.e. C NEPUOJOM IO3HEr0o

102

0apokko—“. Mexay Tem, BessHus Stile NUOVO KOCHYJIMCH aHTJIMWCKOW MY3BIKH, O YeM

CBHJIETENBCTBYET TBOpUecTBO Hukonaca Jlanbepa. Ero nms CBSA3bIBa€TCS ¢ OCBOCHUEM

100 Wainwright J. England, 11: 1603-1642. P. 510-527.
101 1pid. P. 510-511.
102 Sadie J.A. Companion to baroque music. Berkeley: University of California Press, 1998. P. 261.
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stile recitativo, a kanrata «Hero and Leander», mo ouenke Y»aiiHpaiTa, COICPKHT
«HACTOSIIUN aHTIUUCKUUN pe‘-II/ITaTI/IB»lOS.

31ech CHOBa HEBO3MOXHO He BCOMHHUTh Hukomayca IleB3Hepa, 3aMeTHBILErO
OTHOCHUTEIBHO AHTJMICKOrO MCKYCCTBAa, 4YTO HEUYTO, KaXylleecss MpPOSIBICHUEM
KOHCEPBATH3Ma, MOMKET OKa3aThCs IPOSBICHUEM AHTJIMIACKOTO HAllMOHAIBLHOro ayxal’,
Kak otmeuaer VY3iHpalT, UTaIbIHCKHE MOHOIUM ObUIM JOCTYNHBI B AHIIMUM HauWHas
npumepHo ¢ 1610 roma U B nanbHeimeM, K IpuMepy, B Takux u3ganusx kak Musicali
Banquet Po6epta Jloynenna (Jlonmon, 1610) u Prime musiche nuove Axmxkeno Hortapu
(Jlornmon, 1613). O mupoxkoM MHTEpece aHIMIMHUCKUX MPUIBOPHBIX KPYroB K HOBeHIIEH
UTAIIBSHCKOW MY3bIKe, 0COOeHHO Bo3pocmieM B 1630-¢ roabl, CBHIETEIBCTBYIOT
OITyOJIMKOBAaHHBIE KaTaJOrH JIOHAOHCKOTO KHUTOTOproBiia Pobepra MapTuHa.

Wutepec aHrmmyaH K UTAIbSHCKONW My3bike B TiepBoii Tpetu XVII Beka He ObL1 ueM-
TO BHE3AIHBIM U HOBBIM. Y2HHpPAWT MUILIET, YTO B AHIJIMM MMeJNach JIaBHSS yCTOMYMBAsS
TPaJuLMs KOIMPOBAHUS WTAIBSHCKAX MAJPUTajOB M YTO AHIMVIMKWCKUAE PYKOIMCHBIE U
NeYaTHbIE UCTOUYHUKH YacTO MPEIOCTABIISAIOT UCTIOIHUTENSIM BEIOOp MEXKIY BOKAIbHBIM W
MHCTPYMEHTAIBHBIM KCIIOJIHCHHEM 3THX MaJpUrajioB, HCIOJB3ys oOo3HaueHue «apt for
voice or violy. MHOro4mciIeHHbIe PYKOITMCHBIE COOPHHKH aHCAaMOJICBOM MY3bIKM KOHIIA
XVI u nauama XVIl BekoB comep:kar, HapsAy C yIOMsSHYTBIMH padee In nomine u
(daHTa3UIMU  AHTJIMHACKUX KOMIIO3UTOPOB, TAKKE W JIMIICHHBIE TEKCTa WTAIbSHCKUE
Magpuranbl  Jlykm  Mapenumo, Kiaynno MoHTeBepaM HW MX  COBPEMEHHHKOB,
NpeHa3HaYeHHBIC ISl UCTIONHEHHUs aHcambieM Buoj. [lo Bcell BHIMMOCTH, aHTIIMHCKHE
KOMIIO3UTOPHl MHOIOMY HAy4YMJIUCh Ha MpUMEpPax WTAIbIHCKUX MAaJpUraioB: B
0COOEHHOCTH MOTUBHOM padoTe, OTHOLICHHUIO K (DaKType, HHCTPYMEHTOBKE, HalPsKEHHBIM
rapMoHusM M cMeHaM MeTpal®, Takum 06pa3om, COXpaHss OIpeIeICHHbIE TPaIUIMOHHBIE
YepThl, aHMIMHCKUE KOMITO3UTOPBI YCBAUBAIOT U KOHTHUHEHTAIbHBIE TOCTHKEHUS, CO3/1aBast
HEUTO YHUKAJIbHOE, CIICI(PUIECKU aHTINHCKOE.

Bce cka3aHHOE BbIIIE OTHOCHUTENBHO AHTJIMMCKOW MY3BIKM IEPBOM ITOJIOBHUHBI

XVIl Beka B 11e€710M, CIpaBEIIMBO W B OTHOIIEHWHM aHTEMa B YaCTHOCTH. | JIaBHBIM

103 Wainwright J. England, 11: 1603-1642. P. 524.
104 Bray, R. England, i: 1485-1600. P. 492.
105 Wainwright J. England, 11: 1603-1642. P. 512.
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AOCTUIKCHUCM pacCMAaTpUBACMOI'0 Iepruoaa MCCICAOBATCIIN HA3bIBAIOT (bOpMI/IpOBaHI/IC

08YX YCMOUYUBLIX PA3HOBUOHOCEN JHCAHPA.

81. Aumemowt noanwvtit (full) u cmuxosoit (verse)

IMonuplii anTeM — 3710 coumHenue s noanozo (full) xopa a cappella wn ¢
MHCTPYMEHTAILHBIM ~COMPOBOXKIACHHEM, B KOTOPOM HET pPa3/eioB, HAMMCAHHBIX JIJIs
COJIMPYIOIIETO Trojioca. B paHHMX oOpa3lax T[OJHOrO aHTeMa HMHCTPYMCHTAIBHOS
COMPOBOXKJCHUE OTCYTCTBOBaj0. OHO HHKOIZIAa HE BXOAWIO B YHCIIO OOA3aTCIBHBIX
3JIEMEHTOB ATOMW KAaHPOBOM Pa3HOBUIHOCTH W, KaK MpaBHIJIO, CBOIWIOCH K Dasso seguente.
Pannue obOpasupr full-antema yxe npuBOaMIMCH HAMHM B TICPBOM IJIaBE: 3TO HEOOJIBIIHE
XOPOBBIE COYMHEHHUS B MIMUTAIIMOHHOW MIIH JK€ XOpaabHOU (haKkType, B KOTOPBIX Mpeoodiia ial
CWJUTAOMYECKUI TIPUHIIUIT COOTHOIIEHUs] OMOJIENCKOro TekcTa U My3blku (cM. Pucynku 1.3—
1.5, 1.7-1.15, 1.18-1.20 u KOMMEHTapuH KHUM).

OtcyTcTBOBaBIIEe B mepBoi mnaBe obOo3Hauenue «full»y yrBepmmnocs kak
aIbTEPHATHBA K «VEIS», IO3TOMY XOPOBbIE aHTEMEBI TIEPBOTO MOKOJIeHUs (Oosee cTapbiii
MOTETHBIH THII H coudHeHms mo mnpuniuny «for every sillable, a note»),
IPE/IIICCTBOBABIINE TIOSBICHUIO CTUXOBOW Pa3sHOBUIHOCTH, YaIllle XapaKTePU3YIOTCS B
HAY4YHOU JIUTEpaType Kak «paHHUE», a HE KaK «IOJTHBIEY». B mocienyronem n3IoKeHn ,
/I XOPOBBIC AaHTEMBI PACCMATPUBAIOTCS HAPSIY C COMBHO-XOPOBBIMH, MBI HCIIOJIB3yEeM
NPUHATBIC 0003HAYCHHS, XapAaKTEPU3ys Ka)IbI W3 paccMaTpHUBAaeMbBIX aHTEMOB Kak
MIOJIHBIN WJIN )K€ CTUXOBOM.

CTHXO0BOI aHTEeM, B OTJINYHE OT TIOJTHOTO, OCHOBAaH Ha YEPEIOBAaHUH CMUX0E WIIN
MOJYCTUIIIMN  MO3TUYCCKOTO TEKCTa, HCIOJNHACMBIX TO  COMUPVIOWUM — 20JI0COM
(eonocamu) ¢ WHCTPYMEHTAIBHBIM aKKOMITAHEMEHTOM, TO NOJHbIM COCMAagom xopa. B
HOTHOM TEKCTE COJIbHBIC HJIM aHCaMOJICBbIE YacTH OOO3HAYAIHCH CIIOBOM «VEIS»,
xopoBeie — cioBoM «full». Tekct, pacieBaeMblii COUCTaMH, HEPEAKO TOBTOPSUICS B
MOJTHO3BYYHOM XOPOBOM H3JI0KCHHUH.

MHoOrre CTHXOBbIE aHTEMbI COIPOBOXIAIHNCH HE TOJILKO OPraHOM, KakK ITOJIHBIC.

Onu NpCACTAaBIICHbBI B PYKOIIMCAX C BHOJBbHBIM AKKOMIIAHCMCHTOM, 4YTO, BO3MOJKHO,
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CBUJICTENILCTBYET O TMPEAHA3HAYCHHOCTH CTUXOBBIX AHTEMOB [UIsi OJaro4ecTHBOrO
BPEMAIIPENIPOBOKIACHUS BHE LEPKBU. Y IMHPANT IT0JIAraeT, YTO, XOTA B AHITIMM U UMENIACh
JaBHSIL TPAIUIUs OOyYCHHS ILEPKOBHBIX XOPHCTOB WIPE HA BHOJE, BCE KE CUUTACT
MaJIOBEPOSITHBIM, YTOOBI aHCAMOJIM BHOJ HA CaMOM JIeJie MCIONB30BATUCH B COOOpax u
LEPKBAX B GorocmyxeOHoi npaktuke®®. C >TuM yTBepKIeHHEM B LIEIOM COIIACYETCs U
Muenue Jle Xypas u Xaprnepa, KOTOpbIE TaKKe CUMTAIOT Haubosee BEPOSITHBIM, YTO B
JOMaIHel 00CTAHOBKE MAPTHH COMPOBOX/ICHUSI AHTEMOB MOPYYAIHCh aHCAMOJIIO BHOJ.
[Ipu 5TOM HCCIIEOBATENN 3aMEYAIOT, YTO B KOPOJICBCKOW Kareilie, a TAKKE HEKOTOPBIX
cobOpax M YHUBEPCUTETCKUX LEPKBSX, MO KpaiiHeil mMepe, B JAHU OOJBIIMX MPa3HAKOB
ObUTH 3aJCCTBOBAaHbI HMCIIOJHUTEIM Ha KopHeTax (COornett) m cokbOarax (Sackbut), B
ocobeHHocTH Bo BpeMs npasnenus Kapna 1'%, Takum o6pasom, B neppoii nonosune XVII
BEKa IM0- MPEKHEMY JKAHpP AHTEMa OKa3bIBACTCSA B JBOWCTBEHHOM IOJIOKEHHH — OH
MpeHa3HaYeH Kak Ui JIOMAIHEro OJaro4ecTUBOrO BPEMSIIPENPOBOKIACHHS, TaK U JUIs
3ByYaHUs B IICPKBH.

CTHXOBOI aHTEM MOCTEICHHO (DOPMHUPOBAJICS B TEYCHUU BTOPOM MOJOBHUHBI X VI
Beka. OCHOBOTIONArAIOIINN IPUHITUIT JKaHPa MPOCiIexuBaeTcs yxe okono 1550 roma B
Wanley Partbooks, rae mbl BcTpeuaeM «Ty camyio (GopMy, B KOTOPOH OJHH H TOT K€
CTUX MOJIUTBBI TOETCS JBAXKIbl — B TEPBBIA pa3 COJbHO, a BO BTOpoOW pa3 — 4-

rOJOCHBIM  XOpoM» 08,

BaxxHo 3amMeTHTh, YTO TaKOTO pOJAa YCUAEHHbI HOBMOP
IpeACTaBIseT COOOM MY3BIKAJIbHBIH SKBHUBAJICHT OJHOTO U3 IMPUEMOB OuUOIElCKO20
napanienusma, a UMEHHO — unmencuguxauuu'®®. IlpemnaracMele najee aHaInu3bl
CTHXOBBIX aHTEMOB CITy’KaT ITOJATBEPKICHUEM dTOH aHAJIOTHH.

UYepenoBanrie aHTU(OHHOTO THIA MPUCYTCTBYET B COUMHEHUH HEM3BECTHOTO aBTOpA
noy; Ha3BanueM «Now let the congregationy. IlepBbIii cTHX 3TOr0 METPU30BAHHOIO TICaIMa

3BYYMT JABAX/bL. B MepBblil pa3 — y CONMPYIOLIETO albTa, 3aTEM CTUX, BMECTE C MEJIOAUEH

aJIbTa, IIOBTOPACTCA B 'apMOHHN30BAHHOM BAPHUAHTE B UCIIOJTHCHHNK BCCI'O XOpa:

106 Wainwright J. England, 11: 1603-1642. P. 521.

107 Harper J. Anthem.

108 |_e Huray P. Music and the Reformation in England. P. 217.

109 Mechumkwuit, A.C. Xapakrep u QpyHKIMH MapajienusMa B 6udneiickux texcrax. C.192.



Pucynox 2.1

Kak u npyrue MeTpu3zoBaHHBIE ICAJIMBI, 3TO COYMHEHHUE MPEANojaraeT yyacrtue
MHCTPYMEHTAJIBLHOTO COMPOBOXKICHUS. B Halem npumepe, B3ATOM U3 ucciaeaoanus Jle
Xypasi, ykazaHo: «JItoTHeBast WK KJIaBUpHas rapMoHu3anus TT.1-11» — T.e. conbHOM
YacTH IPUBOAUMOrO mccienobateneM (pparmentall®. Jle Xypaii nmpuBomuT npuMepsl U
u3 llcantupu apxuenuckomna Ilapkepa, MpenIoOKMBIIErO MPOCTOM IUIaH IJIsi CBOUX
METPU30BAHHBIX MICAJIMOB: TIOCJIE CTUXA, HCIIOJHAEMOTO COJIO, JOJKEH 3By4aTh XOPOBOM
pedpen. UccnenoBarens ocoberHo Bwimenser mcaimoMm 107 (106), B kotopom Ilapkep
«MPOJBUHYJCS Ha Imar ganbiie». PedpeHbl 3TOro mcaiMa MOAYEPKUBAIOT TPAHUIIBI
autudonHoir ¢opmel. Bech TekcT pasmenen [lapkepom Ha TPYIIBI  CTHUXOB,
MOMEPEMEHHO HCIOIHAEMbIX XopoM («Quire»), cpenaumu (The Meane) u My)ckumu
ronocamu (The Rectors)!,

[IpuBenem HauanbHBIE CTpPaHUIBl IMcaJiMa MO MepBoMy u3nanuio Ilcantupu
[Tapkepa (cM. Pucynox 2.2). Bce depemyrommecss 5IE€MEHThI TEKCTa HaOpaHBI
pasTUYHBIMUA MIpUPTaMHU, a pePpPeHBI JOMOJIHUTEIFHO O003HAYEHBI M «YKa3yHOIINM

nepcrom»?;

110 |_e Huray P. Music and the Reformation in England. P. 218.

111 e Huray P. Music and the Reformation in England. P. 218.

112 parker M. The whole Psalter translated into English Metre, which contayneth an hundreth and fifty Psalmes. P. 309-312.
B nocrynmHOM Ham m3manun Ha 309-i cTpanumeit ciexyer 311-51.
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Pucynox 22

309
a5 Here bcgmneth th¢ ﬁf{hBooﬁé

of Pfalmes.
g‘T be A?gmmut. Pj?xlme. C’VII.

T his bath fine parte: distintt : Where dinevs men be 6zd n
gThe Lord to prayfé:to preach bys power:Wha them fromperils rid.

gTI:e Quiere, ‘Therearefreyt of the Plalme, .

- Od graunt that we would: prayfe euer agaync
¥"o x4 ¢ TheLord for hys grace : fo to fingin our quiere {
¢ The wonders he doth : for the children of men,

Whofe mercy {o nere : to all doth appeare,
To alldothappeare.

G T he e Meane.

Paypletheilo2d allye, .
: Due thankes to hymertende ¢ : o

Fo2qmd beis - Wwhofe gentlenes, : |
Sball laft till wo?ld dofh ende.

2 3letthem fay thus in fhankes:wbho Wwere by Bod made frée:
T hombe reveemd: from cruell hband - of trnnblnus ennitie,

iy

3 And inhombe gatherd npe: from counfrics Frange and inybr 1!
FromCalt ann T el from JRo2th and Houth:in atteIafe to bpbﬂ

4 TWiho mm;en put of inap ¢ in deferfes lmlnemer
Ano found no ay: fo diveiling tolone: to Fay in refifuliies.

1
5 Wihen bunger felt and thivl: nye pynde by famifhment: 4
Wbofe bartes Within: dyd meif away: fo2 nevefull nuunammﬂ.}

The i
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312 Plalme. - evij, | “-‘
9- T he Rf&ﬂﬂ. g
13 83 13ho thug affiict : when they dyd cep,
To God in mecke complapntes :
He them dyd faue : moft loungly,
From all theyr hard confivapntes.

14 Fop he them brought : from fozeotoes long
: Freom Davke and Deadiy fhade:
e brake theiv bondes : and fetters frong
To freedome they to oade.

GThe Q ujere. 4
15 &  God grauntthat they would:prayfe hartely then,
i’l‘hc Lord for hys grace: {o to fing in theyr quiere:
The wonders he foth: for the children of men,
Whofe mercy fo neare s to them dyd appeare.

16 - Forthatherelealt: their burdenoufe holde,’
{Thc gates thatin brafle : were inuincible faft,
. ¢Asalfothe barres : that in yron were folde, :
By hym were they braft: fet ope at the laft,

OThe e Meane.
17 Andfoles that lefodly did: by furfet foule franfgres,
' And toere fo al thep: finnes afflict: by ficknes fell excefle.

18 TWho meat in talf abhod:though Mokte and inbulefomsz%}a
And then came nigh:to death hys gates:to fop theps byeth and fig

3 GT he R eitors. PIOTIUR £

19 (T yoho thug aflict:woban thep doceye,

To God inmeke complapntess

be them did faue:moft louinglye,
Frrom all theichard conﬁta?ntestfm
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[ToMrMO MeETPH30BaHHBIX TIICAIMOB, Ha (OPMHUPOBAHHUE CTUXOBOIO aHTEMa
OKazaJM BIMSHUE aHcaMOieBble TMecHH (CONSOrt SONQS) M CHEKTAaKIM C ydacTHEM
MallbuukoB-xoprctoB  (choirboy play) Bpemen EnuzaBersi |.  BosblimHCTBO
ancam6OueBbix neceH 1550-1580 rogoB UCHOTHSANNCH COJIMCTOM B COMPOBOXKIACHUU TPEX
WIH YeThIpeX BHOJ. HeKoTophle M3 TaKMX IMeCeH ObUIM HAMMCAHBI JJIS CIICKTaKJICH ¢
Y4aCTHEM MAIBLYUKOB-XOPUCTOB, BECHMA HOIYIAPHEIX B TO BpeMs 13,

OnuH W3 TPUMEPOB, TMOATBEPXKIAIOIIMX CBSI3b MEXIYy aHCaMOJIEBOM MECHEeW |
PaHHUM CTHXOBBIM aHTEMOM, MPHUBOAAT Xaprep u Jle Xypaii: oHH 00palaroT BHUMaHHUE
Ha TO, YTO B OJJHOM M3 PYKOIMCHBIX MCTOYHUKOB aHcamOjeBoil mecuu «Lord, to thee |
make my moan» K COMPOBOXIAIOIIUM HHCTPYMEHTAJIbHBIM TOJIOCAM TIPH TOBTOpPE
TIPUIHMCAHBI CJIOBA, YEM CO3/IAETCSl OYEHb MPOCTas COBHO-XOPOBas CTPYKTypall,

[lepBhle 3HAYUTEIIBHBIC CTHMXOBBIC aHTEMbI MOSBIAIOTCS B Havajge 1570-X romos.
ITo onenke Xaprepa u Jle Xypas, 1Ba caMbIX PaHHUX COYMHEHHS B KaHPE CTHXOBOTO
aatema — «When as we sat in Babylon» Puuapna dappeHnta u peKOHCTPYyHUpPOBAHHBIM
Jle Xypaem antem «Ah, helpless wretch» Yuneama Mauau!®. ®opma a1ux counnennii
OCHOBaHA Ha YePeIOBAHUU COJBHBIX M XOPOBBIX YacTeW. XapaKTep COMPOBOXICHUS B
HUX PAa3JIUYCH: €CJIM B COJIbHBIX pas3jellax HHCTPYMEHTAJbHAs WIpa COBEPIICHHO
CaMOCTOSTENIbHA, TO B XOPOBBIX pa3jieiaX aKKOMIIAHEMEHT CBOIHUTCS K JyOIHPOBAHHUIO

neB4yeckux ronoconlis,

82. Aumemot Yunvama bepoa

K umcny Hambornee BBIAAIOMMUXCS aBTOPOB IIEPKOBHOM MY3bIKH TIEPBOTO
neaanatuiaetuss XVII Beka o00buHO mnpuuuciastioT YuiabsiMa bepma. He cnemyer
3a0bIBaTh, OJTHAKO, YTO bepa ObLT KaTOIMKOM, M, XOTS W COXPAHSI CBOM IMO3WUIHMH IPH
KOPOJIEBCKOM JIBOPE, OKOJIO ABAIIATH IMOCJIEAHUX JIET *KU3HU IPOBEJ B CBOET0 Poja

cceuike B CtoHaoH Moccu (rpadctBO Dccekc). 31ech OH y4YacTBOBajd B IKU3HHU

113 Harper J. Anthem.

114 |bid.

115 |bid; Le Huray P. Music and the Reformation in England. P. 216.
116 Harper J. Anthem.
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KaTOJIMUECKOM OOIIMHBI, LIEHTPOM KOTOpOM crano cemeilcTtBo capa [xona Ilerpa.
Cpenu omy0JIMKOBaHHBIX COUMHEHMI bepna mpeobiagaer Mysblka s KaTOJIUYECKOTO
oorocimyxenus. Takum  oOpasom, bepn  mpexacrtaBisier, Tpexae  BCEro,
«HEeO(PUIUATEHYIO» IEPKOBHYIO MY3bIKY AHTJIHMH.

Bnpouewm, umeercs 1 aHIIos3bI4HAs JyXOBHAsi My3blKka bepia — psx coumHeHuin
(Bcero oxomno 50), co3gaBaBIIUXCS B MpOMexyTke mMexay 1563 u 1614 1r., KOTOpBIE
ObuUTH omyOsMKoBaHbl B cOopHukax 1588, 1589, 1611 u 1614 romos. 31eck aHTEMBbI
COCEJICTBYIOT C IPOU3BEACHUSIMU JIPYTUX KAHPOB.

B cBoux craThax, mocBsuieHHbIX aHTemMaM bepnma, E.B. Kapman numier: «Ero
BKJIAJ] B pPa3BUTHE aHTEMa OIpPEAeIIIeTCsS He TOJIbKO 00beMoM TBopuecTBa (6omnee 50-Tu
POU3BENICHHI), HO W KA4YEeCTBEHHBIMU IMPOIECCAMM, CBSI3aHHBIMH C HJICHHO-
PEIUTHO3HBIMHU, TEKCTO-CMBICIIOBBIMH, MY3bIKaIbHO-CTUJIMCTUYECKUMU
napameTpamu» /. JleliCTBUTENBHO, KaK €IMHONIACHO yKa3bIBAIOT MCCIIEA0BATENH, bep
OJIHAM U3 MEPBBIX CTaJ MIUPOKO NPUMEHATh HOBYIO PA3HOBUIHOCTH KaHpPAa — CTUXOBOU
aHTEM, HMMEHHO 3Ta pPA3HOBUJIHOCTh B JajbHEWIIEM 3ailMET TOCHOJCTBYIOLIEE
noJjiocxkeHre. OQHAKO ¢ OLEHKOM KOJIMYECTBEHHOI'O ACTEKTa HAM CJIOKHO COIJIACHUTHCA.
IIpexne Bcero, OTMETHM, 4YTO KaTOJMYECKUE LIEPKOBHbIE counHeHUs bepna
KOJIMYECTBEHHO IMPEBOCXO/ST €r0 aHTEMbI, YTOOBl YOETUTHCS B 3TOM, JOCTATOYHO
B3[JISIHYTh Ha CIIMCOK COYMHEHHI KOMIIO3UTOPA, IPUBOAUMBII B MY3bIKQJILHOM CIIOBape
I'poyBa. Kpome TOro, HacCKoJIbKO HaM M3BECTHO, Ha CETOJAHAIIHUMN JIEHb aHTeMbl bepaa
MPEJICTABIEHBl B 3BYKO3aIlMCU €JAWHUYHBIMM [POU3BEACHUSIMHU, TOrJa Kak €ro
JJATUHCKHE LIEPKOBHBIE COUNHEHUS MPEICTABIICHBI JOBOJIBHO MKPOKO. BaxHo U TO, 4TO
MHOTHE aHTeMbl bepna aBisroTCs mepepaboTKOi ero ke JIATUHCKUX MOTETOB, YTO, TO-
BUJMUMOMY, Tak)Ke€ CBUAETEIbCTBYET O TOM, YTO CaM KOMIIO3UTOp MHpuaaBaj OoJbliee
3HAYCHWE CBOMM KaTOJIIMYECKUM COYMHEHUSIM. B cBeTe 3TOro HaM npeacTaBisieTcs 6omee
BEpPHBIM CKIIOHHTbCS K TOYKE 3pEHMS Yd3WHpauTa W JPYrux aH[JIMMCKHAX
HCCIIeIOBATENEH, KOTOpbIE, HE IpEeyMEHblIas 3HA4YEHHUs aHTeMOB bepma kak

Ka4YCCTBCHHO HOBOI'O 3Talla XM3HHM KaHpa, CBA3aHHOI'O ¢ OCBOCHHUECM CTHUXOBOI'O CTHIIA,

17 Kapman E.B. O6pa3HO-My3bIKaIbHBII JEKCHKOH YYMTEIbHBIX aHTEMOB Yuibsima bepma / AnbMaHax cOBPEMEHHON
HayKu 1 obpaszoBanust. 2015. Ne 3. C.45.
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TOBOPAT O TOM, YTO AHIJIMICKasl IIEPKOBHas My3blka HE ObLIa, MPEXKIE BCEro, IS
CaMOro KOMIIO3UTOpPA, YEM-TO IEpBOCTENEHHBIM. [I0 MHEHMIO Y3iHpaiTa, aHTEMBI
bepna, B OOJBIIMHCTBE CBOEM, NPUMEPHI JOMAIIHEH JTyXOBHOM  MY3BIKH,
MpeHA3HAYCHHOW  JIIsi  OJIarOYeCTUBOT'O  BPEMSIIPENIPOBOXKICHUS, a He A
oorociyxenus e,

XOTsl HeNb3sd HE NMPUHUMATh BO BHHMAaHHE M TO OOCTOSITENHCTBO, UTO padboTa
bepna B JlunkonsHCKOM cobope, a 3arem B Koponesckoii kamenne B 1563-1593 rr.,
JOJDKHA ObUTa MOCITYXUTh TPUYMHON TOSBICHUS AHTEMOB, MPEAHA3HAYCHHBIX IS
O0TroCITy»KEeOHOTO UCTIOIb30BAHUS.

HoBeilt cmuxosoii ctuib B €ro JIy4IIMX MPOSBICHUSIX JIEMOHCTPUPYET
3aMeyvaTeNbHbIN macxalibHbld aHTeM bepaa «Christ rising againy aias 1Byx MajbuMKOB-
COJIUCTOB, TISITUTOJIOCHOTO XOpa M BHUOJ. DTOT aHTEM OBbLI OMyOJIMKOBaH B COOpHHKE
«Songs of Sundrie Natures» (JIoumon, 1589). Ha npoTsbkeHnn OCHOBHO# 4acTH aHTEMa
My3bIKa JIy3THOW M XOpOBOH yacteil (0003HaueHHBIX Kak Verse u Full) kontpactupyer:
U3SIIHbIE TEPEKINYKH albTOB OTTEHSIOTCS «CIUIOMIHBIMY» aKKOPJOBBIM 3BYyYaHHUEM
xopa. E.B. Kapman oTmeuaeT B 3TOM aHTE€M€ MPUCYTCTBUE MY3bIKAJIIbHO-PUTOPHUUECKUX
¢buryp, B 4aCTHOCTH, (PUTypbl NOEMA, TOCPEICTBOM KOTOPOU «BBIpAKEHBI CHJIa XPHUCTA
Haja cMmepThio U rpexom (death from henceforth hath no power upon Him — « cmepthb
OTHBIHE HE cuiibHA Hajx Humy»; t0 put away Sin — « 4ToObl MPOrHATH TPEX»), KOHTPACT
TeM cMepTd (akkopmoBas ¢akTypa) M BOCKPECEHHUS U KU3HM (MMHUTAIIMOHHAS
noaudonus )» o,

Texkcr, B3sATHII W3 AByX nociaHui anoctosia IlaBma (Pumnsnam 6:9-11, 1
Kopundpsnam 15:20-22), mnocBsiieH TeMe BOCCTAaHUS W3 MEPTBBIX H  HMEET

MEHSIIOLIYIOCS] OT CTUXa K CTUXY CTPYKTYpy. OJHAKO MY3BIKAIbHOE MPOYTEHHUE CBOJUT

ee, (DaKTUYECKH, K OTHOMY THUITy NIapajuieNiu3Ma, a UMEHHO, K UHmeHCUpuKayuu.

118 Wainwright J. England, I1: 1603-1642. P. 520.

119 Kapman E.B. OO6pa3sHO-My3bIKalbHbIA JIEKCMKOH YyYMTeIbHbIX aHTeMoB Yuibsama bepna. C.49. Bompocy 06
ucnons3oBaHuu bepnom putoprdeckux ¢uryp mocesimieHa cratesi Kapman E.B. My3bikanbsHO-puTOpHUYecKre (GUIYypHl B
CKOpOHBIX aHTeMax YuibsMa bepaa // BecTHHK KeMEpOBCKOTO roCyIapCTBEHHOI'O YHHBEPCHUTETa KYIBTYPBI U HCKYCCTB.
2015. Ne 3 (32). C.169-174. ABTOp HPHBOAMT HpPHUMEPHI U3 LEIOrO Psaa COYMHEHWI, Ha3blBas WX aHTeMaMmu. B To ke
BpeMsl BOIIPOC O >KAaHPOBOH NPHUHAIJICKHOCTH JYXOBHBIX COYMHEHMII bepma Ha aHIIMilCKHe TEKCTBI OCTaeTcs
JMCKYCCHOHHBIM. Hapsny ¢ Ha3BaHHBIM paHee nccieqoBaHueM YoiiHpaiiTa, ykaxkem Harley J. William Byrd: Gentleman of
the Chapel Royal. Aldershot: Scolar Press; Brookfield: Ashgate, 1997. P. 185; Kerman J. Byrd, William // The New Grove
Dictionary of Music and Musicians / ed. S. Sadie and J. Tyrrell. London: Macmillan, 2001. Electronic edition u mp.



64

M30paHHbIii KOMIIO3UTOPOM TEKCT C Mapajviein3Ma Tula ymouHnenue. Benen 3a
COOOIIICHUEM O TOM, YTO, BOCKPECHYB U3 MEPTBBIX, XPHCTOC YK€ HE YMHPALT, allOCTOJ
YTOUHSIET: «CMEPTh yxe He uMmeeT Haa Hum Bmactu». B My3bike jxe ¢ caMoro Havasia
3anaercs conocrasieHue Verse u Full: neare comucToB, U3sIIHBIC MEPEKINYKH KPATKHX
MOTHBOB, TO H JI€JIO BO3HHKAIOIIME OCCKOHEYHBIC KAHOHBI OJHOMMEHHBIX TOJIOCOB
YePEIYIOTCS ¢ XOPOBBIM, MO MPEUMYIIECTBY, AKKOPIOBBIM TIEHUEM, YTO COOTBETCTBYET
pexomeranusiM [lapkepa. Mexny wactsmu Verse u Full texct pactipenenen npumepHo
MOPOBHY, a B 3aKJIIOYCHHE TEPBON YaCTH W MOYTH CILUIOIIb BO BTOPOI XOp MOBTOPSIET
TEKCT, TPOMETHI CONMUCTaMH, KaK 3TO OBUI0O B CaMbIX paHHUX 0Opa3nax xXaHpa

(TOBTOPHI BBIJIETICHBI KYPCUBOM):

I

Verse. Christ rising again from the dead, now dieth not
Full. Death from hence-forth haht no pow’r upon him
Verse. for in that he died but once to put away sin,

Full. to puy away sin, to puy away sin,

Verse. but in that he liveth, he liveth unto God.

Full. And so likewise count yourselves dead unto sin,

but living unto God.

Verse. In Christ Jesus our Lord, In Christ Jesus our Lord.
Full. In Christ Jesus our Lord, In Christ Jesus our Lord.

II

Verse. Christ is risen again, the first fruits of them that sleep
Full. Christ is risen again, the first fruits of them that sleep
Verse. for seeing that by man came death,

Full. for seeing that by man came death,

Verse. by man also cometh resurrection of the dead.

Full. For as in Adam. all men do die.

Verse. So by Christ all men shall be restored to life.

Full. So by Christ all men shall be restored to life. AMEN.

[TpuBeneM HOTHBIN TEKCT HaYaJIbHOU mapsl yactei Verse — Full:
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Pucynox 2.3

The first part
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B noanvix antemax beppma, KOTOpbIe YHCICHHO MPEBOCXOAST CTUXOBBIC, TaKKe
NpPOSIBJIICTCS. TECHAas B3aMMOCBS3b CJIOBA M My3bIKH. MHOTHE W3 HHX BechbMa
MOHYMEHTQJIBHBI ~ TIO0  TPOJOJDKHTEIBHOCTH.  3J€Ch  TAaKKE  MPOCICIKUBACTCS
OIpEJIeNICHHAs] CBSI3b C MY3BIKAJbHBIMU TPAJAHMIUSAMU MPEANICCTBYIOIIETO BPEMEHH, B
O0COOEHHOCTH C LIEPKOBHBIMU COUMHEHUAMHM KOHIIa XV Beka.

Spkuit mpumep OepmoBckoro monHOoro antema — «Sing joyfully» s
IIIECTUTOJIOCHOTO XOpa Ha TEKCT HAdYalbHBIX CTHXOB mcaiMa 81. B 3ToM Tekcte
COYETAIOTCS CIEAYIONINE TUITBI OMOIeICKOro mapayienu3ma:

Iloémop B 1epBOM MOJTYCTHUIIBU:

"Bocnoiire panoctro Bory, Hameit cue, /Bocnioiite rpoMko Bory Makosa.

ycioeue — 4TO HYXKHO, YTOOBI BOCIIETH U BOCKJIMLATh.

2B03bMUTE NECHB ¥ POU3BEAUTE OYOEH, MPUATHYIO ap(y U BHOIY.

ymoiHeéHue — KOorza U B 4YCCThb 4YCro 3TO HYKHO CACJIATh:

*Boctpy6ute B TpyOy B IeHb HOBOJIYHHSI, B HA3HAYEHHOE BPEMS, B Halll [IPa3JHUYHBIH JICHb.

OCHO6aHue i BCCro, NMNCPCUYNCICHHOI'O BBIIIC!

4 W60 510 — cratyT M3pauns u 3akon bora Makosa Bocnoiite pagoctHo bory, Hamelt cuie,

Bocnoite rpoMko bory Makosa.

B My3blke coOYETarOTCSI MOMEHTHI 3BYKOHM300Pa3UTEIBHOCTH U CJICIOBAHUS
cTpykType ctuxa. Hauanbnas ¢pasza «Sing joyfully» nepenaercst umuranmeii Ha 3Bykax
BOCXOJISIIICH KBUHTBHI/ KBApTHl M XapaKTEPHOTO JIBYXTOJIOCHS B IAPTHSIX ajbTOB H
TEHOPOB, HAIIOMUHAIOIIIETO O «30JI0TOM XoJie BanTophH» (PucyHok 2.5), a u ee noeémop B
TekcTe ncaiMa (Sing loud...) — sBiseTcs TakOBBIM W B MY3BIKQJIbHOM 3BYYaHUU

(Pucynox 2.6).
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Pucynox 2.5
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CoBceM HMHaYe TEPENacTCs ycaosue: 3TO MEPEUeHb TOro, YTO MOTpeOyeTcs s
pPaloCTHOTO M TPOMKOTO BOCIICBAHHS, IOITOMY KaKIbIH M3 JJIEMCHTOB IEPCUHS
03BydYeH mo-cBoeMy. «The timbrel» — moBropenuem HoThI, «the pleasant harp» —
MoJIpakaHueM UTpe Ha IMUITKOBOM HMHCTPYMEHTEe — Tpuxopaom f-g—a, «and the viol»

— BBIPA3UTEIbHON MUHOPHOM KaJCHIIUEH:

Pucynox 2.7
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the tim - brel, the plea-sant harp and the vi - ol,

Ymounenue mnoxazano mnonHoi cMeHoi ¢aktypel. Ha cmeny wumurtanusm
MPUXOJAT AKKOPJbl — BHYIIUTEIbHOE CHHXPOHHOE IEHHE Ha OJHOM aKKOpAe U

«CHUTHAJIBHBIX» TCPHUAX C—a—C—a B BEPXHEM I'OJIOCC!
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Pucynox 2.8
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Hakonen, ocnoeanue mnepenano uyepe3 O0O0beAMHEHHE BaXXHEHIIMX paHee
3BYYaBIIMX JJIEMEHTOB — Ha4YaJlbHOW KBapThl (—C W TIOBTOPOB 3ByKa B Hauale
CJIEIyIOIET0 MpUMepa, KaJaHCOBOrO0 00OpOoTa B a, BIEPBHIC MOSBUBIIETOCS Ha CIIOBE
«the violy (oxoHuaHwe TmpuMepa, MapTUS COMpPAHO), BMECTE C MHOTOKPATHO
NOBTOPEHHBIM B JaJbHEHIIEM CHUMMETPUYHBIM OOOpPOTOM (OTMEUEH B COINpaHO) Ha

ciosax the God of Ja[cob]:

Pucynok 2.9
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For this is a sta - tute for Is - ra - el and a law of the God of Ja - cob, of Ja - cob, and



70

83. Aumemut cospemennuxoe bepoa

Haunem 0030p ¢ XapaKTEpUCTHKHU MMOJIHBIX aHTEMOB.

CXOJCTBO 3TOW PA3HOBHAHOCTH C MOTETOM, TPATUIIMOHHO OTMEYaeMOe
UCCIICIOBATEIISIMH, OOBICHSICTCS IPEEMCTBEHHOCTRIO aHTEMa MO OTHOIICHUIO K MOTETY.
Cmena OorocnykeOHOro s3blka ObUla NPUYMHOM mepepaboTOK, MPEeBpAILAIOIINX
JATUHCKAN MOTET B aHIMiCKuii anteM. OJUMH W3 MPHUMEPOB TAKOrO POJa — aHTEM
Tammuca «With all our hearts», npencrasnsiomuii codoii KoHTpadakTypy €ro Morera

«Salvator mundi»t?,

Pucynok 2.10
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With all

AHaJIOrus ¢ MPOCTHIM MO0 TEXHUKE MOTETOM BO3HUKAET U B TE€X Clydyasx, Korjaa
JATHHCKWM TIEPBOMCTOYHHUK OTCYTCTBYET, Kak, Hampumep, B aHTeme ['nbGOoHca
«Almighty and everlasting God». IIpuBemem Ha4amxo 3TOr0 YETHIPEXT'OJIOCHOTO
COYMHEHHUS Ha TEKCT KOJUICEKTBI TPEThEro BOCKPECEHbS MOCJIE Mpa3JIHUKa
borosiBnenus. [lonmudonndeckoe H3I0KEHUE COUYSTACTCS C MOYTH HUCKIIOUYHTSIBHOM
CHIITaOMYHOCTBIO, OJlaromapsi KOTOPOM CMBICI KaXJIOrO CJIOBa JOHOCHUTCS C

JIOCTATOYHOU SACHOCTBIO.

120 |_e Huray P. Music and the Reformation in England. P. 105.
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B full-antemax VYwuiakca 3aMeTHO BO3IEHCTBHE HE MOTETHBIX, & MAOPUSALbHBIX
Tpaauimii. B kauecTBe mpuMEpOB MOXKHO Ha3BaTh Takue aHTeMbl Kak «Alleluia, | heard a

voice», «Gloria in excelsis Deo» u «Hosanna to the Son of David» (Ocanna Ceiny

HaBugoBy — M@, 21:9), kK KOTOpOMY MBI 1 0OpaTUMCSL.

Ha npotsoxenun nepsoro ctuxa — «Hosanna to the son of David» — npoucxoaut
THIAYHAS U1 MajpHuraja CMEHa My3bIKAILHOrO JBIOKeHHS. CII0BO
BBIZIEP)KUBACTCS B MAJIOIOBIKHOM (DAKType C CONUPYIOIINM TEHOPOM, TOBTOPSETCS B

HECKOJIEKO OoJiee IMOABUXXHOM PUTMC, U CJICAOM HAYMHAKOTCSA MHTCHCUBHBIC UMHUTAIIUU C

yIBOCHHUSIMH Ha cioBax «to the son of David»

Pucynok 2.12
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[Tocne kamaHca TPOUCXOIUT OYEPEHOE TOPMOXKEHHE pUTMA U (DaKTypBHI.

Cunkormnoii Bctynaet akkopaoBoe «Blessed be the Kingy», mociie dero co cimaboii

YeTBEPTU HAUYMHAIOTCS CTPETTHBIC UMUTANMK ObIcTporo MoTuBa «that cometh in the

name»:

Pucynok 2.13
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~ -sed be the King, the King that co-meth in the name  of the
OnHa W3 KyJbMUHAIIMA MaJpUTATBHOW JWMHUKA B ucTtopuu anrmiickoro full-
dHTCMa — BCCbMa JOKCIPECCHMBHOC COYHMHCHHUC, HA3BIBACMOC OAXKC «I.[GpKOBHBIIZ

maapurainom», — «\When David heard» Tomkunca, Ha ctuxu 32-33 u3 18 riaBsl Bropoii
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KHATM L[apCTB, paccka3 o0 OIUIakMBaHMU LapeM JlaBuaoMm cbhlHa €ro ABeccaoMa).
Crepx’aHHOCTh PUTMA U OTCYTCTBHUE MPSAMBIX KOHTPACTHBIX COITOCTABIEHUN COYETAIOTCS
B MY3BIKE C HAaMEpPEHHBIM HApPYIIEHUEM MPaBWI TOJ0COBeAeHHS. OTMETHUM TaKOU
XapakTepHbIM JUIA  MHO2020/0CUs  PUTOPUYECKUM IIPUEM KaK  HCIIOJIb30BaHUE
HETIPAaBWJIBHOIO TOJYTOHA» MEXAY CMEXKHBIMM TOJIOCAaMU XOpPOBOM  (hakTypsl

(puTopuueckas ¢urypa pathopoiia), kak, HapuMep, B CICAYIONUX TaKTaX:

Pucynox 2.14
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he wentup to his

3HAaKOMCTBO CO CTUXOBOW Pa3HOBUIHOCTHIO aHTEMA B TBOPUYECTBE COBPEMEHHUKOB
bepna HauneM ¢ counHEHHsS HauOoJee 3HAYUTENHHOTO M3 MIIAAIINX COBPEMEHHUKOB
Komito3utopa — Tomaca Mop:u, HamucanHoro Ha cioBa 130 (129) mcaama Out of the
deep w1 comupyroIIero anbra, ISATUTOJIOCHOTO Xopa 1 oprana. 1o cioBam [k Xaprepa u
Jle Xypasi, 3T0 «0[MH U3 HaubosIee BOJTHYIOIMX CTHXOBBIX AHTEMOB CBOETO BpeMeHu» 2,

Tekct mcanma pacrpeneneH Mexay Verse um Full mourm 6e3 moBTOpPOB.

EI[I/IHCTBGHHOG HCKIIIOUCHHUC U3 3TOI'0 IIPAaBHUIIO 0003HaYCHO KYPCHUBOM!:

Verse. Out of the deep have | call to thee, O Lord, hear my voice.

Full. O let thine ears consider well the voice of my complaint.

Verse. If thou, lord, wilt be extreme to mark, to mark what is done amiss,

O Lord, who may abide it?

Full. O Lord, who may abide it? For there is mercy with thee, therefore shalt thou

be feared.

121 Harper J. Anthem.
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Verse. | look for the Lord, my soul doth wait for him, in his word is my trust.
Full. My soul flyeth unto the Lord before, | say, before the morning watch.
Verse. O Israel trust in the Lord, for with the Lord there is mercy, and with him is

plenteous redemption.

Full. And he shall redeem lIsrael from all his sins, from all his sins. Amen.

CTpyKTypa HAuYaJbHOTO YETHIPEXCTHUIILS IICaiMa TPEJICTaBIsACT  COOOM
TIOCJIEIOBATENIFHO PACIIUPSIONIMNACS s/l apayieNbHbIX Tpynn. Kaxmas nocienyromas
rpynmna BOUpaer B ce0s mpeIbLIyIyIo:

THonycmuwwve || norycmuwve (TN ymounenue),

cmux || cmux (TUN ycunenue),

epynna cmuxos || epynna cmuxog (TUI pazeumue o0paza uiu mMoiciu).

OOpatumMcst K TEKCTY.

Ymounenue (B0o33Ban B Hajiexk1e, 4TO [ OCTIOAB YCIIBIIIUT):

1 W3 riyOuns s Bo33Bai k Tebe, /I'ocrioau, yCIbITs MO ToJoc.

Ycunenue (nmapamnenusm 1 u 2 ctuxos: ['ocnoab HE HPOCTO YCIBILIUT, HO U
OyZeT BHUMATh CIIOBAM B3bIBAIOIIIETO):

2 O, ma BHUMArOT ymu TBOM rojocy Moel KajaoOHbl.

Crtuxu 1-2, B COOTHOIICHUH CO CIEAYIOUIEH Mapoil CTUXOB, MPEACTABISIET COOOM
pazeumue oopaza uau mwlcau, caMu ke 3 U 4 CTUXH CBS3aHBI MEXIy COOOM
napajyieIn3MOM THIIA OCHOGAHUE

3.Ecau Tw1, ['ocoau, Oynemnib MONMHOCThIO OTMEUaTh, OTMEUYATh BCE, YTO CAENAHO IJI0XO0, O,
locogu, xto cmoxkeT octatbesa? O, IN'ocmomm, kTo cmoxer ocratbesa? 4 Moo ¢ Toboro ecth

Musocepane, nosromy Tedst OyayT 60sAThCs.

HyTkoe crnenoBaHuE 3TOM CTPYKTYpE MPHUCYTCTBYET U B MY3BIKAJIbHOM MaTepHale.
O6a HayaJIbHBIX MOJYCTUIIbSI MOPYYEHBI COJUCTY, OAHAKO KOMIIO3UTOP HHTOHHPYET HX

Pa3IMYHO, PUMEHSS B TICPBOM CITydae PHUTOPHUYECKYIO (HUTYpy BOCXOXICHHUS (aSCensus),
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YT00BI M300pa3UTh HANIPABIEHHOCTh MOJIEHHSI U3 [NIyOMHBI BBBICh, @ BO BTOPOM — (pUTYypy
HUCXOXKIeHust (descensus), 4TtoObl ymounums, 4TO MOJICHHE JOHOCUTCSI W3 TITyOWHBL

Ycunenue Bo Bropom ctrxe (mepegaHo 3By4aHHEM XOpa):

Pucynox 2.15
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Csa3p Mexnay crtuxamu 1-2 u 3-4, oTMedeHHas paHee, NPHUCYTCTBYET U B
MY3BIKAJIbHOM TEepesioKeHnn O6ubeiickoro tekcta. OHa MPOSIBISIETCS B MEIOAMYECKUX

CBOMCTBaX BTOPOIro COJIO, KOTOPOC 3BYUHUT KaK IMPOAOJIKCHHUC IICPBOTO!:
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Pucynox 2.16

Vers I
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(iit of the deep have I'call - ed to thee. O Lord.

Vers 11
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If thou Lord. wilt be ex-treme to mark.

B oTiamure ot nmpHBeICHHBIX paHee 00pa3iioB CTUXOBOIO aHTEMa, TJI€ XOP IMOBTOPSIT U
TEKCT, © OCHOBHYIO MEJOIHIO COJBHOTO pasfiena, 3[1eCh TEKCT —pacrpenesieH
HOCJIE0BATEIbHO, IMOYTH O€3 MOBTOpOB. EauHCTBEHHOE (M OYEHb BBIPA3HUTEIHHOE)
HCKJTIOUYEHNE COCTABIIET BOIPOC B KOHIIE BTOoporo cono (ctux 3): «Ecmu Tei, T'ocmomm,
Oynemib 3amedarh Oe33akoHWS, — [OCmOmM, KTO yCTOUT?». XOp MOIXBATHIBACT
BOMPOIIAOIIAE MOTHBBI allbTa BMECTE CO CJIOBAaMH, H II€Nb HUCXOJSIIMX TEPIIHH,
MOpPYUYCHHAs TIOHAYAITy OpraHy, Tereph PacreBaeTCs ¥ KpalHUMU TrojiocaMu xopa. Ha stom
e Matepuaje ctpoutcs u rnenue 4 ctuxa (For there is mercy with thee...), 3ambikaroriero
IPYIIY CTHXOB, KOTOPBIE MPEACTABIIIOT COOON M €IMHBIA OJOK — W TMO3THYECKHH, U

MY3bIKaJIbHBIN:

Pucynok 2.17

O Lord, O Lord, who may—  a-bide ! O Lord,
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Hapsiny ¢ Mopmu, counHeHus B )KaHpe CTUXOBOI'O aHTEMA MTUCAIM M1 MHOTHE JAPYTHe
KOMITO3UTOPBL. ITO MY3BIKAHTHI KOpOJeBCKoW kanesibsl Haranuens [[xaiinc u DamyH.I
Xynep, a Takxke [xon Manmu, oren u cbiH [[oHbl Xwuntonsl, ko Xoamc, Ma3TThrO
Jxeddpuc, JIxon Munton (oten nosta) U Yusaeam (Tomac?) Yuikuacon'??,

Cnenyroliee TOKOJEHHE KOMIIO3UTOPOB, BEAYIIMMHM IPEACTABUTEIISIMU
kotoporo Owsutm Opnango ['mu66onc, Tomac Tomkuac u Tomac YHIKC, CTpeMHUTCS
NpUJaTh aHTEMy ele OOJbIlie ApamMaTh3Ma W BBIpA3UTENbHOCTH. Kak oTMedaror
Xapnep u Jle Xypail, 5TH KOMIIO3UTOPHl MPUMEHSIOT Oojee SpKHUe KOHTPACTHI
baxTypsl, oOpamamTcsa K 0ojiee pa3HOOOpa3HBIM pUTMaM, HAYMHAIOT MOUCKHU MyTen
TEeMaTUYECKOTO OOBEIUHEHUSI BCEr0 aHTEMa MPH MOMOIIM MOBTOPEHHUS OTICIbHBIX
MOTHBOB U UX MPeoOpa3oBaHUSI.

AnTtembl ['m600HCA B OOJIBITUMHCTBE CBOEM HAIIMCAHBI B CTUXOBOW (pOpMeE M 4acTo
BBIJICp)KaHBI B JICKIaMaIlMoHHON MaHepe. [lo cpaBHeHMIO ¢ Ooniee paHHUMHU OOpa3laMu
CJIeIyeT OTMETHUTHh OOJBIIYI0 CBOOOIY B TpakTOBKe (hopmbl. UepenoBaHWe COMBHBIX H

XOpPOBbBIX MOMCHTOB 3BYYaHHA CTAHOBHUTCA Iopasgo MCHEC PCryJIsAPHBIM. Takx obGcTouT

122 Harper J. Anthem.
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neno B pokaectBeHckoMm aHTteme «Behold, | bring you Glad Tidings» nHa cioBa 2-i

rnaBsl EBanrenus ot JIyku.

10 Bort, s mpuHOITY BaM PaJOCTHBIC BECTH BEIMKOW pajoCcTH s Bcex Joaeit. 11 Uro Ham
poxeH pedeHok, Ham AaH CeiH, CracuTenb, KOTOpbId ecTh Xpuctoc ['ocnoas. 12 1 BOT BaM 3HAK: BbI
HalineTe MnaneHma B IIeleHax, Jexamiero B sAcisax. 13 W BHe3sanmHO SBMIIOCH C AHrenoM
MHOTOYMCIIEHHOE BOMHCTBO HeOecHoe, ciassiiee bora u B3biBatoiee: 14 Cnasa B BellIHUX bory, mup

Ha 3eMJie, 100po JITHoAIM. AJUTHITYHS.

[Mapannenu3M 3TUX CTUXOB BHayalle MpPEACTaBISIET COO00Ml TUN ocHosanue (s
BO3BEIAI0 BaM BEJUKYIO PaJlOCTh, KOTOpas OyJeT BCeM JIIOIIM: MO0 HbIHE POIMIICS BaM
B ropojie JlaBugosom Cnacutens, Kotopsiit ectb Xpuctoc I'ocniofs).

3atem mosBisieTcss THN Tapamienusma Ilepeuucnenue pasuvix senenuii (U3
paHee He ymnoMmwuHaBlielcs pyOpuku boJsiee ogHoro siBjieHusi B ¢gokyce), KOTOPBI
peanuzyetrcst B (opMme MOCIeAOBATENLHON CMEHbI MECT U OOBEKTOB JedcTBusA: bor
IPOCJABIISIEM «B BBIIIHUX», MUP YCTAHABJIMBAETCS HA 3eMIie, a JOOPO JaeTcs KaXaoMy
YEJIOBEKY B OTAEIBHOCTH.

UepenoBaHue COJBHOIO M XOPOBOTO IIEHUS BOCHPUHUMAETCA KAaK BBIPAKECHUE
UJCH OCHO6AHUA: 3BYYAHHE XOpa, IMOBTOPSIOLIETO CJIOBA, TOJBKO YTO IIPOMETHIE
COJIMCTOM, TPUJIaeT UM BECOMOCTh M He3biOnemocThb. Ha mepBoii ¢aze yepemoBanus
BCJIE/ 3a TydTOM COIPAHO U ajbTa, MPEJCTABISIONIMM COOOM MOCTPOEHUE B XapaKTepe
AKCIIO3UIIMH JABYXTOJOCHONU (pyrH (TeMma, OTBET, HMHTEPMEAHs ), 3BYUUT JIUIIL JBA TaKTa
xopoBoro kamanca (Pucynox 2.18). TakoBa ke MPOTSKEHHOCTH XOPOBOTO
MOATBEPKACHUS, 3BYYAIllETO TMOCJE CIEAYIOMIero OMOIEHCKOro CTHUXa, MCIIOJHEHHOTO
Ha JTOT pa3 KBapTeTOM CcOJAUCTOB. OAHAKO HA CIEAYIOLIEH CTaJud PoJib TYTTH

IMOCTCIICHHO BO3pacTacT.
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Behold, | bring you Glad Tidings . . ci...

Pucynox 2.18

StLuke Ch2
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OonpIIUX MOCTpoeHHs Ha cioBax «Unto us a Son is giv’ny. B mepBelit pa3 xopoBoe

IICHUC HAYMHACTCA IIPOCTBIMHU AKKOpAaMH, HAIIOMHHAIOIMHWMHU O TPAKTOBKC XOpa B
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Ilocne paga AHCAMOJIEBBIX «3aYHHOBY YTBCPKAACTCA XOPOBOC IICHUC. 210 ABa

pPaHHHUX 06pa311ax Verse-aHremMa, HO BCKOPE YTBEPKIAACTCA UMHUTALIMOHHO-CCKBCHTHAs

cbaKTypa C YABOCHHAMHU I'OJIOCOB — BHAYAJIC 9TO HUCXOAAIIUC MOTHBEI, IICPCAAIOIINC

cioBa AHrena o ToMm, 4To HbIHE poawics Crnacurtenb, «KOTOPHIA €CTh XPHUCTOC

I'octiogb» (Pucynok 2.19). A 3aremM MNOSBISIOTCA TE€ K€ MOTHUBBI, HO B3SIThIC B

BOCXOJAIICM ABHMIKCHHUH — TaK PACIICBAIOTCA CJIOBA BHC3AIIHO ABHUBHICTOCA BOMHCTBA

HeOecHoro: «Cnasa B BeiHUX bory..» (Pucynoxk 2.20).

B pa3HooOpa3zwm My3BIKaTbHOTO MaTepHalia MBI BIPAaBE YCMOTPETh HICIO

nepevucjienus pasnvlx AGJIEHUU.
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Pucynox 2.19
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Pucynok 2.20
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N3 npyrux coumnenuii ['mbOoHca oOpartumcsi k antemy «See, the Word is
incarnate», TEKCT KOTOPOro TMPEACTaBIseT CO0Ol «HEYTO BeChbMa HEOOBIYHOEN:
«COCIMHCHHWE B €7Ba JM HE HMIIPECCHOHUCTUYCCKOW MaHepe HcTopuu PoxiaecTsa
Xpucrosa, Ero Cysxenns, Pacnarus u Bockpecenusan'?,

[IpuBenem mnepBbIi M3 JABYX AY3TOB B COCTaBe OOJbIION dYacTH VeErse. 3a
U3BICKAHHOW JIETKOCTBIO JYITHOTO TMHChbMa CKpBITA «ydeHas» (opMa KaHOHA,

CMsATdYeHHass HeOOJIBIIMM OTKJIIOHCHHEM OT ImpaBuJia — TOHAJIBHBIM OTBCTOM B CaMOM

Hayalie.

Pucynox 2.21
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B ycraHOBMBIIMXCS paMKax ITOJHOIO M CTUXOBOTO aHTeMa paboTaad MHOTHE
kommno3uTopbl. MccnenoBarenu Ha3biBalOT MMeHa AmHepa, barrena, Maiikna Hcra,
Hukoncona, Yunpsima Cwmuta, Yopma, Kpandopma, ®uno, Xunma, Tomaca Xommca,

cemeiictBa Jlarr, Ilanmepa, Iloptmana, Cromapaa, Jxaitnca, J>kona ToMkuHCca,

123 |_e Huray P. Music and the Reformation in England. P. 315.



83

Yopyuka, Yuicona u Bynconos'?. BronHe ecTeCTBEHHO, YTO COUYMHEHHS YKa3aHHBIX
KOMITO3UTOPOB OBUIM HEOJAHOPOJHBI, MHOTHME W3 AaHTEMOB T€X JIeT JI0 CHX TOop
MPECTABISAIOT UHTEPEC I UCTIOTHUTENEH U CIIylIaTeeH, Ipyrue ke CeroiHs 3a0bITh
U TIPEJICTABIISIOT B OOJIBIIIEH CTETIEHU UCTOPUYECKUN UHTEPEC.

XOTs JIefIeHUe aHTJIMKAHCKOTO XOpa Ha TMEBIOB F0KHOTO U CEBEPHOTO KIUPOCOB
(decani/cantoris) xopomio MOAXOAWIO M JaXke, Ka3aloch Obl, pacroJiaraio
KOMITO3UTOPOB K MPUMEHEHHIO MHOTOXOPHBIX 3(P(EKTOB, aHTTUNUCKHE KOMIIO3UTOPHI
XVI u XVIl BekoB, Kak OTMEUalOT MCCJIEAOBATEIM, MPOSBISUIA OTHOCUTEIBHO
HEOOJIBIION HMHTEpEC K JTUM BO3MOXNKHOCTAM'Z®. Jlaske B TAKOM MOHYMEHTAIHEHOM
COUYMHEHHMHM Kak gaBeHaamaruroimocueii O  praise the Lord TomkwuHca,
IPOCTPAHCTBEHHBIE COTMOCTABJICHUS B I[€JIOM UTPAIOT CPABHUTEIHHO HEOOBIIYIO POJIb.
OT0 00CTOATENBCTBO, MO-BUIUMOMY, MOXHO OOBSICHUTh YK€ YHOMHUHABIIMMCS
KOHCEPBATU3MOM, KOTOPBIH COYETaICs B AHIJIMM C OCBOGHHEM HEKOTOPBIX HOBEHIITHX
KOMITO3UTOPCKUX MPHUEMOB.

JlelicTBUTENBbHO, IIEPKOBHASI My3bIKa M COUMHEHUS [T JOMAIIIHETrO0 OJIaro4ecTUBOrO
BPEMSIIPETIPOBOKICHUSI OCTaBAJIMCh KOHCEPBATUBHBIMH B CBOEl OcHOBe. B aTux
COUYMHEHUSIX MPOSBIIIETCS TAKXKE U Majlas CTETIEHb WIIM OTCYTCTBUE 3aMHTEPECOBAHHOCTH UX
aBTOPOB B TaK Ha3biBacMOM HOBOM ctuiie (Stile nuovo). JIuiib HECKOIBKO KOMITO3MTOPOB
KOpPOJICBCKOW KamleJUlbl TMPEINpPUHSIIA C HEKOTOPhIM YCIIEXOM TIOMBITKY TEPEHECTH
UTAJIbSIHCKUE MaHBEPU3Mbl Ha aHTJIMHCKYIO TIOUBY, CPEAM HUX UCTOPUKU HA3bIBAIOT MUMEHA
Yunbsama Yaiinga, Yunsama u Ienpu Jloc u Yonrepa Ioprepal?.,

Kak orvmewaer  YoaiiHpailrT, €AUHCTBCHHBIMM  IICUAaTHBIMM  HM3JIaHUSIMHU,
COJIEPKAaBIIMMH IIEPKOBHBIE COYMHEHHsS B HOBOM cTmiie Obutn «llepBoe coOpanue
MICAJIMOB JIJISl TPEX T'OJIOCOB, MOAXOSINEE NIl YaCTHBIX Karesll WA APYTHX YaCTHBIX
coOpaHuii, ¢ HEMPEPHIBHBIM OacoM, JJIsI OpraHa Wiu TeopObl, HEJJABHO COYMHEHHOE B
UTaJIbsIHCKOM MaHepe» Ywuibsima Yaitnna (Jlonnon, 1639) u cObopuuk «Manpuransl u

apun» Yonbrepa lloprepa (JIonmon, 1632), BkiItouaBIIMI €AMHCTBEHHOE IIEPKOBHOE

124 Harper J. Anthem.
125 | hid.
126 | hid.
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courHeHMe 1of HazBaHHeM «Praise the Lord»*?’. O Tom, xakoif IMEHHO (M HACKOIBKO
pa3HOOOpa3HOM) MpeACTaBIsIach HTAbsIHCKAas MaHepa Yailimy, MOXHO CYAHTh IIO
UHIUITMTAM TPEX HEPBBIX MCATMOB:

Pucynox 2.22

[ Blessed is the man
Psal: I [vv. 1-2] William Child
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Lord, how are they increas'd
Psal: 3 [vv. 1-4] that trouble me William Child
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AHriaukanckuii OorocmyKeOHBI pemnepTyap, HCHOJIHSABIIMICI B cobopax u

KOPOJIEBCKOH Kamelrie, OblT KpaifHe KOHCEPBATUBHBIM 33 MaJlbIM YHCIIOM HCKITIOYEHUH,

127 Wainwright J. England, 11: 1603-1642. P. 521.
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MOJYEPKUBAET Y3UHpalT. DT0 HaOIIOAeHHE NOATBEpkAaeT U coaepxkanue «llepsoii
KHUTM W30paHHON IepKoBHOW My3blkn» [[xona bapnapna (Jlommon, 1641): u3 21
KOMIIO3UTOPOB, MPEIACTABICHHBIX B M3MaHuu, 9 poawnuck a0 1550 roma, u HET HU
onHoro, poauBiieroca mnocine 1600 roma. Xors bapHapa HaMEpEeHHO MCKIIOYAET
COUMHEHHUSI KOMIIO3UTOPOB, €II€ )KUBYIIUX HA MOMEHT U3JaHusl COOpPHHKA, JaXKE B ITOM
cllydae KOHCEpBaTHMBHAas NPHUpOJA AaHIJIMKAHCKOrO OorociykeOHoro pemnepryapa

MPOABIIACTCA 1OCTATOYHO ACHO 128.

***k

Urak, B nepBoii mosopuHe XVI1I Bexa B aHTTIMICKON My3bIKE B IIEJIOM U B )KaHPE
aHTeMa B YaCTHOCTH MOJKHO HaOJIOJaTh MPOJODKCHHE M Pa3BUTHE TEHICHIIUM
IPEAIIECTBYIONIEro CToJNeTHsl. My3bika AHTJIUM, MO CPAaBHEHUIO C KOHTHHEHTAJIBHOM,
BBITVISIAUT  JOCTaTOYHO KOHCEPBATUBHOM, OJHAKO 3a JTUM KOHCEPBAaTU3MOM
CKpBIBAIOTCSl Mojyac crenuduueckue 4epTsl aHrimiickoro ayxa. Ho, HecMoTps Ha
KOHCEPBAaTU3M B psJiI€ BOIPOCOB, B YACTHOCTH, MAJIbIM MHTEPEC K "HOBOMY CTHIIIO",
AHTJIMHACKUE KOMIIO3UTOPBI BCE K€ YCBAMBAIOT HEKOTOPHIE MPHUEMBI HUTAIBSIHCKOTO
IPOUCXOXKICHUS.

AHTEM TO-TIpEKHEMY SIBJISIETCS )KaHPOM C JIBOMCTBEHHOW Cpeioil OBITOBaHUS —
€ro paccMaTpuUBaIOT M KaK MY3BIKY UIsI OOTOCIYXEHHWS, U MY3bIKY JJI JIOMAITHETrO
0J1aro4ecTUBOTO BpeMsIIpenpoBoxkaeHus. HekoTopsie 4epThl aHTJIMIICKOTO
MY3bIKQJIBHOTO $3bIKa, XapakTepHble st counHeHud XV — XVI BekoB Haxomdr B
My3bike aHTeMoB pyoexka XVI u mepBoii momoBuHbl XVII BexkoB HOBoe, MOpoi
HEeOXKuAaHHOEe TnpesnoMiieHne. Cpeau camblX 3HAYUTENbHBIX JAOCTHXKEHUN Iepuoja
OKa3bIBAETCS CO3JaHHE HOBOW — CTUXOBOM — pa3HOBUAHOCTU aHTeMma. [IpenmymiecTsa
HOBOIO CTHXOBOI'O CTHJISI, IO-BUAMMOMY, BCKOPE CTalld OYEBHIHBIMH, MOCKOJIbKY, KaK
OTMEUAIOT HCCIIEIOBATENH, KOMIIO3UTOPHl HAYMHAIOT YAENSATh OOJibllie€ BHUMAaHUE

CTHUXOBBIM, HCXKCIINU I1OJTHBIM aHTeMaMlzg.

128 Wainwright J. England, 11: 1603-1642. P. 522.
129 Harper J. Anthem.
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[Ipexxne Bcero, CTUXOBOM CTHJIb CHOCOOCTBOBAJ 3HAYUTEIBHOW 3KOHOMHH
pPENEeTUIMOHHOTO BpeMeHU. Kpome Toro, yeperoBaHHe COJBHBIX U XOPOBBIX YaCTEW B
CBOEH OCHOBE OKa3aJIOCh BECbMa KPACOYHBIM MY3bIKaJIbHO-BBIPA3UTEIBHBIM CPEACTBOM,
IpU 3TOM NOJOOHBIE KOHTPACTHI ObUIM 3HAKOMBI AHIJIMMCKUM KOMIIO3UTOpaM e€uie B
koHie XV — mnepBoii monoBuHe XVI BekoB. HakoHer, BHMMaHHE€ KOMIIO3UTOPOB
NPUBJIEK TOT (aKT, YTO CJIOBA OKAa3bIBAIOTCA CIBIIIMMBIMH 0OJie€ OTYETIMBO, €CIU
UCITOJIHSFOTCSL  COJIMPYIOLIMMH TOJIOCAMH, HPOTUBOCTOSAIIMUMH HHCTPYMEHTAIBHOMY
¢GoHy, 4YeM eciau HCHOJHSITCA XOpoM. Tak ObLT HalieH KOMIIPOMHUCC MEXIY
TpeOOBaHUEM SICHOCTU M OTYETIMBOCTH 3BYYaHUs CBSIIEHHOTO TEKCTa U MOTPEOHOCTHIO
KOMIIO3UTOPOB B H3BICKAHHOW MOJU(OHUYECKON MY3bIKE — OTYETIIMBO CIBIIIUMBIHI
CJIOBECHBIMI TEKCT B HCIOJHEHHHM COJIUCTAa COYETAICs C PAa3BUTHIM, BIIOJIHE
CaMOCTOSATEIbHBIM MOJU(OHUYECKUM COMTPOBOKICHUEM.

[InaBHBIM M €CTECTBEHHBIM XOJA Pa3BUTHS AHTIMICKONW MY3bIKM ObUI MpepBaH
TParu4eCKUMU COOBITHSIMU T'pakJIaHCKOW BOWHBI U meproaa AHrmickon PecryOnuku.
Jlumip mocne PecraBpauuu My3bIKajdbHas >KU3Hb CTpPaHbl BHOBb BOMIET B MHPHOE
pycio, 4ToObl B CKOPOM BPEMEHHU COBEPIIUTH HOBBIM B3J€T B TBOpUecTBe ['eHpu

[Tepcenna.
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I'maBa 3. AHTeMbI YeThIpeX MOKOJIeHHIi aHTJIHIiCKMX KOMIIO3UTOPOB
MoCcJIePecTABPANMOHHOI0 epuoaa (Bropas mojioBuHa XVII — nepBbie

necsaruiaerust XVIll Beka)

Bropas mnonoBuna XVII Bexka Hauvamace yig aHIVIMHCKOM  MY3BIKH  CO
3HAYUTEIIBbHBIX IOTPSICEHUM, BEI3BAHHBIX IPAXKAAHCKOM BOMHON. IlocnenoBasimunii 3aTeM
JecATUIeTHU nepuon AHrnuickoil PecryOnuku okaszasics kpaiiHe HeOJaronpusTHbIM
BPEMEHEM JJI1 MY3BIKQJIBHOIO MCKyccTBa. [IpaBuTenscTBO, BO3rnamisiemoe OnuBepoM
KpoMmBenem, onupasock Ha paJuKaibHYIO BETBb NPOTECTAHTU3MA — IypUTaH-
uHeneH1eHToB 0,

JlyxoBHas )kKM3Hb AHITIMM B 3TOT MEPUOJ MOJUUHSAETCA UYPE3BBIYANHO CTPOrUM
ACKETHUYECKMM MpeanucaHusM nyputad. Kak yka3bIBalOT UCCIEAOBATENH, IIypUTAHE, B
CBOEM CTPEMJIEHMM OYHUCTUTh LUEPKOBb OT BCEr0 MHPCKOTO C OJHOM CTOPOHBI U
KaTOJIMYECKOr0 — € JApPYroM, 3ampeujaroT  HUCIOJIb30BaHUE  TPAAULMOHHOU
HOIU(POHUYECKOM W HMHCTPYMEHTAJIbHOW MY3bIKH B paMKax OorociykeHus,

YHUYTOKAIOT OpPraHbl ¥ HOTHBlE M3gaHus L,

[log crTonmp mIMpOKOMACIITAOHBIE
pEINpeccru MOMANAET AaKe IPOTECTAHTCKUM IO CBOEMY MPOUCXOMKICHUIO KaHP aHTEMA.
Hexoropsie kommo3uTopsl, B yacTHOCTH, ['eHpu Kyk u MaTThI0 JIOKK, B 3TOT IIepUO.I
ObLTM BBIHYXKJECHBI TIOKHHYTH CTpaHy. Brpouem, npeObiBaHHe Ha KOHTHHEHTE, IO-
BUIUMOMY, CIIOCOOCTBOBaJIO 00Jie€ TECHOMY 3HAKOMCTBY JTHX KOMIIO3UTOPOB C
UTANTBSTHCKOW ¥ (PPAHIy3CKOM MY3BIKAIbHONW KyJIBTYpOW, YTO B JaJbHEHIIEM, IO
BO3BPAILEHUU Ha POJMHY, HOI0KHUTENLHO CKa3aI0Ch HA UX TBopuecTBe %,

JIByMsi pa3HOBUIHOCTSIMHU LIEPKOBHOM MY3BIKH, IPOTUB KOTOPBIX HE BO3paKallu
MypuUTaHe, ObLIN TPAAUIMOHHBIE aHTJIMKAHCKUE HANEBbl U METPU30BAHHBIE TICATIMBI.

MeTpHu30BaHHbBIE IICAJIMBI TEJIUCh HAa HEU3MEHHBIC IIEPKOBHBIE HANEBBI —

common tunes wiu ke Ha U3MeHsieMble — Proper tunes: B GorociaykeOHON MpPaKTHKE

CJIIOBOM «Propenr 0003HayaeTcss M3MEHsIeMas 4acTh JIUTYPIuu, 06CI[HI/I nin MECChI, a

130 Yepummns Y. Bpuranns B HoBoe Bpems. XVI-XVII 8. Cmonenck: Pycuu, 2006. C.284.

181 JIupanosa T.H. Mcropus 3amaaHoeBponeickoit Mmyssiku 10 1789 roga: B 2 1. 1.2. C.30; Bukofzer M. Music in the
baroque era: from Monteverdi to Bach. P. 192.

132 Harper J. Anthem.



88

TaK)Xe pa3Jeibl MOJIUTBEHHUKOB U TPEOHHUKOB, COJEpXKAllhe TaKhue TEKCThl. B ornuune
0T COMMON tUNeS — HaIeBOB, KOTOPbIE MCIOJIb3YIOTCS C Pa3HbBIMU TEKCTaMu, Proper
tune — »9TO0 HameB, CBA3aHHBIM C KOHKPETHBIM T'MMHOM, HOAXOIAUIMM ISl 3TOTO
KOHKPETHOTO TMMHA U HE MCIOJBb3YEMBbIN AJI1 MCHOJIHEHUs ApYrux rumHoB. U Te, u
Jpyrve HameBbl MOIJIM MCHOJIHATHCS OJHOTOJIOCHO 0€3 aKKOMIaHEMEHTa, 4YTO, N0 BCeH
BUJIUMOCTH, MPEANOYNUTATIN MypUTAHE; C MHCTPYMEHTAIIbHBIM aKKOMITAHEMEHTOM; WIIH,
HAKOHEII, B POCTOI aKKOPIOBOH (haKkType «HOTa MPOTHB HOTH» 3, Cpemy pasanuHbIX
coOpaHuil METpU30BaHHBIX NcanMoB, nosiBuBlMxcs B Auriauu B XVII Beke, bykodiep
BBIJEIAET KaK Haubojiee MIMPOKO PACIPOCTpaHEHHbIe M3faHus DiHcyopra (1612)134)
Pasenckpodra (1621)%, IImiidpopaa (1677)1% u Toriita u Bpaiiau (1696).

ITocne PecraBparmu CtroapToB (1660 T.) BOCCTaHABIMBAETCS TOCIOACTBYIOIIEE
NOJOXEeHHe AHIIMKAHCKOM IIEPKBM B PEJIMTMO3HOM >ku3HM cTpaHbl. Kak crienctsue,
BO300HOBJISIETCS MPAKTUKA XOPOBOTO MEHHSI 32 OOrOCITY)KEeHUEM M MY3bIKa BO3BPAILACTCS
IOJ] CBOJIbI XpaMOB. AHTEM CHOBA 3aHUMAET IM0100arolee eMy MECTO, BHOBb MIPUBJIEKasl K

cebe BHUMaHHME KOMIO3HTOPOBE,

BrionHe ecTecTBEHHBIM MEPBOHAYAIBHBIM IIATOM
SBUJIOCh BO3BpAIllEHHWE B OOTOCITYKEOHYIO MPAKTUKY MY3bIKM, HAITUCAHHOW 10 BpEMEHU
Anrmuiickort PecryOnvku. DTH COYMHEHHS, TO BCEH BUAMMOCTH, COCTABHJIM OCHOBY
MIOBCEJTHEBHOIO perepTyapa. lccnemoBaTeny YNOMHHAIOT B KayeCTBE CBUIETENHCTBA
kaury J[xefimca Kimddopna «The Divine Services and Anthemsy, paciimpentoe 2-¢
u3naHue Kotopoil (1664) BKIOYATIO HE TOJBKO CJIOBa, Kak 3TO ObUIO B 1-M M3IaHUM

(1663), HO U MenoaUK 6OrocIyKeOHbIX TeCHOneHMA Y,

133 Bukofzer M. Music in the barogue era: from Monteverdi to Bach. P. 199.

134 Ainsworth H. The book of Psalmes: Englished both in prose and metre with annotations, opening the words and
sentences, by conference with other Scriptures. Amsterdam: Giles Thorp, 1612. 362 p.

135 Ravenscroft T. The Whole Booke of Psalmes: With The Humnes Evangelicall, and Songs Spiritual. London: 1621. 300

p.
136 Playford J. The Whole Book of Psalms. London: W. Godbid, 1677. 293 p.

187 Tate N., Brady N. A New Version Of The Psalms Of David: Fitted To The Tunes Used In Churches. Whitefish:
Kessinger Publishing LLC, 2007. 190 p.

138 Pcropuxo-6uorpaduueckue JaHHble, Ha KOTOPbIE Mbl OIUpAeMcs B 3TOi IaBe B AajibHelllleM, HOYepHHYThH HAMH U3
CIEYIONMX JOCTYIHBIX Ham wcrounukoB: Bukofzer M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach; Harper J.
Anthem; Vacrpenn k. Tenpu Ilepcemn. M.: Myssika, 1980. 238 c.; Bpayno E.M. BceoGuiast ucropust My3biku. M.:
TocynapcrBenHoe u3narensctso, 1930. 2 1.; Parry W.H. 13 centuries of English church music. London: Hinrichsen Edition
Ltd, 1946. K coxanennro, HaM HeIOCTYMHBI cienyromue u3manus: Alwes C.L. A History of Western Choral Music,
Volume 1. Oxford: Oxford University Press, 2015. 506 p.; Edwards D.L. Christian England. London: Collins, 1981-84. 3
v.; Gant A. O Sing unto the Lord: A History of English Church Music. London: Profile Books, 2015. 352 p.; Herissone R.
Musical Creativity in Restoration England. Cambridge: Cambridge University Press, 2013. 456 p.

139 Harper J. Anthem.
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ITocne PecrtaBpamuu aHTEM IOCTENIEHHO CTAHOBUTCS XaHPOM HCKIIFOYUTEIBHO
LIEPKOBHOW MY3bIKM, 3aHMMas MECTO, AHAJIOIMYHOE MOTETY B KaTOJIMYECKOM U
[IPOTECTaHTCKOW Tpaauuuax. [locie xe BBeNEHUs KOMIIO3UTOPAaMU B ITOT JKaHP 4YepT
KOHYEepmHo20 cmujisi OH OKA3bIBA€TCs aHAJIOTMYEH TAKUM HUTAJIbIHCKUM >KaHpaM Kak
KOHILIEPT, opaTopusl U KaHtaTa. bykoduep npuBogut muenus Yapnb3a bepun u Tomaca
Taxyas, cormacHO KOTOPbIM 3TOT HOBBIA CTHJIb AHTEMOB OBLJI BO MHOI'OM OOYCJIOBJIEH
nmuuHEbIM BKycoM Kapna 11199,

Hecmotps Ha TO, 4TO B KaHTaTe, IO CPABHEHHUIO C aHTEMOM, JOIYyCKaJcs Oosee
IIUPOKUN KPYT UCTOYHHUKOB CIIOBECHOI'O TEKCTa, 00a KaHpa 00BbEJUHSAET KaK IIEPKOBHOE
npelHa3HaueHue, TaK W MPUHAJICKHOCTh K M3MEHSEMOM 4YacTH OOrocCiyKeHus.
[loBceqHeBHBIN  OOrocimyXeOHbIA  pernepTyap ONpeNeNsiid  JOpecTaBpallMOHHbBIE
COYMHEHHS.

HccnenoBarenu OTMEUarOT B KauecCTBE KJIFOUEBOW OCOOEHHOCTH HOBBIX AHTEMOB
IMPOKOE NPUMEHEHUE KOMIIO3UTOPAMH HUTAIBIHCKOIO JEKJIAMAIL[MOHHOIO CTUIA C €ro

Ha(i)OCOM " ApaMaTu3MOM B pa3aciax, IIPCAHA3HAYCHHBIX IJIS COJIUPYIOIIUX FOJIOCOB141,

a TaKkKe Iepexo]l K HOBOMY TOHAILHOMY MBINIIEHHI0 4,

Mensiercs u ¢opma antemoB. Termepp OHa CTPOUTCS KaK MOCIEI0BATEIbHOCTH
TpeX WK 0oJiee HEOOIBIINX YacTel, C XapaKTEPHOU (HE TOJIBKO ISl aHTeMa, HO U IS
MHOTHX JIPYTHX *aHPOB) CMEHOW pa3mepa ¢ 4- noiapHOro Ha 3-moibHbld. Hepenko 3-
JOJIbHBIE YacTH, BbIIEpXKaHHBIE B Ooyiee MPOCTOMl (akType, YeM pasfesibl B YETHOM
MeTpe, UIMEIOT XapakTep capabaHIbI.

Eme ogHrM HOBOBBEICHHEM OBLIO MPEIOCTABICHNE HHCTPYMEHTAM PaBHBIX MIPaB
C TEBYECKUMH TOJOCAMH. YICTII YIMOMHUHAET 00 OJHOM M3 TEPBBIX OMBITOB TAKOTO
pona — anteMe Kyka, ucnonusBimiicss Ha kopoHauuu kopoist Kapma Il B 1661 roxy,
«Behold, O Lord, our defender», B KOTOpOM XOpOBbI€ SIHU30AbI YEPECAOBAINUCH C

pasjenamMu, UCTIOIHABIIMMUCS OPKECTPOM CTPYHHBIX M JyXOBBIX HHCTPYMEHTOB4,

JlanpHENui mar B CTOPOHY OT IOPECTAaBPALIMOHHOTO CTUJIS ObLT caenaH B 1662

140 Bukofzer M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach. P. 200.

141 Vacerpen Jlx. Tenpu Iepcenn. riasa 14.

142 Harper J. Anthem.

143 yaerpen k. Tenpu Tlepcenn. rnasa 14. K coxkaneHuro, HOTaMH 5TOFO COYMHEHHUS MbI HE PACIIONATAEM.
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r., KOTJla OpraHu30BaHHBIN MO (PpaHIly3ckoMy 00pa3ily aHcaMOJb ABAIIATH YEThIpEX
CKPHUIIOK KOPOJIsi, ObLI BBEJEH B KOPOJEBCKYIO Kamleyuly sl UCHOJHEHUS] CUM(OHUN U
PUTYpHENEH MEX]ly CTUXaMH aHTEMOB.

3nech cHOBa OylIeT YMECTHO BCHOMHHUTH OO0 OJHOM M3 XapaKTEepHEHIIMX 4YepT
aHIIMICKOTO JyXa — KOHCEpBATU3ME, C MPOSBICHUSIMU KOTOPOTO Mbl HEOJHOKPATHO

CTaJIKUBaIKCh panee*

. Jleno B TOM, 4TO TOA0OHBIC HOBIIECTBA BHI3BAIM y aHIJIMYaH
JOCTaTOYHO HETaTUBHYIO PEAKLMIO, €CIU CYIUTh MO HEKOTOPHIM JIOKYMEHTAJIbHBIM
CBHUJICTEILCTBAM. Tak, O HEraTUBHOW pEaKIMU COBPEMEHHUKOB TOBOPUT IMTATa,
npuBoaumas bykoduepom. OueBunen 3Tux coObiTHil MemyapucT Jxon MBiuH ObLI
IIOKUPOBAH HCIIOJTHEHUEM PUTYpHENEH «BO Bpems 000N may3bl B (paHTACTHUUECKU
JIETKOBECHOM (DpaHITy3CKOM CTHUJIE, O0Jee MOAXOAAIIEM JUIsl TABEPHBI WM TeaTrpa, YeMm
s nepkBu» («between every pause after the French fantastical light way, better suiting
a tavern or playhouse than a church»)#,

OOpatuMmcst emie K OAHOMY CBHUJIETENILCTBY COBPEMEHHHKA CTAHOBJICHHS HOBOTO
CTWJISI LIEPKOBHOM MY3bIKH, Taxyasd. B cBoer kuure o ['enpu Ilepcemne Yactpen npuBoaut

CJICAYIOIIMIA OTPBHIBOK, YacTO IUTHUPYIOLIUICS B UCCIEIOBAHUSAX OO0 AHIVIMICKON MY3bIKE

aToro nepuoa. [IpuseneM 3TOT XapakTepHbIN TOKYMEHT U MbI:

Hampapienue 1epkoBHOH My3BIKH, HayaJlo KOTOPOMY MOJIOKHIM MUCTep Talauc u Mucrep
bepn, B TeueHre HECKOJMBKUX JIET MPOJ0JIKAI0 pa3BUBaThCs nocie PectaBpanuu, 1 Bce KOMIO3UTOPBI
noApaxanu ux obpasuaM. Ero BenudectBo, KOTOPBIM ObLT KMBBIM M BECEJIBbIM MPUHIIEM, B3OWII Ha
MPECTO B CAMOM paclBeTe CHJI, BCKOPE, €CIM MOKHO TaK CKa3aTh, yCTal OT TOP)KECTBEHHOCTH H
MBIIIHOCTH M TPUKa3all KOMIIO3UTOpaM CBOEW KareJulbl BKIIOYAaTh B aHTEMbl HMHCTPYMEHTAIbHbBIC
cuMmboHHMH. 3aTeM OH Ha3HAYMJI U30pPAaHHOE YMCIIO CBOUX JIMYHBIX MY3BIKAHTOB JIJISl UCIIOJIHEHUS STHUX
cumbonuii u putypHeneid. Kopoiab He HamepeBalics TaKMM HOBOBBEJECHHUEM YTO-THOO M3MEHUTH B
cymiecTByomeM mnopsiake. OH TOJNBKO PacHoOPSAMICS, YTOOBI €ro MpUKa3aHHe BBIMOJHSIOCH TOT/A,
KOTJa OH caM MPUCYTCTBOBAJ Ha CIyk0ax B Karlesie, 9YTo ObIBaJI0 YTPOM M0 BOCKPECEHbSM, B BETTUKUE
Mpa3gHUKN U JHU JaporpuHonieHnit. CTapbiM MacTepaM MY3bIKH, TaKUM, Kak JOKTOp Yailn, ToKTop
I'u66onc, muctep Jloy u Apyrue, OpraHucTaM €ro BEIMYECTBA, ObLIO TPYAHO MPHUCIOCOOUTHCS K

HOBBIM TpC6OBaHI/I}IM, U OHHU MpOoAOJDKAJIM COYUHATH MY3bIKY B CTAapbIX TpaauluiaX; IMO3TOMY

144 Bray, R. England, i: 1485-1600; Wainwright J. England, 11: 1603-1642.
145 The Diary of John Evelyn: in two volumes / Ed. William Bray. New York & London: M.W. Dunne, 1901. vol. I. P. 366
(dec.21, 1662).



91

CYIIECTBYET JIMIb HECKOJILKO TMOJIHBIX AHTEMOB U CIYy)O, COYMHEHHBIX HMH. [IpumepHo 4-5 ner
CIYCTSl HEKOTOpPbIC W3 HamboJiee Pa3BUTHIX M CHOCOOHBIX BOCIUTAaHHUKOB KOpoJIeBCKOW Kamemibl —
Takue, Kak wmwucrep Xambpu, mucrep broy u npyrme — cranm TOpU3HAHHBIME MacTepaMu
KOMIO3uIK. Ero BeIM4ecTBO MHOTO TOOMIPSII UX M IOTBOPCTBOBA MX IOHOIICCKHM (haHTa3UsIM,
MO3TOMY, 10 KpailHel Mepe, Ka)XIblii Mecsll, a MOTOM M 4Yallle, OHU CO3JaBajd 4TO-HUOYIb HOBOE B
3ToM poje. Eme depe3 HECKOJIbKO JIET W JAPYrMe€ BOCIMTAHHUKHM KalleJuIbl TAKXKE CTaJIM COYUHSTH
MY3bIKY B TaKOW MaHepe, MOCKOJIbKY WHA4Ye HAlpacHO ObLIO HAAEATHCS YrOJUTh €ro BEIUYeCTBY. Tak
9TO CBETCKOE HaIpaBlieHWE ObUIO BIIEPBbIE BBEJEHO B Kamleiie, U C TE€X MOP €My CIHUIIKOM 4YacTo
MOJIpaXkajJyu Hallu COBpPEMEHHbIE KOMIO3UTOphl. [locime cMmeptu kopoisia Kapma mHCTpyMeHTalIbHBIE

CI/IM(l)OHI/II/I ObLIN 336I)ITI)I, OOHAKO KOMITO3UTOPLI MPOJOJIKAIN COYHMHATH aHTEMbl C KpaCOYHBLIMU
6

VHTEPJIIOUAMH U PUTYPHENSAMH, KOTOPhIE Teleph HCHOIHSINCH Ha oprane

Takoro poma cBuueTENbCTBA MOOYXKIATW MHOTHX HUCCJEAOBATEICH TOBOPUTH O
KpU3HUCEe IIEPKOBHOW MYy3blkh B AHrmu u oOBuHAT, Kapma Il B ensa nu He
HACUJILCTBEHHOM HACaXJCHUM B IIEPKBU HOBOTO CTHIIS, YYXKAOTO JyXy HCTUHHOMU
PENMTUO3HOCTH M, BAOOABOK, MOMUPAIOIIETO AHTJMHCKWE HAIIMOHANBHBIE TPAIULIUU.
Tax, M.H. JloGanoBa B cBoeli kHuUTe «3amagHoeBporeiickoe Oapokko. IIpobiemsl
ACTETUKU W TOITHKW» numIeT: «M3BECTHbI yMagoK UEpPKOBHOM MY3BIKM U
HAIMOHAJILHBIX Tpaauiuidi B AHriuu BpemeH PecraBpanuu CTioapToB ObLT BBI3BAH HE
TOJILKO BO3pacTalolled cekyisapu3alueid KyabTypbl, HO U TeM, uyto Kapn |l cymen
BOCHIPUHATH BO (PPAHIY3CKOM MYy3bIKE TOJIBKO TAHI[BI M YCEpAHO HAcCaXaal HX Ha
aHrmiickoif mouBe»'*’. B momo0HOM jke KIIoYe OMMCHIBAET HOBbIE siBieHMS u B.JI.
Konen: «BenpMoxun npu nBope Kapma TBepmo pemmiam BHEAPUTH AyX T'E€JOHHW3MA U
raJaHTHOCTH Jla’)ke B MY3bIKy OorociykeHus, a Kapn caMoian4Ho npuka3ain UCIONHATh
TAKyIO LIEpPKOBHYIO My3bIKY, K KOTOPOIi OH yMeJ Obl 0TOMBATh TaKT»*,

Opnako ynpexku B aznpec Kapnma Il u ero oxpyxeHus BBITTSIAT H3IUIIHE
ctporumu. Kak oTMeuaroT uccienoBaTeiad, OyayleMy KOpOJil0 AHIVIMM OBUIO BCETO
JIECATH JIET, KOT/Ia BCIIBIXHYJIA TPa)KJaHCKask BOMHA, U y HEro ObLIO MaJIo BO3MOXHOCTEN

IIO3HAKOMUTBCA CO CTapbIM CTHIICM LIGpKOBHOfI MY3bIKH. B camom ACIC, C€ro

146 Tu. TTo Vacrpen k. Tenpu Iepcenn. C.152-153.

147 lo6anosa, M.H. 3amasHOeBpONEHCKOE My3bIKAIBLHOE OAPOKKO: TPOOIEMBI CTETHKH U TOSTUKA. M.: Mysbika, 1994,
C.204.

148 Konen, B.J1. Ilepcenn u onepa.. M.: Mysbika, 1978. C.43-44.
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My3bIKQJIbHBIE BKYChl CJIOKUJUCH TIOJl BIMSHUEM MaTepu, (QpaHIy)KEHKH 10
MIPOUCXOXKICHUIO. 3HAYUTENIbHOE BO3JIEMCTBUME OKa3aJlo Ha HEro W MpeObIBaHUE B
[Tapuixe B M3rHaHuM, TJI€ OH MOT CIIbIIIATh HOBEUIYIO (PPAHIIY3CKYI0 U UTAIBSIHCKYIO

My3bIKy 4

. lo6aBuUM K ATOMY, YTO YacCTh AHTJIUHUCKUX KOMIIO3UTOPOB Takke MpeObIBaja
Ha KOHTHUHEHTE B MEPHO]I TOCIOACTBA MypPUTaH, OCBauBasi PpaHIly3CKUE U UTATbIHCKUE
MY3bIKaJIbHBIE JTOCTHXKEHUSI CBOETO BPEMEHHU, KOTOphIC 3aTeM ObLIM TEPEHECEHbI B
HOBBIE AHTJIUNCKUE IIEPKOBHBIE COUMHEHHS.

ITo cmoBam M.H. JIo6aHOBO#, «cilyIaTenu 4acTo MPOTECTOBAIU, KOTJa B IIEPKBU
BMECTO «CTapUHHOTO CTHJISI» MM MPEMOJHOCUIIACh MY3blKa, Oojee MOAXOJsIas s
«mozHOro Teatpay» ™. McceneqoBaTeIbHUIA CUMTAET, YTO HA CAMOM JIeJie HEMOHUMAaHUE
3aKOHOB W 3aJ]ad pa3HbIX CTUJIEH W KAHPOB SIBJIACTCS MPUYMHOMN HamaaoK, MOJOOHBIX
NPUBEICHHBIM BhINIE. B KauecTBe mpuMmepa OHa IMTUPYET OTPHIBOK M3 Tpakrata b.
Mapueiio, rjae aBTop HOPUIIAET KOMIIO3UTOPA, KOTOPBIM, «COUMHSISL IEPKOBHYIO MY3bIKY,
KyJa BBOAMUT capaOaHbl, )KUTHU, KypaHThl, Ha3bIBaeT UX (pyramMu, KaHOHAMH, JBOMHBIMU
KOHTpAIyHKTaMHu. <...> OTOT TaK Ha3bIBAEMbIA OMNEPHBIA CTWIb <...> BBIPOAWICA.
Kaxxpiit karenapbmeicTep mbITalCs MEePEUIIOHYTh APYroro, HO, OBITh MOXKET, M CaM Hapo/|
yCcTall OT BEYHOIO MOHOTOHHOTO OJIHOOOpa3us. Tak HE3aMETHO B IIEPKOBHBINA CTHIIh
BKPaJIbIBAIUCHh TO TPUO M3 KAKOrO-HUOYIb MEHYITa, TO OTPHIBOK CUM(OHUU, a TIOTOM U
(bparMeHThl U3 BAIbCOB, 1 HAKOHEII, OTPHIBKH, a TO M IIEJIbIe apUH; HUUTOXKE CYMHSIIIECS,
bokuit XxpaM OCKBEPHSIM KPUKOM HTAIbSHCKHUX KaruiyHoB, primobuffo, ncnonassmimii
Bo Bpems kapHaBasa Marche sevillano, — B moct wrpan poms cBsatoro Ilerpa, a
primadonna, 3axwurasinas Hac C IIOJMOCTKOB JIIOOOBbIO M BOXKICICHHEM, — B
IpoHMKHOBEeHHOM Stabat Mater neitanach 3aMOJIUTL CBOU M HAIIU Ipexm» 2,

C nmoctaToyHO OOJBIIOW MCTOPUUYECKOW NUCTAHIMU MpeAnonoxenue Tamyas,
9TO TOJNBKO JW4YHbIie BKychl Kapna |l cmocoOcTBOBammM  M3MEHEHUSM,
MPOUCXOJUBIIUM B II€PKOBHOW MY3bIKE, BBITJSIIUT HE BIOJHE YOEIUTEIbHBIM,

IIOCKOJIBKY pPsad HOBBIX TGHI[CHHHFI HaMCTHJIICA CIIC A0 IICpHoaa PGCHY6J'II/IKI/I, a

CTapbIC MAaCTCpa, KOTOPLIX OH IIPCBO3HOCHJ, HA CaMOM [CJIC HC HACTOJBKO OTCTaBaJIn

149 yacrpen JIx. Tenpu Iepcenn. C.151.
150 JToGanosa, M.H. 3anaaHoeBporeickoe My3bIKaIbHOE OapOKKO: MPOOIEMBI SCTETUKH U TTo3ThKH. C.215.
151 [Tur. TTo Jlo6arosa, M.H. 3anaHoeBponeiickoe My3bIKaIbHOE GAPOKKO: MPOGIEMBI 5¢TeTUKH M modThkH. C.215.
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OT CBOEr0 BPEMEHHM, KAK MOYKHO OBLIO Obl 3aKJIIOUUTH U3 €0 BHICKA3BIBAHUS 2,

Benen 3a Jx. YacTtpenoM, Mbl CKIOHHBI CUMTaTh 0Oojiee OOBEKTHBHOW TaKylO
KapTHHY:  CcTapuiee  IOKOJEHHE  aHIJMHCKMX  KOMIIO3UTOPOB,  BOCIHMTAHHBIX
JOpecnyOIMKaHCKOM — SIMOXOM, JOKHO ObUIO  OBITh  MPOYHO  CBSI3AHHBIM €
€NIM3aBETUHCKOW Tpaauiueil. bonee ke Mojoqoe MOKOJEHUE JOKHO —ObLIO,
€CTECTBEHHO, YYTKO BOCHPHUHHMMATh HOBEHIIME MYy3bIKalibHblE BestHUS. [Ipu 3TOM, Kak
y’K€ TOBOPUJIOCH BBIIIE, 3HAYUTEIBHOE YHUCJIO AHTEMOB KOMIIO3UTOPOB BpEMEH
EnuzaBetsl u fkoBa |, Haneuatanuwix Kiuddopaom (1663-1664) mokassiBact, uTO
MY3bIKa «30JIOTOrO BeKa» AHIVIMK COCTaBJjsa CYIIECTBEHHYIO YacTh IMOBCEIHEBHOIO
penepryapa cobopoB u Koponesckoil kanemiasl. Tamysit moguepkuBall, 4To KOpOJib HE
HaMepeBaJICsl W3MEHUTh CYIIECTBOBABUIMM TMOPSAOK M UYTO €ro pacropspKeHHe
OTHOCHJIOCH TOJIBKO K T€M JTHSIM, KOTJla OH caM MPHUCYTCTBOBaJ Ha ciayxoe. Koponesckas
Kareya Mnpuaep>KuBajiach CTapblX TPaJAHWIMN B BeChbMa 3HAYMTEIBHON Mepe, 00 3TOM
CBUJAETEILCTBYIOT counHeHus Ilepcenna u  brnoy, xkotopele  0oOHapyXuBaroT
OCHOBATEJIbHOE 3HaHHWe cTaporo nosnudonudeckoro cruist. Kpome toro, Tamysii cam
ObUT BOCIIUTAaHHUKOM KOPOJIEBCKOM Kallelbl, IPU 3TOM HPOLUTHPOBAHHBIA OTPHIBOK
CBUJETENIILCTBYET O XOPOIIEM 3HAHMM MM KAK HOBBIX, TaK M CTapbIX LEPKOBHBIX
COYMHEHUM.

«CBEeTCKOCTb», BBI3BIBABIIAS HENPUsA3Hb Taayss, BbIpa)kajgach, INO-BUAMMOMY,
IJaBHBIM 00pa3oM BO BKIIOYEHHH B LEPKOBHYIO CIYy)XO0y HHCTPYMEHTAIbHBIX
CUM(OHMI — HEXENAaTEeNbHOr0 HOBIIECTBA I TOKIOHHUKOB MpEXHEH mIKoms ™,
BeposatHo, u VBnuHa moKupoBajia HE CTOJIBKO 3BYyYaBIIas My3bIKa, CKOJIBKO caM (hakT
HCIIOJIb30BaHUSI B paMKax OOrOCIyKEHHUS CKPHUIIOK, KOTOpbIE B J1OpeCTaBpallMOHHBIC
BpEMEHA CUUTAIUCH HEMOAXOAIIMMU JJI UCIIOTHEHUS CEPbE3HON MY3BIKH, TEM OoJiee B
xpame ™,

Ilo MHeHHIO YacTpena, «HENpPHsI3Hb, KOTOPYIO COBPEMEHHUKH HCHBITHIBAIN K

9TOMY MY3BIKAJIbBHOMY HOBIICCTBY, IIPOHUCTCKAJIAa N3 HCBCPHOI'O IIPCAIIOJIO0KCHUA), UTO

152 yaerpen Jix. Tenpu Iepcenn. C.153.

153 Tam sxe. C.154.

154 Bonee moapo6HO O MOCTENEHHOM BXOMKIEHHH CKPHIIKH B MY3BIKAJIBHYIO )KH3Hb NP aHIITMHACKOM KOPOJEBCKOM JBOPE
cm.: Wainwright J. England, 11: 1603-1642.
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CBETCKUU CTUJIb 00SA3aTEIbHO JOJKEH OBITh JIETKOMBICICHHBIM, YTO HECOBMECTHUMO C
uneeit 6orocayxenns >,

Antem BTopo# monoBuHbl XVII — nepBeix gecatuneruit XVIII Beka Bomen B
HCTOPUIO MPEXK/IE BCETO KaK *KaHpP, B KOTOPOM TUIOJJOTBOPHO pabOTaIM JIBA BEIMYAUIIINX
kommno3utopa: ['enpu Ilepcenn u I'eopr @puapux ['enaenb. AHTEMBbI KaXKI0r0 U3 HUX
COCTaBJISIIOT AMOXY B UCTOPUU KaHpa U TPEOYIOT CaMOCTOSITEILHOTO paccMOTpeHus. B
TO K€ BpeMs o0Ilasi KapTUHA CYIIECTBOBAHMS aHTeMa CKJIaJIbIBAJlach U U3 COUMHEHUU
JIPYTUX, BEChMa MHOTOUUCIICHHBIX KOMIIO3UTOPOB, 3aMEUaTeIbHbIE COUMHEHUST KOTOPHIX
HECOMHEHHO 3aCJIyKUBAaIOT BHUMaHUs KaK UCTIOJIHUTEJNICH, TaK U UCCIieIoBaTeNeH.

B aT0i1 rmaBe mMbl 00paTUMCSi K MCTOPUYECKOM MaHOpame pPa3BUTHS KaHpa OT
PecraBparuu 1o cepenunbsl XVIII Beka u paccMoTpuMm sIBJIICHUS, MPEIIIISCTBOBABIINE U
OKpY>KaBIIIUE TBOPUYECTBO JBYX TI'€HHUEB aHINIMKACKOW My3biku Ilepcemna u I'enpens:
AHTEMHOMY TBOPUYECTBY 3THUX KOMIIO3UTOPOB OY/IyT MOCBSIICHBI OTACIbHBIC TJIaBBI.

bykoduep BbimenseT uemvipe noxonexus KOMIO3UTOPOB, pabOTABIIUX B KaHPE

aHTeMa HauuHas co BpeMeHHu PecraBpanmu®

. MBI mociiIcaAyemM €ro pasrpaHniCcHuro, U
Ooiee HO,I[pO6HO, YeM 3TO OBIJIO BO3MOYKHO CACIIaTb B paMKaX KHUIH II0 HCTOPHUHU
MY3BbIKAJIBHOTI'O 6ap01<1<0, OCTAaHOBUMCA Ha KOHKPCTHBIX COUMHCHUAX, UX MY3bIKAJIbHBIX

N MY3bIKAJIBHO-TIOOTHYCCKHX CBOMCTBAaXx.

81. Ilepsoe nokonenue

K nepBoMy nokoyieHHIO TPUHAIEKAT KOMIIO3UTOPHI, poauBiinecs B KoHie XVI
u nepsbie Togbl XVII Beka, yel TBOpUECKUM MyTh Hayajcs 3aJ0JIr0 /10 TPaKIaHCKOU
BOoMHBI U PecraBpanuu. K yuciay KOMIO3UTOPOB, KOTOpPbIE MEPBBIMU OOPATHIIMChH K
KaHpPy aHTeMa B HOBBIX HCTOPHUYECKHUX YCJIOBUSAX, ImpuHamiexanun Yoarep [loprep,

Yuneam Yaitng, Puuapn I[loptman u 6pates VYumbam u Lempu  Jloc™'. Hx

155 Vacerpen Jix. Tenpu Tepcenn. C.154.

156 Bukofzer M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach. P. 200.

157 1hid. Bonee mompo6HO 0 TBOPUYECTBE KOMIIO3UTOPOB CM., B yacTHOCTH: Cunningham, J. The Consort Music of William
Lawes, 1602-1645. Woodbridge: Boydell & Brewer, 2010. 374 p.; dyma H.B. Meramopo3sl HaydHOU MBICIH O
tBopuecTBe ['enpu Jloza // Wcropuueckue, (uimocodckre, MOIUTUYSCKHE W FOPUAMYECKHE HAYKH, KyIbTYPOIOTHS M
UcKyccTBoBeeHue. Borpocs! Teopuu u mpakruku. 2017. Ne 1 (75). C.110-113.
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IIPOU3BEICHUS, TOSIBUBIIMECS €IIE 10 T'PaKJAHCKOM BOWHBI B KHUIE aHTEMOB 1635
rojia, MOATOTOBWJIM HOBBIA CTWIb AHIJIMHUCKOW IIEPKOBHOW MYy3bIkH. bykoduep
OTMEYAET «IIEPBBIE POCTKM HOBOrO CTWIs» B Mysbike I'empu Jloca™® ma Texcrsi
CTUXOTBOPHBIX TepenoxkeHuil mncaamoB Jxopmka CoHauca: 3TO  OJIHOTOJIOCHBIE
«ITapadpa3zbl ncaqaMoB, MOJOKEHHBIE HA HOBBIE HAIEBbI JIJI1 YaCTHOTO OJIarO4YeCTUBOTO
BpemsinpenpoBoxaeHus» (1638). IlposiBienust HoBoro ctuiigd bykoduep ycMatpuBaer u
B Takux counHeHHsx kak «Choice Psalmsy» (1648) OpateeB Jloc, «Psalterium
Carolinum» JIxona Ywuncona (1656) u «Motets» [loprepa (1637), U3 KOTOpBIX 1Ba
TOCIIEIHUX OBbLIH TAKKe OCHOBAaHKI Ha TekcTax Conpuca™,

[TompiTaeMcst  BBISSBHTh YEPThl HTAIBSHCKUX BIUSHUNW B JOCTYHHBIX HaM
COUMHEHUSX HA3BAHHBIX aBTOPOB.

HUmanvanckoe B TmOCIEpEeCTaBpallMOHHOM AaHTEME MPOSBISUIOCH Pa3IuyHbIM
oOpazoM. B ogHux ciyyasix aHTJIMKACKHE KOMIIO3UTOPHI OTKIMKAJIMCh HAa 3BY4YaHUE
UTAIBSHCKUX TIECEHHO-TAHIIEBAIBHBIX JKAHPOB C HX TPOCTOM HANEBHOCTHIO M
PUTMUYHOCTHIO, TOMO(OHHBIM U3JIOKEHHEM M MpeodiaJaHueM KBaJIpaTHBIX CTPYKTYD,
B IPYT'MX — Ha TAPMOHUYECKHE U MEJIOJANYECKUE O0OPOTHI B XPOMATHUYECKOM POJIE, KaK
MO’KHO BHJIETh B aHTeMax Y uibsima Yannaa u ['enpu Jloca.

Antem Yaiinga «O Lord, grant the king along life», napsay ¢ apyrumu,
ucnonHsicss Ha kopoHauuu Kapna Il B 1660 rogy. 9to nosssiii anteM. Beanvapo-
CIepKaHHas TepBas 4acTh NEpPEeJaeT OCHOBHOM TEKCT COYMHEHHS — MOJIUTBY O
JapOBaHUM KOPOJIO JOITOJIETUS, CYACTIMBOTO MPABICHUSA M MOOEIbl HaJ Bparamu
(Pucynok 3.1). A ckopoe nenne Hallelujah Bo BTOpO#f wacTn anTema HamomuHaeT
00pa3ibl UTATBIHCKUX KAaHI[OHETT.

CpaBHUM coOYETaHHE MPOCTOW PUTMHKHU, B KOTOPOU Mpeodi1afaroT poBHBIE
YEeTBEpPTH, TNOMApHYK TPYNNUPOBKY CIJIOTOB HA TMOBTOPSIIOMIMXCA 3BYKax,
OTYETIMBOCTh TapMOHHMYecKux kKameHuuii B uyactu Hallelujah u3 anTema Yaiinga
(Pucynok 3.2) m momoOHBIe cBOiicTBa KaHIOHeTTHI AHHHMOane Crabmie «Fuggite

amanti Amor» n3 KHuru 4-rojloCHbIX KaHIIOHETT, COOPAHHBIX M MEPET0KCHHBIX JIISI

18 Bukofzer M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach. P. 199.
159 | hid.
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uyemb6ano u motHu Beposuo Cumone (Pucynox 3.3)1%0. HecmoTps Ha cTonb siBHBIE
’KaHPOBBIE MEPEKIMYKH C MTAIbIHCKOM KAHIIOHETTOM HAM CJOXKHO COTJIACHUTBHCS C
BBICKA3BIBAHMSAMHM,  yINPEKAIOIMMH TAKOr0 poja My3bIKy B  H3IHIIHEH
JIETKOMBICJIEHHOCTH, B HEJOCTATKE PEIMTMO3HOIO YYBCTBA MM B OTCTYIUIEHHH OT
TPaJUIHOHHBIX OCHOB aHIVIMKAHCKOH II€PKOBHOM MY3BIKH: KaK OBl TO HHM OBLIO,
copmynupoBaHHbId apxuenuckonoM Tomacom Kpanmepom npunnun «for every
sillable, a note» BeimonHsieTcs U 3aech. OTMETHM OXKHUBIISAIONICE XOPaIbHBIA PHTM
UCIOJIb30BaAHME YETBEPTHBHIX JIMTEILHOCTEM B MYyHKTUPHBIX PHTMaX M OCOOEHHO
BBIIEISIONIUCS TPYIIIaxX [0 JBE Y€TBEPTU — BO3MOKHO MMEHHO JTH JETAIN OBbLIN

COYTCHBI JICTKOMBICJICHHBIMHU :

Pucynox 3.1
O Lord, grant the King a long life CHILD.
~f— = o ot =%
: Y DS B | re ! o ) —
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A ' > . Iy )
O Lord, grant the King  along  life, that his years may endure throughout all gene -ra - - - ions,
~A.
L e ————s e H— — = >
—H—Ho oto .\r_ﬂ O] :m&')": o oTo o
G ot <+ ' '\U - "i__'. A - A e
T er. grantthe Kinga long - - life, that his years mayendurethroughout all ge-ne-ra- "~ - ions.
mor, | : i &
Sre (A — e oot — : —
lower, ﬁ' (®) Dlr O{_gto = - - -Ql—'—lp—()lr‘ll-"“‘-c (o smmr—— =
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O Lord, grantthe King & long - life, that his years may en-dure throughoutall ge-ne~ra - tions,

160 Mamunonuce, BelnoskeHHas Ha caiite IMSLP. Cwm.: [===Canzonette a quattro voci. Composted a diversi eccellenti
musici cin I’intavolatura del cembali et del liuto. Simone Verovio. Roma, 1591. Study and transcription by Catherine
Betts// Essays presented for the course History of Music 31. Renaissance Music. Rochester: Eastman School of Music,
n.d.(ca.1960. URL:http://hz.imslp.info/files/imglnks/usimg/1/13/IMSLP39288- SIBLEY1802.3322.4cce-
39087013497237.pdf].
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Pucynok 3.2 Y. Haiina. Aarem «O Lord, grant the king along life»

Halle - lujab, halle - lujuh, halle - lu - Jjah, halle - lujah, halle - lujah, halle - lu - - -
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Pucynok 3.3 Annibale Stabile. Kanmonerra «Fuggite amanti Amor»
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Bropyto W3 OTMEYEHHBIX paHEe HUTAINBIHCKUX TCHICHIMA — TPUCYTCTBUEC
XPOMATHUECKUX «MAJpPUTAIM3MOB» — TIOKaXeM Ha mnpumepe l[lepBoro mcanma u3
«Choice Psalms», coopuuka I'enpu u Yunbsama Jloc. CounHeHHE HAMKCAHO CTapIIAM
u3 OpatheB, ['enpu.

B camom Havane cOOpHMKA, B MEPBBIX TaKTaX MEPBOTO U3 MCAIMOB (KOTOPHIH
MOT OBITh Ha3BaH W AHTEMOM) HCIIOJIb30BAaHBI XapaKTEPHBIC IS HTabsiHCKOTO
MaJpUrajJbHOTO CTWJIS dJeMeHThl. Xpomartudeckuit momyton fis-f B cocrase
¢bpuruiickoro o60pota B 6acy U IOCTATOYHO PEAKO BCTPEUAIOIIMIACS MEJIOINYCCKUN
CKayOK Ha TeX JKe 3BYKaX B BHJE yMEHbIICHHOW oktaBbl — Saltus duriusculus,
CBOCTO pojJia Meroduueckoe nepeyeHue (CPaBHUM C MEPCUCHHUEM MEXKIY albTOM H
COMpaHO Ha TeX ke 3Bykax B mpumepe u3 antema «\When David heard» Tomkuuca —

Pucynoxk 2.14):

Pucynoxk 3.4
() | | | | [l o | |
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Thatman is tru-ly  blest, who ne - ver strayes by false ad - vice
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— 34 6

N3 uranesHckux oOpasnoB npuseaeM (pparment maapurana Kapno Jxe3yanbao
«Ardita zanzaretta», rme Tak)e HCIIOJIB30BaHA YMEHBIIICHHAS OKTaBa B COYCTAHUHU C
XpPOMaTHYCCKUMH HHUCXOJAIIUMH XOAaMH (XOTS M B HECPaBHEHHO OoJjiee CIOKHOM

rapMOHUYECKOM KOHTEKCTE):

Pucynox 3.5 Jlxesyanbno. Maapuran «Ardita zanzaretta»

3% | ——|
' 7 = : = r = : e pm——
:@ 1 1 1 ¥ ia —w g ]
— ahi, ver -0 me

= 2 o —— — : = e rr————
1
+ . + A

ahi, ver =rd me - - - no, ahi, ver - d me

= .

L

ahi, ver - rd me - no, ahi, ver - o

.
.
Qi

ahi, ver - ro me - no,
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ahi, ver - ro me - no, ahi, ver - ro
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82. Bmopoe nokonenue

Ko BTOpOMy MOKOJIEHMIO MPUHAIEKAT KOMIIO3UTOPHI, poAuBIIHEcs Mexay 1610
n 1630 romamu, 4yeld TBOPYECKHUM IIyTh YCHEJN HAYaTbCA 10 BPEMEHH AHIIIMICKOU
PecnyOnivku. 3HauUTENTbHOE MECTO B MY3BIKAIbHOM KM3HM AHIJIMM OHU HAYMHAIOT
3aHMMaTh 1nocie PecraBpanuu, 0o00raTMB CBOM CTUJIb >KMBBIM U HENOCPEICTBEHHBIM
3HAKOMCTBOM C MY3bIKOM KOHTHMHEHTaJIbHONW EBpomnbl. DTO MOKOJIEHHE KOMIIO3UTOPOB
BTopoii nmonoBuHbl XVII Beka nmpeacrasieno umenamu ['enpu Kyka, Matteio Jlokka u
bewxxamuna Pomxepca. HecmoTps Ha HeOonblIyio pa3HUIy B BO3pacte C
KOMITO3UTOPaMH TEPBOIO TIOKOJIEHUS, B TBOPYECTBE HA3BAHHBIX KOMIIO3UTOPOB
KOHTMHEHTAJIbHbIE, B YACTHOCTH, HUTAJIbSHCKHAE BIHUSHUS CTAHOBATCS ele Oosee
omrytTumbiMu. [lo ciioBam memyapucta Msnuna, Kyk Obul JIydIiuM aHMIMICKUM MEBIOM
B «UTaNbAHCKOM MaHepe» («ltalian manner»)2eL,

HanbGonee oTueriMBo HOBbIE 11 aHTEMa OCOOEHHOCTH MY3bIKAJIBHOTO IHCbMa
IPOSBIIINCH B COYMHEHUIX JIOKKA, CMeNlo U CBOOOJHO OCBOMBIIETO UTAJIBSTHCKYIO MaHEPY U
000raTHBILIETO My3bIKy aHTEMOB YepTaMU KOHLIEPTHOT'O CTUJIS.

AnTembl MhaThbi0 Jlokka. HamucaHHBII B 4ecTh MOPCKOM MoOOeanl Teprora
Anp0OeMapiis BO BTOpOH aHIJIO-TO/UIAHACKON BoiiHe anteM «Be thou exalted Lord»

JIokkal®?

SIBISICTCS. OJIHUM U3 TMEPBbIX MPUMEPOB COYMHEHUNH B HTOM IKAHpPE C
MOJIHO3BYYHBIM  OPKECTPOBBIM  CONPOBOXKAEHHUEM. IJTO U OAUH U3  CaMbIX
MOHYMEHTAJIbHBIX CTUXOBBIX AHTEMOB CBOErO BPEMEHHU, HAMMCAHHBIX B KOHYEPMHOM
cmuie. YTBEPKIEHHUE ITOTO CTUJIS B LIEPKOBHOW HTAITBIHCKOW MY3bIKE OBLIO CBA3aHO
elie ¢ MacTepaMu BeHEIMaHCKoM mikojiabl kKoHla XVI — nagama XVII B., nmucaBmmumu
JUIS  XOpOBBIX cocTaBoB a capella, a wucnoimp3oBaHWE HWHCTPYMEHTAIBHOTO
(OpKeCTpOBOIr0) COMPOBOXKACHUS U TEHUSI COJIMCTOB BOIILJIO B MpakTUKy B Hadajie XVII

B. [lepBbiM coumHeHmeMm Takoro poma Owuia «Vespro della Beata Vergine» Kiayawo
Mouresepau (1610).

161 The Diary of John Evelyn: in two volumes. Vol. 1. P. 302.
162 Hotrl sTOro counnenns HaM, K COXaJICHHUIO, HEAOCTYITHBI.
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Hcnonnurensckuit  coctaB  «Be  thou  exalted Lord»  Bkirowaer
JIBEHAIIIATUTOJIOCHBIN XOp, aHCaMOJIb COJIMCTOB, aHCAMOJIb BUOJI, aHCAMOJIb CKPUIIOK U
nBe TeopObl. TOpKECTBEHHOE 3By4YaHHWE aHTEMa YKpAIIEHO COIMOCTaBICHUSMU
WHCTPYMCHTAJBHBIX OTBHITPBIICH M TIEHUS — COJBHOTO, aHCAMOJICBOTO W XOPOBOTO.
Pa3HbIe cocTaBbI UCIIOJIB3YIOTCS HE TOJIBKO B PA3HBIX YACTSIX aHTEMa: HEKOTOPHIC YaCTH
CTPOSITCS Ha TIEPEKINYKAX aHCAMOJIEBOTO MTEHHSI ¢ MOIITHBIM 3BYYaHHEM Xopa. B npyrux
cinydasx JIOKK OrpaHWYMBAETCsS OpPTaHHBIM CONMPOBOXJICHHEM W OTKAa3bIBACTCSA OT
UCTIOJIb30BAHHMSI PUTYpHEIICH. ComnocrapiicHHE pa3IUYHBIX 3BYYHOCTEH
OCYIIECTBIIICTCS JIUIIb TIOCPEACTBOM YEPEIOBAaHUS BOKAJIBHBIX COJIO, aHCaMOJIS
COJIUCTOB M XOpa, B TEHHH KOTOPOTO, B CBOIO OYEPEab, MPOTHBOIOCTABIISIOTCS
aKKOPJOBBIC W HWMHUTAIIMOHHBIC TOCTPOCHHS (YacTO BBI3BIBAIONINE MAaJPHrajibHbIC
aHajoruu). M 3TOT BapuWaHT aHTEMa TaK)XK€ OTMEYCH HECOMHCHHBIMU HUTAJTbIHCKUMHU
BIIMSTHUSIMH.

Oo6patumcs k antemy Jlokka «Lord, let me know mine end» u opatopuu
Jlxakomo Kapuccumu «Vcropus Ueddas» — counHeHuo, HE pa3leIcCHHOMY Ha
HOMEpa, HO pa3rpaHWYCHHOMY Ha 4YacTH, CJICAYIOIIMe OJHa 3a Apyrod 0Oe3
nepepriBa 1 0€3 HHCTPYMEHTAIBHBIX OTBHITPHITICH.

['paHuUIBl B OpaTOPUU MOCTPOCHBI IO TOMY K€ CTPOPUUECKOMY M CTHXOBOMY
NPUHIHIY, 9YTO ¥ B CTUXOBBIX aHTEMaxX: CJEJOBaHUE MY3bIKAIHHOU (QOopMBI 3a
TEKCTOM BBIPQXKAETCs] B TOSBICHUM 3aKOHUYCHHBIX IMOCTPOCHUN, OTIMYAIONIUXCS
COCTaBOM HUCIOJIHUTENEH, (HakTypoil, MeTpoM U T.11. CpaBHUM IPUMEPHI U3 OPATOPUU
Kapuccumu (Pucynok 3.6) u antema Jlokka (PucyHok 3.7), B KOTOpBIX ITOKa3aHa
MOCJIEIOBATCILHOCTh coabHolt yacmu (0003HaYeHHOW Kak «Tenor solo» B
opatopum U «Vers» B aHTeMe) | CISAYIOIeH 32 Her 0e3 epephiBa X0po8oil uacmu
( «Chorus» B opatopuu u «Full» B anTeme). B 00oux ciydasx XOopoBbI€ YacCTH
HAYMHAIOTCS 8 aKKOpOo8ou ¢hakmype, a TPONOIKAIOTCI umumayuimu B Oolee

IIOABHUIKHOM PUTMC.
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Pucynox 3.6 rxakomo Kapuccumu. Oparopus «Historia di Jephte»

4 1L Jephte (Tenor solo)
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Takoro ponaa @aKTypHaSI MOCJICAOBATCIIbHOCTD XapPaKTCPpHA U JJIA Ooitee [IO3JHUX
0o0pa3lloB CTUXOBOIO aHTeMa — CM., K mpumepy, ¢parment u3 «Hear, O Heav'ns»

[Thmama Xamdpu (Pucynok 3.18).

Bo mHormx crtuxoBpix aHTemax JIokka mpeoOmamaer aHcamOIeBOE MHUCHMO:
UMEHHO B KaMEPHBIX MOMEHTaX 3BYYaHUS COCPEIOTOYCHBI MHOTHE TIPOSBICHUS
HOBH3HBI, CBSI3aHHBIE C OCBOCHHEM PHTOPUYECKUX (UTYp M TIPEkKAEC BCEro TeX,
MY3BIKaJIbHOE BBIPAKEHUE KOTOPBIX CBSI3aHO C xpomamuxou. JIMHHS TolOCAa — Kak
BOKaJIBHOTO, TAK M WHCTPYMEHTAILHOTO, — HEPEIIKO TPEICTABISIET COO0M JBMKEHHUE TIO
MOJTYyTOHAM; COYETaHHMS TOJIOCOB YacTO 0OPa3yIOT M UMHTAIMK C XPOMATHUECKAM XOJIOM B
KadecTBe Punto (MOTHBA), U «HENPABUILHBIC» TAPMOHUUCCKUE OOpA30BaHUs, TAKHE KaK
YBEJIIMYEHHOE Tpe3Byune (cekcrakkopna). OOuH W3 TpPUMEPOB — HMHCTPYMEHTAIbHOE
BCTYIUICHHUE B aHTeMe Ha ctuxu u3 [lmayga nmpopoka Mepemun «How doth the city sit solitary,
that was full of people!» («Kak oquHOK TOpo1, HEKOT1a MHOTOJTFOIHBIN ). JIOKK MprMEHsIeT
putopryeckyro ¢urypy pathopoiia (Bo30ykIneHHe CTpacTeil) — Kak B MEJOIMICCKUX
JIMHUSX, OCHOBAHHBIX Ha XPOMAaTHYECKOM JBFDKCHUH, TaK W B TAPMOHUH, TJIC TTOBBIIIICHAC
KBUHTOBOTO TOHa Ma)XOPHOTO TPE3BYYHs TIPUBOJAWUT K 3BYYaHUIO YBEIMUCHHBIX

CEKCTaKKOPIOB (TT.2-4):
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Pucynox 3.8

i e

Tonoca ay3Ta, BCTYMAIOIIME MOCTIE XPOMATHYECKOTO BCTYIUICHUS, BBIICPIKAHBI IO
NPEUMYIIIECTBY B JHATOHHUYECKOM 3ByKopsime. OmHako B Apyrux aHTemax JIOKKa MBI
HAXOJMM XPOMAaTHYECKUE OOOpPOTHI B BOKAJIBHBIX M XOPOBBIX mMaptusix. K ux uwmciy
OTHOCATCS XpomaTu3Mbl B aHteme «Lord, let me know mine end» no Tekcty 39 ncanma.
Jlaxke PuUNt0 MMHTAIIMOHHOTO MOCTPOEHMS BKJIIOYACT XPOMATHYECKUAN TOMYTOH (CM.
Pucynok 3.7). ComnocrapieHre UMHUTAIMii Ha ciioBax «That | may recover my strengthy us
sroro antema Jlokka u mampurana Jxesyambao «lo pur respiro in cosi gran dolore»
(Pucynku 3.9 u 3.10) moka3pIBaeT WM3BECTHYIO OOIIHOCTb MY3BIKAIBHON HIEU — IIPH
HECPaBHEHHO OOJIbIIICH paTUKaTbHOCTH TPHEMOB JKe3yalib/10, YbH XPOMATH3MBbI OCTAJIUCH
HETIPEB30MICHHBIME B CBOEM pojie oOpasuiamu. B o00omx ciydasx moBTropeHHs punto

IPUBOAAT K MOCTENIEHHOMY XPOMAaTHYECKOMY 3allOJIHEHMIO 3ByKopsnal®,

[Tpumep wu3
antemMa JIOKKa WHTEpECEH COYETaHMEM XPOMATHYECKOr0 W JIMATOHMYECKOTO MOTHBOB

UMUTAIUH (OTMEUYCHBI TMHUSMU U TyTaMH):

Pucynok 3.9 Jlokk. Autem «Lord, let me know mine end»
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163 B ipumepe u3 antema JIokka OTCYTCTBYET TOIYTOH a-ais.
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Pucynok 3.10 JIxxesyanbmo. Maapurain «lo pur respiro in cosi gran dolore»
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VY JIokKa 9acTo BCTPEYAIOTCS W XapaKTEPHBIE IS PUTOPU3UPOBAHHOIO CTHIIS
MaJIpUTajioB SKCIIPECCUBHBIC Mejloauueckue xoapl —saltus duriusculus — B Tom gucite
M B BHJE HUCXOJMIIETO CKayka C BEPIIMHBI XPOMATHYECKOTO IMOAbEMa, HAPUMED, Ha
cekcty, kak B Magpuraine «E’l tristo piano Omai si cangi» J»ke3yanbio ¥ B aHTEMeE

«Lord, let me know mine end» Jlokka:

Pucynok 3.11

Jlxesyansao

OOpatuMcs Teneph K BOMPOCY O CTPYKTYPHOM COOTBETCTBHH MY3BIKH U TEKCTa B
anreme «Lord, let me know mine end» ua Tekcr 4-7, 11-13 ctuxoB 39 ncamma. Mgl
BUJUM YK€ 3HAKOMBIA IO JIPyruM oOpasliaM CTHMXOBOI'O aHTEMa BapHaHT PEIICHUS:
CIIOKHAsl OpraHu3alMs TEKCTa, B KaXJIOM CTHXE KOTOPOro MPUCYTCTBYET CBOM THII
napajie/in3Ma, 3HAYMTEIbHO YIPOINAEeTCS IPH IEPEIOKCHUH Ha My3bIKy. Hamnuwme
CTONb CHJIBHOTO CpEACTBAa 00pa30BaHUs IMApPHBIX DSJIEMEHTOB CTPYKTYPBI, Kak
yepedosanue cono u mymmu, o0yCIIOBIMBAET TCHACHINIO K ¢AMHO00pa3uio. CBOIO POJIb

UTpaeT U NPOTKEHHOCTh TeKCTa, n30paHHOro JIOKKOM:
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4 T'ocnioy, 1aii MHE 3HATh KOHEIl MOM M KaKOBO YHMCIIO MOMX JTHEH: 4TOOBI 1 MOT OBITh YBEPEH,
CKOJIBKO MHE IIpUAETCS NPOKUTh. 5 Bot, ThI caenan MOM THU JUIMHHOM B IIs11b, © MOM BO3pPAacCT CIOBHO
HU4ITO Tipes ToOoi; M MOMCTHHE KU3HD KKJIOT0 YeIoBeKa MoHas Tiiera.6 100 yenoBek OyxaaeT B
cyere, B coBeplieHHOM cyere. 6o uenoBek OmyxaeT, CJIOBHO Obl OH ObLI TEHBIO, OECIIOKOSCH B CyETe:
OH HaKalIuBaeT OoraTcTBa, U HE MOXET CKa3aTh, KTo 3abeper ux.7 W rteneps, l'ocnomu, uro mos
Hagexaa? Mcrtunno, Most Hagexxaa umeHHo B TeGe.11 Kornma Tel mopunianuem Haka3bIBacllb YeJIOBEKA
3a rpex, Tbl 3acTaBiselIb €ro KpacoTy 3a4axHyTh, KaK €ciliu Obl MOJIb IOefaja OJeXay; MO3TOMY
KaKJIbIH 4YeNIOBEK - JIMIIb TieTa.l2 Ycipbs MO MOJUTBY, 0, ['ocogu, u ymamu TBOMMH BHEMITH
MOEMY BOILIIO; HE y/epXHBail TBOM MUpP B OTBET Ha Mou cie3bl. 1100 s uyxectpanen y TeOs, U KuBy
BPEMEHHO, KaKk 1 Bce MOM OTIbL 13 O, mokaneir MeHsi HEMHOTO, YTOOBI 51 MOT BHOBb OOPECTH CBOIO

CHITY, TIPEXKIE, YeM s YTy OTCIO/Ia 1 HUKTO OOJIBITIIE HE CMOXET BHIETh MEHSI.

B HayasibHOM CTHXE TPYOKIBI TOBOPUTCS 00 OTMYIICHHOM YEJIOBEKY CPOKE KU3HU
(«KOHEI] MOW», «UYHUCIIO JHEH», «CKOJBKO MHE TPHUIETCS NPOXKUTH»): B Mpenenax
NIEPBOrO MOJYCTHUIIbSI 00pa3yeTcs Mapauieu3M THUIa noemop (y3HATh BPeMsI KOHUUHBI
— TO €, YTO U HUCUUCIUTH KU3Hb B JIHIX), HO MEXAY MOJYCTUIIbIMHU WHAs CBS3b.
BrIpaxeHne «CKOJIBKO MHE MPHUAETCS MPOXKUTh» MOKa3bIBAE€T KU3Hb KakK LEJI0€, U B
CJI0Bax BTOPOrO MOJIYCTUIIbS PAcCKpbIBaeTCs ueas mpolleHus. B ciaenyromeM ctuxe
JNIEUCTBYET Mapajuiesin3M Tuna ouenka: «Bot, Tel caenam Mou AHU JUIMHHOW B ISAb, U
MO} BO3pacT CJIOBHO HUYTO mpe ToOOM; M TOMCTHHE KU3HBb KaKJIOT0 YeJI0OBeKa MOJIHAS
THIETaY.

[TogoObHBIE mepemMeHBl B paMKax €IWHOW CTPYKTYpel  Oubieickoro
napajien3Ma OCYIIECTBISIOTCS B KaxaoM cTuxe Imncanma. OJQHAKO My3bIKa,
MOCTPOECHHAsI Ha YEpPEIOBAaHUU COJIBHOTO U XOPOBOIrO IMEHUs, MpeAiaraeT BCEro JBa
BapuWaHTa pemnieHus: 00a OHMU MPUCYTCTBYIOT B PACCMOTPEHHOM HaMH HadalbHOM
JBYCTHIIIBA TEKCTa. XOpPOBOE NEHUE CTAHOBUTCA HOBMOPOM — TEKCTOBBIM U
MY3BbIKQJIBHBIM — KOTOPBIN MPUMEHSETCS BMECTE C UHmMeHCcupuKkayueil: npumMepom
MOXET CIy)KHTh paHee mpuBeneHHbIN pazmen Full uz anrema Jlokka «Lord, let me
know mine end» C xpoMaTHUYeCKUMH UMHUTALHUIMH, MPO3BYYABIIUMHU MEPE ITHM Y
kBapteTa conuctoB (Pucynok 3.9). B npyrux ciydasx Xopy HoOpydaeTcs pesiome.

Ecin B COJNBHBIX pa3aciiax MY3BIKAJIbHAA MBICIIb KakK OBl npeacract B IIPOLECCE
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MOCTENEHHOI0 (OPMHUPOBAHUSI — CJIOBA PACIEBAIOTCS, MOBTOPSAIOTCA C HOBBIM
MEJIOAUYECKHM MaTepHuaaoM, NEpPEeNaroTCs U3 rojaoca B TrojoC,— TO B XOPOBBIX
paszenax 1aeTcs JaKOHUYHAS OYeHKa O CYIIECTBY.

CpaBHUM XapaxkTep MNEPENOKEHHUS TEKCTa 5-TO CTHUXa Ha MY3BIKY B pa3zeliax
Vers u Full, oOpasyrommux cinutHOoe mocTpoeHue. [IpUMEpHO OJIMHAKOBBIN IO
MPOTSKEHHOCTH TEKCT JABYX MOJYCTUIIUNA pacupeaessieTcs clenylomuM o0pa3oM.
[TepBoe momyctumibe («Bot, Thl caenan mMou AHU JUIMHHOW B TSib, © MOW BO3pact
cioBHO HUUTO mpen ToOoii») pacmeBaercss B Vers Ha NpoTshkeHWU 15 TakToB
(Pucynok 3.12), B To Bpemsi kak BTopoe moaycruiibe B Full («u mouctuHe *u3Hb

Ka)K10TO YeJI0OBEKa IMOJHas TIIeTay) 3aHuMaeT Juilb 6 TaktoB (Pucynoxk 3.13):

Pucynox 3.12 Jloxk. Autem «Lord, let me know mine end»
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Pucynox 3.13
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Macrtepa BTOpOro NMOKOJICHHUSI, TBOPUBIIKE B TIEPUOJ] aHTIUHCKON PecnyOnuku u
3aHSBIIME BaXXHbIE MY3BIKAJIbHBIE TMO3ULMU IIPU KOPOJIEBCKOM JBOpE IIOCIE
PectaBpanuy, CTaHOBATCS HENOCPEACTBEHHBIMM HACTaBHUKAMM Ul KOMIIO3UTOPOB
CJIEAYIOLIET0 — TPEThEro — ITOKOJIEHUS, HAYaBUIMX CBOM TBOPYECKHUU IIYTh C MEPHUOIA

PecraBpanum.

83. Tpemove nokonenue

K tperheMy NOKONECHHIO MPUHAIIECKAT KOMIO3UTOPHI, POJIUBIIHMECS B KOHIIC
1640-x - nmayane 1650-x rogoB, HaUaBIIEe CBOM TBOPUYECKHM MyTh mocie PecraBparuu:
[lemom Xamdpu, Jxon bnoy, ManknVYaiic, Yumesim Tepuep u I'enpu Onmpuu. B
TBOPYECTBE OTUX KOMIIO3UTOPOB, HApPSAy C HWTAJIbIHCKUMH, OCBaWBAIOTCA U
(bpaHIly3CKHe BIWSHHS, MPU TOM MOXKHO OTMETHUTh W BO3BpAIEHWE K HEKOTOPHIM
gepTaM JIOPECTaBPAIIMOHHOTO BPEMEHH, YTO MOXHO PACIEHUTHh KaK TMOMBITKY HANTH
OpraHMYHOE COCIWHEHWE 3aWMCTBOBAHHBIX HOBATOPCTB W TPAMUIIMOHHBIX  JUIS

AHTJIUMCKOM IEPKOBHOM MY3BIKH YEPT.
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Antembl IIhmma Xamdpu. HccnepoBaTenum 4acTo OTMEUYaOT B aHTEMaX
Xambpu 3HauuTenbHOe ¢paHily3ckoe BiusiHUe. JleficTBUTEeNnbHO, mpeeMHUK Kyka Ha
IIOCTY PYKOBOIUTEISA MaJIbYMKOB-XOPUCTOB KOPOJIEBCKOM KaleJulbl, 3aBEpLIAT CBOE
oOpazoBanue Bo ®Opaniuu U Mtanuu HemocpeACTBEHHBIM 3HAKOMCTBOM C HOBEHIIMMU
MY3BIKQJIbBHBIMM COYMHEHUSAMU. B npuBeeHHOM paHee OTpbiBKe Tanysi Ha3blBaeT
[lerama Xambpu cpenn Tex COBPEMEHHBIX KOMIIO3UTOPOB, KOTOPBIM KOPOJb OKa3bIBall
NOKPOBUTENBCTBO. BeposTHee Bcero, 4ro ¢paHIly3CKUM HacTaBHUKOM XaMmdpu Obul

cam JXan Batucr Jlrommmi®,

bykoduep, ormeuas B antemax Xamppu I000Bb K
TaHUEBAJbHBIM PUTMaM M YacTble OOpallleHus KOMIIO3UTOpPA K MYHKTUPHBIM pUTMaM B
TPEXJ0JIbHOM pa3Mepe, YTO MPUHATO CBA3BIBATH C (PPAHIY3CKUM BIMSIHUEM, BCE XKe
nojaraer, 4YTO WTaJbsSHCKOE, a He (QpaHIly3cCKOe BIMSHUE CJEAYyeT CUuTaTh
onpeaenstomum®,

Kak ©Obl TO HHM OBUIO, NYyHKTUPHBIE PHUTMBI B TPEXJIOJHHOM pa3zMepe
nercTBUTENbHO Hepenku |y Xamdpu. IlpuBenem B NOATBEpXKIEHUE JBa
MHCTPYMEHTAJIbHBIX (parMeHTa B >kaHpe capabaHibl. [lepBbIil U3 HUX — U3 MY3BIKH,
COMpoBOXIaoIel BbIxoJ Diopbl B OKpYXKEHUHM HUM(E U3 MPOJIOTa OMEphl «ATHUCH
K.b.Jlrommm (Pucynok 3.14), Bropoit — u3 CuM@oHHUU, TTOMEIICHHOW B CEpeIuHy

aarema Xamdppu «O Lord mw Gody. K gucity o0Iux 37€MEHTOB 3BydaHUss OTHOCATCS,

Hapsily C MUHOPHBIM JIaOM M OOIIMM XapaKTepoM, pUTMUYECKHE (Urypol B

ITYHKTUPHOM PHUTMC JJ), B COYUCTAaHUHU C TCM KC PHUTMOM B YMCHBLIICHHU ﬁ n

CHHKOTIOH & (Pucynok 3.15).

OnHa u3 XapakTepHEWIUX 4epT CcTwiss XaMmppu — 3TO JOCTATOYHO TECHAs
B3aMOCBSI3b MEXJY CJIOBOM H MY3BIKOW, TIIATEIBHOE OTPaXXCHUE HIOAHCOB
CJIOBECHOTO TEKCTa B MY3BIKAJIBHOM pUTME. BHUMaTenbHOE OTHOILIEHUE K
CIIOBECHOMY TeKCTy Xam(dpu mepeman M CBOEMY YUYEHHKY, TeHUalbHOMY [eHpwH

ITepcemy.

184 yacrpen Jlx. Tenpu Tepcemn. C.153.
185 Bukofzer M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach. P. 201.
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Pucynox 3.14
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Pucynox 3.15
O Lord my God

Symphony Pelham Humfrey
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O OonpmioM BIMSHHU XaM(ppH Ha CBOEr0 YYCHHKA CBHUACTCIBCTBYET, B
JaCTHOCTH, TOT (pakt, uyto anteM Xamppu «By the waters of Babylony» 6bur
omubouyno BkiatoueH B Novello edition mepxoBHoi My3biku Ilepcena (1832) u B
TedeHHe J0JIrOro BpeMeHH cuuTajcsa counnenueM Ilepcennal®,

[To-BuauMOMy, s COBPEMEHHHMKOB XaM(pu BHHUMATEIbHOE OTHOIICHHE K
CJIOBY M €T0 JCTallbHOE OTPaKCHUE B MY3bIKE aHTEMOB OBLJIO BeChbMa Ba)KHOMU, €CIIH

He o0s3aTtenbHON 3agadeld KOMIO3UTOpa. bykoduep npuBoauT QparmMeHT wu3

nueBHuka CoMmrosna [lenuca, B KOTOpOM OH KPUTUKYET OJUH U3 aHTEMOB XaMmQppu 3a

166 Bukofzer M. Music in the barogue era: from Monteverdi to Bach. P. 202.
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HEJIOCTATOYHYIO C €r0 TOYKH 3PEHHUsS NETATU3AIUI0 CIOBECHOTO TEKCTa CPEJCTBAMHU
my3bikn: «Ho s Bce eme He MOry Ha3BaTh aHTEM HHYEM HHBIM, KaK TOJBKO
HHCTPYMEHTATBHOM MbECO € TOJ0COoM, HOO [3/1eCh] HE eaeTCs COBCEM HHYETO, 4TO
[110 651] OT c10B» (qHEBHUK, 1 HOAOpa 1667)°7,

Ha Harr B3ruisia, Takasi KpUTHKA B ajgpec Xamdpu He crpaBeanusa. K npumepy, B
anteme «Like as the hart»'®® ma texcr mcanma 42 (cm. Pucynok 3.16) My3blka 4yTKO
pearupyeT Ha epeMeHy HACTPOCHHsI B OMOJICHCKOM TEKCTe, I/Ie BCIICH 3a CETOBAHUSIMU
HOSBJISIFOTCSL CJIOBAa PAIOCTH 4enoBeka, mpumieaiiero B Jlom boxuit (Hous of God).
XapakTep MY3bIKH MCHSETCS: YCTAHABJIMBACTCS Ma)XOp B3aMEH MHUHOPA, 3-T0JIbHBIH
METp, BHOCSIIHI OTTEHOK TAHIIEBAJIbHOCTH, MOSBIISIOTCS PETYIIIPHBIC TTOBTOPSIFOIIHECS
PHUTMBI, YBEPEHHbIE HMHTOHAIMH. Bce 3TO COOTBETCTBYET CMBICIY KIFOYEBBIX CIIOB,
TaKMX KaK «rojioc XxBajsh» (Voice of praise) u «omaromgaperue» (thanksgiving).

Pucynok 3.16

60
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for I went with the mul-ti-tude, and brought them forth in-to the house of
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God: in tlu voice of praise and thanks - gi-ving: a-mong such as keep ho—l\- day,

y -ae F — ! 1
9"1’»’5*’3 e = e
-
O -| . | O H o . 6 5
OTMeTMM U BBIPA3UTENBHO MEPEJAHHBIE BOIPOIIAIOIINE WHTOHALMM Ha CJIOBAaX
«IoveMy TIOJTHAa CKOpOU ThI, ayma Mosi?». B ciemyromem npumepe (PrucyHok 3.17) ykazaHbl
NICPBBIC M3 MHOTOYHMCIICHHBIX PUTOPHUECKUX (UTYp 3TOro cosio — suspiratio (B3mox),

epizeuxis (moBToperne ToHa) u Climax (moOBTOpeHWE CJIOB BMECTE C CEKBEHTHBIM

MOBTOPEHUEM MOTHBOB):

167 Bukofzer M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach. P. 201.
18 Dror W  ApyrMe  yNOMMHAeMble ~ Jajdee  aHTeMbl ~ XaM(pW  JOCTYIHBI B 3allHCH: URL:
http://mww.deezer.com/album/6537289.
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Pucynox 3.17

suspnato ep1zeux15 climax
e e b =

Why art thou so full of hea-vi-ness, O_ my soul, O my soul?
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Why, Why art thou so full of hea-vi-ness, Omysoul and why art thou so disqui-ct-ed,
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Hns  antemoB  Xambpu  XapakTepHO  mIpeoOiajaHue  HACTPOCHUU
COCPEJIOTOYCHHOCTH, TOpOH TIIyOokoi ckopOu. CHOBa MBI HE HAXOAUM B MY3BIKE
HOJITBEPKICHHUSI OOBHHEHHUSM B JIETKOMBICJICHHOCTH WJIM 4YeM-TO MMOJ00HOM. Takue
MpOM3BEICHUS, KaK y)ke yrnomuHapmuiics anteM «Like as the hart», «Hear my crying,
O God», «O Lord my God», «Have mercy upon me, O God», «By the waters of
Babylon», «Hear my prayer, O God» wucrmosHeHbl MSATKOW IeYaad W BEIUYaBOM
cocpeoToueHHocTH %,

B wunpIX aHTemax Xamdpu oOpamiaercss K CBETIbIM oOOpa3aM M HacChIIIaeT
MY3bIKY TPa3AHUYHBIM, TOPKECTBEHHBIM HACTPOEHUEM. SIpKUMU TmpUMEpaMH MOTYT
cinyxuth counHenus «O give thanks unto the Lord» u «Lift up your heads». B takmx
CITyJasiX UCCJIEIOBATE OTMEYAIOT OOpAaIICHHE K TaHIIEBAJIbHBIM PUTMaM, KaK, HallprMep, B
«O give thanksy, HO ¥ 37ech My3bIKa COXpPAHSET BEIMYABBIA M CIEP/KAHHBIA xapakrep!’
MOXHO TIPeATONOKUTh, YT0 Xamdpu 00paTiil BHUMaHHE Ha CBOCOOPA3HYIO UTPY CJIOB —
«OnaroaTey» U «M3SIIECTBOY» 0003HAYAIOTCS OJIHUM M TEM KE CIIOBOM «grace». Kommozurop
MOAYEPKHY O3TO COBIAJCHHUE TPAIMO3HON TEMOM TAHIIEBAJIBHOTO TMPOMCXOXKICHHS,
MIOCKOJIBKY YK€ B TIEPBOM CTHXE TICajiMa 3BYYHT MPU3BIB BO3MaBaTh Oiaromapenus bory 3a
HucnioceutaeMyto Mm Gmarogate. OcoOCHHON BBIPA3UTEIBLHOCTHIO OTIMYACTCS aHTEM
«Hear, O Heav'ns» (Mcawms, 1:2, 4, 16, 18). Tekct anTemMa mpeacTaBiIsieT co00i pedb

MPOPOKA, OOIUYAIONIETO JIF0AeH B O€33aKOHUH:

189 yacrpen Jix. Tenpu Iepcenn. C.154.
170 yacrpen Jix. Tenpu Iepeenn. ¢.154.
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2 Cnaymraiite, Hebeca, U MPEIOCTaBh yXo0, 3eMisi, 0o ['ocmoap ckazam: Sl BCKOPMEII U BOCIIHTAN

JeTeil, 1 OHU BOCCTAJIM MPOTUB MeHA. 4 YBbI, HApOJ, UCHOJHEHHBIN rpexa, JIOIU, OTATOIIECHHbIE

0e33aKOHHEM, CeMs IPELIHUKOB, JIETH, CKIOHAIOIIUE IPYrUX K IPECTyIUIEHUSAM: OHU OCTaBHJIU

l'ocnona, onn npuBenu B sipocth CBsitoro M3pawmns, oHn yBeneHbl faieko Hazan. 16 Omoiitecs,

OUHCTUTECH; YJAJINUTE 3JI0 BAalUX JESHUN OT IJla3 MOUX; NpeKpaTUTe TBOPUTH 3710; 18 Ilpunute

Tenepb, ¥ PaccyauM BMECTEe, TOBOPUT ['0CHO/Ib: XOTs BaIlM TPeXH MMOJIOOHKI ITypITypy, OHU OyIyT TaKxKe

0eJIbl, KaK CHET; XOTsl OHM KPACHBI, CJIOBHO KPOBB, OHU OYy/IyT CIIOBHO KY/IEJIb.

OOpamaer Ha cebs BHMMaHME TEHIEHIUS K TeaTpaiu3aluu >xkaHpa. Peub

NpOpOKa BHayalle TopydaeTcss 6acy, HO 3aTeM IMOJKII0YaeTCsl TEHOP, U TIOBTOPSIEMOE

«YBbI» (Ah!) MepexoauT OT OAHOTO roJjIoca K JPyroMy:

Pucynox 3.18a

Isaiah 1:2,4,16-18

Pelham Humtrey

Hear, O heavens (1647-1674)
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B 1. 15 npucoenuusaercs COMMpyOmui abT, a ¢ 21 mo 24 TT. yKe Tpu CONMCTOB

BMECTE M IIOOYEPETHO, BOCKIMIAIOT «YBHL.». [amee cmemyer Full — xopooe

YCTBIPCXTOJIOCHEC Ha CJIOBa «OcTaBuim FOCHOI[&...», IIOCJIC YCT0 IIOBTOPACTCA
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«YBBL..»: purypa exclamation temepsr mopydaercs xopy. DTO CBOETO poja IMPHIICB,

opraHu3yroni HauanabHyto napy yacreid Vers u Full B anteme «Hear, O Heav'ns»:
Pucynox 3.186
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BoxkanbHble MMapTUU BBIACPIKAHBI B IIPCACIIBHO BKCHPGCCI/IBHOﬁ HCKHaMaHHOHHOﬁ
MaHCPC, JAXKC B TCX KPATKUX SIIU30JaX, KOr'aad XaM(pr/I 06pamaeTC${ K 3BYUaHHUIO BCCTO
Xopa. KpOMe TOrOo, 06pau1aeT Ha ce0s BHUMaHUE «C-)CTa(l)eTa» MOTHBOB, IICpcaaBacMasd
oT Oaca TCHOpPY, OT TCHOpAa — aJIbTy. HpI/IeM HaIIOMMHA€T HUMHUTAIUIO, OJHAKO 3TO
pacipcaciicHue OHHOFOHOCHOﬁ MCHOI[HIICCKOﬁ JIMHUU MCXKIAY pPa3HbIMH TeM6paMH.
Kaxnoe obpamienue mpopoka: OMONUTECh, OYHCTUTECH; YIAIUTE 3710 BAIUX ACSHHIA. ..
(Wash ye, make you clean; put away the evil of your doing...) mopyuaeTcs moodepeaHo

TPpEM 1rojiocam ancamMOJIs.

Pucynok 3.19
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Tearpanuzauust »kaHpa, MPOSIBISIIONIAsCA B 3ITOM aHTEME, HaiIeT CcBoe
MPOJIOKEHUE B TBOPUECTBE TeHUAIbHOTO yueHuka Xamppu — ['enpu [lepcenna.

CTpyKTypHOE COOTBETCTBME TEKCTa M MY3blkM B aHTeme Xamdpu «Hear, O
Heav'ns» nmoaTBep:k/1aeT OTMEUEHHYIO paHee TEHACHIIHIO.

B TekcTe Mbl BUAMM Mapajiesiu3M TUIA OCHO8AHUE B IBYX UTYLIUX MOJPA]] CTUXAX:
«Crnymaiire, HeGeca <...> 160 'ocnoap ckazan <...>». «YBbl, HAPOJ, UCIIOJTHEHHBIN Ipexa
<...>[TaKk kak| onu octaBuiu ['ocioga<...> OHU YBEJICHBI JAJICKO HA3a1».

Hanee cnenyer noemop: «OMmoiiTech, OYUCTUTECH <...> NPEKPATUTE TBOPUTH
3710». B KOHIIE k€ MPUCYTCTYeT HE YNOMHMHAEeMbId paHee TuUll Onpedenenue paznvlx
A6JIEHUIL 8 ADCOIIOMHOU cucmeme Koopounam u3 pyopuku boJsiee 0qHOro AiBJIeHNUS B
¢doxyce: «...rooput ['ocroib: XOTsl Ballll IPeXu MOJIOOHBI MyPIYypPY, OHU OYIyT TaKxkKe
Oenbl, kKak cHery. B my3bike sxe «Hear, O Heav'nsy Xamdpu (Kak u B agpyrux obpasnax
CTHXOBOI'O aHTEMa) MPEJICTABIICHBI MapHBIE CTPYKTYPHl TUIA OCHOBAHUE U NOBMOP.
AKKOp/ZIOBOE 3By4aHHE XOpa B T. 25 mpuBeIeHHOro BhIlIe npuMepa (Pucynok 3.12) Ha
cioBax «They have provoked the Holy One of Israel unto anger. Ah! Sinfull nation» u
nosmopsem MEIOJANYECKHI MaTepuan MpeAllecTBYIONIEro aHcaMOJIeBOro paszena, H
OPUAAET EMY HEKYIO Henpepekaemocms 1 OKOHYATEIIbHOCTb.

Antembl /I:kona biaoy. Kak npeemank Xamdpu, brnoy tarxke cranm ydutenem
Ilepcemna. OH mepeXusl CBOEr0 YYE€HHMKA MPUMEPHO Ha AECATh JieT. B cBoumx aHTemax
KOMIIO3UTOp oOpariaercss K MmoJM(OHUIECKOMY CTHJIIO WUJTH, B 0oJiee PelKuX Clydasx, K
POCTOMY aKKOpAoBoMY H3nokeHuto. [lo Muenuto bykoduepa, B 3TOM mposBisieTcs: ero

71
, OJTHAKO, KaK MO>KHO BUJIETH

M06OBb K CTHIIIO BEJIMKHX IIPOU3BEICHUH YIIEIIeH SIoX
U3 TPUBOJAMMBIX Jajiee OOpaslloB, HECOMHEHHO W TMPUCYTCTBHUE YEPT COBPEMEHHOTO
KOMITO3UTOPY CTHJIS.

Ilepy bnoy npunamiexxur 0ojiee COTHM aHTEMOB, TIOJHBIC UKl OOTOCITYKCHHM,
MOTETBI U OKOJIO TPUALIATH OJ1 IO CIY4Yar0 KOPOJIEBCKUX JTHEU POXKACHUS, JTHS NaMSTH CB.

[uummmn, HoBoro roma w T.m. SIpkuM nprMepoM MPa3gHUYHOM MY3bIKA KOMIIO3UTOpA

MOXET CIIY)KUTh MOIIHBIA aHTEM C OPKeCTpOBBIM compoBoxieHneM «God spake some

171 Bukofzer M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach. P. 202.
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time in visions»'’?, cozpannslii as koponaruu Skosa 1l (1685). DTo MOHyMeEHTANIBHOE U
0 XapakTepy 3BYYaHHS, U II0 NPOJOJLKMTEIBHOCTH COYMHEHHE oOpamaeT Ha cebs
BHMMAHHE MAaCTEPCKUM HCIIOE30BaHUEM IOMM(DOHMYECKON TEXHMKH, KOTOpas, OJHAKO,

JAJIeKa OT «yYEHON» MAHEPBI:

Pucynox 3.20
A B Full - Risaluto
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% him. My hand shall hold him fast, shall hold him fast
A B Full - Risoluto
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u him. My  hand shall hold him fast, shall hold im fast and  myarm,
Full - Risoluto
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him. My hand shall
Full - Risoluto o i
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him. My hand shall hold him fast, my hand shall hold him
Full - Risoluto -
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) My  hand shall hold him fast and my arm
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him. My hand shall hold him fast and my anm,
hB
. 1 3
Full - Risoluto .
- o =

B xopoBoM 8-romocuu, momaepKaHHOM 3BYYaHHEM HMHCTPYMEHTAIBHBIX MapTH,
KOMITO3UTOP UCMOJIb3YET KOHLIEPTHBIE MEPEKINIKMA MOTHUBOB C 3aTaKTaMU B PUTME POBHBIX
BOCBMBIX, B KOTOPBIX OJTHA M Ta YK€ TEKCTOBas (hpa3a pacreBaeTcs 1Mo TOHAM TPE3BYUHS
(Pucynok 3.20), a Takyke co4yeTaHUS MOTHBOB, PA3JIMYHBIX MO TEKCTY U MEIOJUYECKOMY
pucytky (74« 4. AR P P ) ¥ 00pa3yoIINX U3bICKAHHYIO MOJTH(POHHIECKYIO
daxtypy (Pucynok 3.21). bimmxe k KOHIly aHTeMa, B OCOOCHHOCTH B 3aKJIFOUUTEILHOM
paszzene, B COYETAHUM BUPTYO3HBIX PACIEBOB U SICHOW TapMOHUYECKOW BEPTUKAIH, B
MEPEKINYKaX MOBTOPSIEMOMBIX CIIOB «AMEH» U «AJUTWITYHsD» SIPKO MPOSIBISIIOTCSI YEPThI

coBpeMeHHocTH (Pucynok 3.22).

172 3anvcu AHTEMOB Bioy: URL: https://www.youtube.com/watch?v=TpOVOGZWwEil,

https://music.yandex.by/album/3368717.
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Antem broy «O Lord, Thou Hast Searched Me out» mnpumeuarencH
noJu(OHNYECKUM AyITOM ISl IBYX 0acoB, KOTopbiM bioy oTkpsiBaeT counnenue. C
camoro Hauaja bioy mpuberaer K BUPTYO3HOCTH OCOOOTO CBOWCTBA, a MMEHHO K
MEJIOJUYCCKUM ToabeMaM | chyckam (¢duryper  anabasis wu  katabasis), wu
MOCTYNEHHBIM, M BKJIIOYAIONIUM CcKauku. OJHOHANpPaBJICHHBIE MACCaXH HE TOJIBKO
3HAYMTEIBHBI TI0 JMANa30Hy, HO MOAYacC HE COJAEpKAT 3aKIIOYUTEIbHBIX 3JIEMEHTOB,
KOTOpbIE CMSATYadH OBl PE3KOCTh MEJOJUYECKON IWHUHU, 3aKpyrisis ee. M3 msaTu
OTMEUEHHBIX HAMH MACCaXeH JHUIIb ABa 3aKaHUYMBAIOTCS IIaroM B MPOTHUBOIOJIOKHYIO
CTOpPOHY:

Pucynox 3.23

O Lord, thou hast searched me out

John Blow

Psalm 139:1-10.13
/N |
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0 Lord, thou hast search-ed me out and
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known me:  thou know'st my down-_____ sit-ting  and mine up-__ri-__
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sing, thou un-der - stand-est my thoughts long, long be-fore.
!;: 3 ﬂ ! E 1 ! 1 : 1 1 1 ; ]
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? n&i—i t =  E— . t S
? 6 4 b 6 4 3

Ha Takux ke mogbeMax U CITyCKax MOCTPOSH U CBO€OOpa3HbIl KAaHOH JIBYX 0acoB
(cM. Pucynok 3.17, ot ciioB «O Lordy), B KOTOpoM pucIiocTa caeayeT 3a MPOIOCTON Ha
MPOTSHKEHUU 24 TaKTOB, OJHAKO KaXbl MOBTOP MENOAUYECKOU (hpa3bl 00s13aTeIbHO

COJICPKUT BBIPA3UTENbHYIO HETOUHOCTh (PucyHok 3.24):
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Pucynox 3.24
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O Lord., houhast search-ed me out and known me: thou know'st my down- ___
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CkBO3Hasg HOCA PACIIPOCTPAHACTCA JAaXKE Ha XOPOBOEC 3aKITIOUCHUC — pas3ICiI Full:
Pucynok 3.25
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well, and that my soul know
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well right well, and that my soul know
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well, and that my soul know-eth right well,
A | 1N T ! .
EEE== ] = == |
T “ v T L4
eth right well, right well, and that my soul know eth rightwell.  know -
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Takoe menoanmdecKkoe pEelieHre BHI3BAHO OCOOCHHOCTSIMU OMOJIEHCKOTO TEKCTA.
Bes nocnenoBarenbHocTh cTuX0OB mcanmMa 139 (1-10, 13) B OpOTSIKEHHOM TEKCTE

AHTEMA IMOJYMHCHA OI[HOﬁ naee: BCC acjia, CjioBa U MBICJIN Y€JIIOBEKA BEAOMBbI BOFy.

1. T'ociogu, Tel oThICKaN MEHS U y3HAI MeHs. 2. Thl 3Haemb, KOr/ia s CaXyCch M KOT/Ia BCTAlo,
Thl TTOHUMAEIIb MOM MBICIH 33100 A0 UX MHosiBiaeHus. 3. Thl BO3jJe MO€H JOpPOrd U BO3JE MOEH
noctenu: Twl y3Ha! Bce Myt Mou. 4. 1160 BOT, HET cloBa Ha si3bIke MOeM, HO Thl, 0, ['ocrioin, 3Haemb

€ro IIOJHOCTBIO. 5. ThHl U BIICpCAN MCHA, U MO3aAu: U MOJIOXKUIT PYKY TBoro Ha MeHs. 6. Takoe 3HaHHE
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CIMIIKOM yJIMBUTEIBHO U COBEPIIEHHO JUIsl MEHs, 1 HE MOTry Joctuub ero. 7. Kyna noiiny s ot TBoero
nyxa? W xyna mobery ot TBoero mpucyrcrBusi? 8. Ecnu s B30epych Ha HeOeca, Trl Tam: ecnu s
COWJly B TPEUCIIOAHIO, BOT, Thl Takke Tam. 9. Ecnu s BO3bMY KpbUIbS yTpa u Oymy mpeObiBaTh B
CaMbIX OTJIaJICHHBIX YaCTAX MOPS; Maxe TaM TBOs pyka Takke OyneT BecTH MEHs, U TBos rmpaBasi pyka
oyner nepxath MeHs. 10. Ecim st ckaxy, "ThbMa HEBOJBHO CKpOET MeHS'"; HOYb MOsI Oy/IeT mpeBpalieHa
B nieHb. 13. 51 Oymy Bo3aaBath Omaromapenusi Tede, o, ['ocrionu, n60 s COTBOPEH YYyAECHO U C 3a00TOi:

HU3YMUTCIIBHBI ACTIa TBOI/I, 1 MO4 Aylia Xopomio 3HAaCT CIIPaBCIAJIMBOCTD.

[lcamMormeBel; MOCTOSHHO TIpUOEraeT K COIMOCTaBICHUIO bOXECTBEHHOTO
BCE3HAHUS W BCEMPUCYTCTBUSI C OTPAHUUYECHHOCTHIO YEJIOBEYECKMX BO3MOXKHOCTEH,
yepenyss «Tb» u «1». DTH uepeoBaHUS COOTBETCTBYIOT THUIY Mapajljien3Ma,
OXapaKTepU30BaHHOMY B pabore JleCHUIKOrO Kak ompedenenue pasHvlX A61€HUIL 6
aoconomuoii cucmeme koopounam. COOTBETCTBEHHO, WU POJb OTMEYEHHBIX HaAMU
BOCXOJSIIIIMX U HUCXOMISIIUX MPOOEroB B MEJIOAMKE aHTEMa JIaJIeKO HE MCYEPIThIBACTCS
U300pa3UTEIIbHBIMH MOMEHTaMH, KOTOPBIE IMEPEIaloT KOHKPETHbIE MOMEHTBHI TEKCTa
(«xorma s caxxych W Korga BcTaio», «Ecnu s B30epych Ha Hebeca, eciM s COWIy B
NPEeUCNofHIO» W Jp). [loCTOSSTHHO TMpoYepyYMBaEMble MEJIOANYECKUE JHaroHallu
MOXHO BOCHPHHUMATh M KaK aHaJOl OCYIIECTBISIEMBIX B KaXJOM CTHUXE Icaima
MIPOTHUBOIIOCTABICHUN BOKECTBEHHOTO — YEJI0BEUYECKOMY.

YrnomsiHeM U 00 UHTEPECHOM MPUMEPE COTPYIHUYECTBA TPEX KOMIIOZUTOPOB —
Xambppu, bmoy m Tepuepa, coaBropoB antema «l Will Always Give Thanks»,
M3BECTHOTO Takke moja Ha3BaHueM «CoBmecTHbIii anTemM»(«Club anthemy). Dto
MIPOU3BEICHUE COCTOMT M3 ABYX KPYIHBIX pa3lelioB C ydacTHeM NeBLOB. [lepBbiii
pasnen Obul HamucaH Xam@pu, aBTOpOM OOJBIIEH YacTH BTOpPOro siBisieTcss bioy, a
0acoBoe COIIO, OTKpHIBAIOIIEe BTOPOH paszien, npuHamiesxuT nepy Tepuepal’®. ITlo
MHeHnI0 Tamyast, «COBMECTHBIN aHTEeM» OBLI CO3/aH B YeCTh MOOEABI HAJl JaT9aHAMU
1666 Troma, omHako, y4uThiBass TOT (akT, 4yTo XaM(pu MOKHWHYJI XOp KOPOJIEBCKOU
Karneisl B 1664 Tomy, BO3MOXXHO M MHOE TPEANOI0KEHNE — O TOM, YTO aHTEM OBLI
HAlMCaH HECKOJbKO paHbIlle, B 3HAK JPYKObI MEXIy TpeMs KOMIIO3UTOPAMH,

XOpucraMmu KOpOHeBCKOﬁ KaIiCJ1jIbl.

173 Squire W.B. Blow, John // Dictionary of National Biography 1885-1900 (vol. 5). New York: Macmillan, 1885. 470 p.
https://archive.org/details/dictionaryofnatiO5stepuoft.



121

84. Yemeepmoe noxo.ienue

K uerBepTOMYy MOKOJEHHIO OTHOCATCA KOMIIO3UTOpHBI, pojauBiIuecs okoio 1660
roja v Mo3jaHee, yel TBOpUECKUi MyTh Havyayicsa B mocieaHeit yerBeptu XVII u Hauane
XVIIl Beka. Drto Haubosiee OOIIMPHOE TMOKOJEHUE KOMIIO3UTOPOB, HECMOTpPS Ha
JIOCTATOYHO IIUPOKHUE BPEMEHHBIE pPaMKH, OOLIMM I BCEX MPEICTAaBUTEICH HSTOTro
MOKOJICHUSI SIBJIIETCS TO, YTO CBOUM TBOPYECTBOM OHHU TOJIBOJAST UTOT JIBYXBEKOBOM
UCTOPUU KaHpa aHTeMma, HauboJiee TOJHO YCBOUB BCE 3apyOeKHBIE MY3bIKAJIbHbBIC
JOCTHMIKEHUSI CBOETO BPEMEHH M COCJUHMB HMX C aHTJIUMHCKAMU HaIMOHAIBHBIMU
TpPaAUIUSIMH, TIpoJIarasi MyTH JIs JATbHEHIIIEro Pa3BUTHS KaHpa.

KoMmo3utopsl ~ 4eTBEpPTOro  TMOKOJCHHSI  SIBJISIIOTCS ~ HEMOCPEACTBEHHBIMU
pealecTBEeHHUKaMHU, a MHorue u coBpemeHHukamu [.d. 'ennmens. Ot1o [xepemus
Kiapk, Yunesam Kpodt, Pobept Kpeitton, [Ixetimc Xokune, Tomac PozeHrpeitB, Y wiibsim
boiic, /Ixxon Yanmon u Mopuc ['pun. TBopuecknil myTh HEKOTOPBIX U3 HUX HAYAJICS B
TO BpeMs, Korga ['eHaenp yke 3aHMMall BUJIHOE MECTO B AQHIVIMMCKOM MY3BIKaJIbHOM
MUpE, U NPOJOJIKAJICA €lle HEKOTOopoe BpeMs nociie cMmeptu ['eopra @puapuxa. Cpenu
JIPYTruX, MEHEE U3BECTHBIX B HAIlIM JHU, KOMIO3UTOPOB nepBoi nojaoBuHsl XVIII Beka
HCCIJICJOBATEIN AHTIJINNCKON MY3bIKH Ha3BIBAIOT nMeHa J>xoHaAkoka,
TomacaKemntona, Tomaca Kemyassa, Jlxkeitmca Kenra, [[xeitmca Hbolipeca wu
JxonaTpaiisepcal’™,

B TBOpuecTBe Ha3BaHHBIX KOMIIO3UTOPOB M3BECTHOM CMBbICIIE TMOABOJUIICS UTOT
BCEMY MpEAbIIYIHIEMY HCTOPUYECKOMY IYTH KaHpa M B TO € BpPEMs OTKPHIBAJIUCH
HOBBIC TYTH, MPEJBOCXUINAS CTHIMCTUKY MPUONIDKAIONICHCS dMoxu Kiaccuimisma. 00
aHTEMaX, CO3/IaHHBIX B OJHO BPEMS C BEJIMKUMU TBOPEHUSIMU [ €HJIeNsl, MOKHO CKa3aTh,
YTO OHHM OBLIM MHOTOYMCICHHBIMM U HEOJHOPOJHBIMU IO CBOUM XYAOXKECTBEHHBIM
JIOCTOUHCTBAM.

I/IHTepeCHO OTMCTHUTBb, YTO HJAJICKO HC BCC COYMHCHHC MHMHTCPCCYIOHICTIO HAC

174 Harper J. Anthem.
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NepUo/ia CO3JaBaJIUCh C HCIOJIB30BAHUEM paHEE OCBOCHHBIX HOBLIECTB. Tak, B Hayaje
XVIIl B., Hapsay cO CTUXOBBIMM aHTEMaMH Jii MEHUS € HHCTPYMEHTAIbHBIM
COIPOBOXJICHHWEM, co3daBayiuch W moyHble a capella. Ilpumep Takoro poma —
KopoHaloHHblii aHTeM Kiapka «Praise the Lord, O Jerusalem» (1702, mocesiieH
BOCIIECTBUIO Ha MPECTO] KOPOJeBbI AHHBI), HATMCAHHBIN J1s 4-ronocHoro xopa. Kinapk
UCMOJIB3YET OYEHb MPOCTOE, XOTS U HEOOBIYHOE KOMITO3UIIMOHHOE perieHue. B noanom
aHTeMEe TMPUMEHEH NPHUHIMI aJbTEPHATUBHOIO YEpEeOBaHMS, BaXKHEUIIUN i
Ccmuxo60u PA3HOBUJIHOCTH >KaHpa. YepeayroTcs pasziefibl B TPEXJAOJbHOM METpE,
npocreime no putMy M (akType, WU B UETHIPEXJOJBbHOM: B JBYX CIlydasX 3TO
OKMBJICHHbIE HMMUTAIIMOHHbIE TIOCTPOEHUS, B TPETbeM — OBICTPBIA BapUaHT
aKKOPIIOBO# (haKkTyphl, HATIOMUHAOLINI BTOpPYIO 4acTh anTema Yainma «O Lord, grant
the king along life» (cm. Pucynok 3.3). Kak y Yaitnmma, tak u y Kiapka 3to

sakmountenbHas Hallelujah:

Pucynok 3.26
- )m | | | : | | I
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o= S e e o * P P s e e s
Hal - le - lu - jah, Hal - le - lu - jah, Hal - le - lu - jah, Hal - le -
9 o I F—1— f —] f II - o f ]
T. |Hes—— e e e e i ™ ™ S s i s ™ S| I
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Hal - le - lu - jah, Hal - le - lu - jah, Hal - le - lu - jah, Hal - le -

Uness dyepenmoBaHusi TpOSIBISIETCS W B BHIOOpPE Jiala, TO MaKOPHOTO, TO
MuHopHoro. lllects HeOonbIIMX pa3lelioB aHTEMa TPYHIHUPYIOTCS MO JABa, €CIU
VUUTBIBaTH CMEHY MeTpa ©u  (akTypbl, ©  00pa3ylOT CHMMETPUUYHYIO

IMOCJICAOBATCIIBHOCTD M3 IIATH 3JICMCHTOB, CCJIM YYUTbIBAThL CMCHY JiaJa:

MAKOP MIHOP MAKOP MITHOP MAJKOP

G-dur e-moll G-dur h-moll G-dur
3/2 4/4 3/2 4/4 3/2 2/2
| | | _ 1

JHoctatouno HeoObiueH M TekcT antema «O Lord, grant the king along life»,
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MPEACTABIAIOIINI CO00I MOCIeA0BATEIbHOCTh YETHIPEX CTUXOB, B3ATHIX M3 YEThIpEX

Pa3HbIX NCTOYHHUKOB.

Psalm 147:12

Bocxsansii ['ocniona, o, Uepycanum, BocxBaisiii bora tBoero, CHoH.

Isaiah 49:23

W napu OyayT oTHaMH, TUTAIONIMMHE TEOSI, ¥ APHIIBI KX TBOMMH KOPMIUIAIIAMHU.

Psalm 48:8

Kak wmbl ciprmmanu, Tak Mbpl U BUJEIM B ropoje Hamiero bora, bor ocraercs HEM3MEHHBIM
BEYHO.

Psalm 21:13

Ha Oynems Ter mpeBo3Hocum, ['ocmoau, B TBoel COOCTBEHHOH Cuile, TaK 4YTO MBI OyaeMm

BOCIIEBATH U XBAJIUTh TBOE MOTYIIECTBO. AUy !

Bce sto xBameOHbIe cTMXM. M XOTS BHYTPH KaXIOTO W3 HHX HPHCYTCTBYET
OTNPENEICHHBI THIT Tapajuleliu3Ma, My3bIKAJIbHBI KOMIIO3UIIMOHHBIN 3aMbICe,
CBSI3aHHBI C WICeH aabTEePHATUBHOTO UYEPEIOBaHWs, B JIAHHOM cllydae SIBHO
npeobnanaer. MOXXHO OTMETHTH JIMIIH MOCIIEIOBATEIEHOCTh HAYAIBHBIX CTUXOB U3 147
ncaiMa W KHUTH Tpopoka Mcaiim, o00Opa3yrommx CKOHCTpyHpoBaHHYIO Kiapkom
TMIOCJIE/IOBATEIILHOCT TUTIA HEPEX00 O 00HO20 A6NeHun K opyzomy w3 pyopuku Bosee
oHOrO siBjieHus B pokyce. COOTBETCTBYIOIIMI 7epexod IPUCYTCTBYET U MY3bIKAIIBHOM
peirennd. BenmnuecTBeHHbIE U MPOCTHIC aKKOPAbI TpexaosbHoro Havyanaa (Pucyrnok 3.26)
CMEHSIIOTCSl O’KMBJICHHBIMHU TIEPEKIIMYKAMHU BCTYIAIONIUX MOMAPHO TOJIOCOB B CTOJH )K€

npoctoM put™me (Pucynok 3. 27):
Pucynok 3.26
Praise the Lord, O Jerusalem

Bible, Psalm 147:12, Isaiah 49:23,

Psalm 48:8, Psalm 21:13 Jeremiah Clarke
-
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Praise the Lord, (0] Je - ru - sa-lem,
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Pucynox 3.27

\
N>

e
N
1

L 10

o
L 188

I
|
=i
-

and queensthy nur-sing

= -.L #I I |

>
piii
2
1
1
__;_
Ui

Au | | and queensthy nur-sing
T e e e e e e s s : - :
' J@-&g) s .{ L —— — T—" o f { |
For kingsshall be thy nur-sing fa- thclrs.
_q:_ﬁ_& ] I I[ [ | I | | 4 I - ]
B\ — 3 — —— ' — L — — I
=I | I = =J I 1

Id

For kingsshall be thy nur-sing fa- thers,

\

>
=N e e

e

L 100
L 10N
e
NiL )
| 1hIS
| 1N
N
N
|
|

mo - thers,kings shall be thy nur-sing fa - thers,

L

T - i — i - 3 il i T i JI f i
| 1 | | |
v 5 s ® ° ie
» mo - thers, and queensthy nur-sing
T i - i - = ¥ —1— I i —]
' 1 I < -
and queensthy nur-sing
) : T T - > : T = ]
B. [EXE= e |
I

7

for  kingsshall be thy nur - sing  fa- thers,

CoBceM HMHaYe 3ByYUT KOPOHAIIMOHHBIA aHTeM Ioj Ha3BanueM «The Lord is a
Sun and a Shield», Hanucanubii Yunesimom KpodroMm mis HepeMOHHHM KOpOHAIIMU
I'eopra | (1714 r.)'"®. HekoTOpbIMM CBOMMH 4Y€pTaMH 3TO COUYMHEHHE 3acTaBiseT
BCcIOMHUTHL aHTeMbl [.@. ['enmens. [lo-Bugumomy, crienys yCTOSIBIIEMCS TpagulinH,
Kpodt obparaercst k mMoaHON pa3HOBUIHOCTH aHpa. AHTEM HANKMCaH B MSATH YacTsX,
U JIMIIb B YETBEPTOW 3BydYaHHE BCETO XOpa HEHAJOJIr0 YCTYyMaeT MecTo OoJee
pO3pavyHOMY aHCaMOJII0 MYXKCKHUX ToyocoB. B cBoem anteme Kpodt momb3yercs
NPAaKTHYECKH HCKIIOYUTEIBHO MOJU(POHUYCCKON TEXHHMKOM, JIUIIb B PEAKHX CIydasx
oOparasch K aKKOpAOBOMY H3JIOXKCHHIO. My3blka THOKO CJeayeT 3a CTPYKTYpoi
OuOnelickoro  cTMXxa — KakKIOMY TMOJYCTUIIMIO COOTBETCTBYET  OTAEIBHOE
My3bIKaTbHOE TIOCTPOCHHE, TPU OTOM B KaKIOM pasaelie  BbIPA3UTCIbHBIMH

MEJIOANYECKUMH 000pOoTaMu, SIPKOW rapMoHuEd win TeMOpoBbIMU 3ddexTamu

175 3ammcp: URL: https://www.youtube.com/watch?v=_rADQMi-eE4.
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MOTYEPKUBAIOTCS KITIOUEBBIE CIIOBA CBSIICHHOTO TeKCTa. Spkoe momudoHuveckoe
OPKECTPOBOE COMPOBOXKIACHUE BBHICTYMACT HA PABHBIX C BOKAJIbHBIMH MapPTUSIMU, TIOPOH
BCTyMHas B JUAJNOT C MeBramMu. HecMOTps Ha TOP)KECTBEHHBIM XapaKTep COYMHCHWS,
KOMIIO3UTOP OIHUPAETCS, TIIaBHBIM 00pa3oM, Ha 3By4aHUE CTPYHHOM TPYIIITBI, IPUMEHSIS
IYXOBbIE MHCTPYMEHTHI JTOBOJBHO OTPAHUYCHHO. DTHM CcO3JaeTcs Oojiee KaMepHas,
aupudeckas —atMmocdepa, CMArdaromas —MbIITHOCTh  OQUIIMATBHON  IIePEMOHHUH
TOCYJapCTBEHHOTO 3HAYCHHUSI.

B ctuxoBom anteme Kpodra «O give thanks unto ye Lord» Ha Tekct 118 ncanma,
BKJTFOYAIOIIIEM BCTYIJICHUE, JIBE XOPOBHIC YAaCTH B Hayajie M B KOHIIC M JIBE COJBHBIC YacCTH,
IUIs anbTa 1 Oaca (1epBasi B XapakTepe apur, BTOpas — apruo30 ¢ PESYUTATUBHBIM HAYaJIOM),
OTMETHM KOHIICPTHBIA CTHIIb B aJIbTOBOM COJIO, TJI€ TIPEIyCMOTPEHA TapTHsI COJIMPYIOIICH
TpyOBl WJIM JPYroro BBICOKOIO T'POMKOIO JyXoBOoro uHcTpymenta (Trumpet or Haut).
[pu3eiB mcamvoneBiia «Jla ucrnoBenyer HeiHe W3pammb, uto OH mmiocepaeH, 4ro Ero
mutocepare Beuno» (Let Israel now confess that he is gracios & that his mercy endureth for
ever), mepenaercss KOHLEPTUPYIOIUMH TOJIOCAMH — BOKAJIBHBIM U WHCTPYMEHTAIBHBIM,
KOTOPBIE TO IMOOYEPETHO MCTIOIMHSIOT OTHU ¥ T€ YK€ WM CXOHBIE MEJIOANIECKHe (pa3bl, TO
MPEBPAINAIOTCS B COYETAHNE BOKAJIBHOTO COJIO C MHCTPYMEHTAJIBHBIM COIPOBOXKICHHEM B
BUJIC KOPOTKMX BBIPA3UTEIBHBIX PEIUIMK, PA3ICICHHBIX OOJBIIMMH Tlay3amMu. B
MPUBOMMOM HIKE ()parMeHTe 3TOW apui — MPOTSHKEHHOW KOJIOpaType Ha CIIOBE «BOBEKHDY
(for ever) couerarorcst purtopuueckue (urypbl Climax (CeKBEHTHOE BOCXOXKICHHE) H
suspirato (B3mox):

Pucynox 3.28
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AnTembl I'puna. Mg 3TOro KoMImo3utropa Ha3bIBaIOT B YUCIIE TE€X, KTO UCIBITA
Bo3ziercTBre Besukoro I'enaens. [lo Muenuto Xaprepa TBopueckoe BinsiHuEe [ eHaens Ha
I'puna, Ge3yclI0BHO, MMEBIIEE MECTO, 3a4acTylo IMpeyBelrnduBanock ’®. M3secTHO, 4TO
KOMIIO3UTOPhl ObUTH 3HAKOMBI. DakT UX 3HAKOMCTBA M TBOPYECKOTO OOIIEHUS
NOATBEpkKIaeTcs 3a0aBHBIM CITydaeM, KOTOPBINA MPUBOAUT B CBOel KHUTe DaBap Pamcoii:
«JlokTop Mopuc I'puH, KOTOpBIii BechbMa BocXuIajics ['eHaenem, mpu TOM M caM ObLI
00pa30BaHHBIM, OCHOBATEIBHBIM, HO CKYYHBIM U CYXHM KOMIIO3UTOPOM, OJHAXK/IbI TOCIIAI
['eHniento HECKONBKO aHTEMOB, XKelas y3HaTb €ro MHEHUE O HHUX. ['eHnuenb, couTs 3TH
aHTEMbl BEChbMa HEMHTEPECHBIMU, HE TMOXKEJaJdl HHUYEro TOBOPUTh, a BMECTO 3TOrO
npurnacun ['puHa Ha yameuky kode. Jlokrop I'pun mpuOsin k ['eHumento, ogHaKo HU
€IMHOTO CJI0Ba HE OBLIO CKa3aHO 00 aHTeMaX, U TOCTh, COOTBETCTBEHHO, CaM IOJHSII
BONPOC M TMOMHTEPECOBAJICS Yy XO35AMHA, YTO TOT AYMAaeT O €ro couumHeHwsix. “0O,” —
otBeTWI ['eHnens, — ‘s mogymai, 4To UM HEIOCTAEeT BO3/1yXd, 4 IOTOMY 51 OTIIPABUI UX B
OKHO »!'7,

Ha wnam B3misn, Takas omeHka TBOpYecTBa ['puHA  BBIMISAWT HECKOJIBKO
OJTHOCTOpPOHHEH. JIeHCTBUTENBHO, O TIYOOKON 00pa30BaHHOCTH KOMITO3UTOPA TOBOPHUT
TO OONBIIOE BIMSHUE, KOTOPOEC HA HEro OKa3aJdl MY3bIKaHTBl MPONLIOTo. Tak,

MCCJIeIOBATEe OTMEUAIOT, 4TO HamOoiee 3P deKTHhIE MOTHBIC aHTeMbl [ puHA CIIOBHO

Obl BockpemaroT BpemeHa ['mOOoOHca, yka3wpiBas Ha Oim3octh antemoB «O clap your

176 Harper J. Anthem.
177 Ramsay E.B. Two lectures on the genius of Handel and the distinctive character of his sacred compositions. Edinburgh:
W. Blackwood and sons, 1862. P. 48-49.
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hands» o6oux xommosutoposl’,

N B camom pnene, HECMOTpPSA Ha 3HAYUTEIBHYIO
BPEMEHHYIO TUCTAaHIUIO, My3bIKa 3TUX JABYX AHTEMOB CXOIHBIM OOpa3oM BOILIOLIAET
OJMH U TOT K€ CBSIIEHHbIH TekcT. [lomumo oOmiero s ABYX COYMHEHHUI
OMOLIMOHAJILHOI'O COCTOSIHMSI BOOJYLIEBJICHHOI'O JIMKOBAHUSA, MOXXHO OTMETUTH U
MHTOHALIMOHHYIO OOUIHOCTh MEXJY TEMaMH, MOPOU JaKe CXOJCTBO UX PUTMHYECKOTO
opopmienus. Brieyatnenue eimie 06ojiee yCUIUBAETCA OT TOro, 4ro I'puH mpuberaer K
KpaliHe CKPOMHOMY OPTaHHOMY CONPOBOXKICHHIO, TYyOIUPYIOIIEMY BOKaJIbHbIE TAPTHH.
Bmecrte ¢ TeM, npu cpaBHeHUM ¢ aHTeMOM ['mMOOOHCA HEBO3MOXHO HE 3aMETUTh, YTO
nojaudoHndyeckomy nucbmy ['prHa cBoiicTBeHHa OOJbIIAs SICHOCTh, 0OJIee OTUETINBAs
1oJiaya CJI0BECHOI'O TEKCTa.

N Bce xe CIOKHO COITIACUTBCS C TaKMMM OLEHKAMM KakK «CyXOu» H
«HEMHTEPECHBIN», KoTopble PaHcait BbickasbiBaeT B aapec Mopuca ['puna. OOpatumes k
cruxoBomy antemy [puHa Ha Tekct 13 mcaima «How Long Wilt Thou Forget Me, O
Lord?». HecmoTpss Ha chep)KaHHO-CO3CPLATENBHBIA XapakTep MY3BIKM B  IIEJIOM,
Tparu4yeckue HaCTPOEHHs IepelaHbl 371eChb C OONBIION HCKPEHHOCTBIO M INTyOMHOM.
3BydaHHE [ICaJMa OTJIMYACTCS KPAacOTOM, OLYXOTBOPEHHOCTBIO M  SMOLMOHAIBHON
HAIOJIHEHHOCTBIO, BECbMa CKYIIOM OpPIraHHBIM AKKOMIIAHEMEHT OCTaBIISIET MAKCHUMAIBHOE
IPOCTPAHCTBO JJIS1 XOPOBBIX U COJIBHBIX I'OJIOCOB.

IIprMeuarenbHO, 4YTO OCHOBHOE BHUMAHUE KOMIIO3UTOP YIEIIIET XOPOBBIM pa3zeliaMm,
B KOTOPBIX BBIPAKAETCS] OCHOBHAsI MBICJIb IIEPBOM 4aCTH IICaJIMa: BOIIpoIIaHue Kk bory— 1o
KaKuX IOp MPOIOIDKATCS TOPECTHU YesoBeKa? U MOJILOBI O TOM, YTOOBI Bpar HE BO3pa10BaICs
o noOenie Hag HUM. B Hauane aHTeMa J1Ba XOpa BOCBMUKPATHO MOBTOPSIOT HAYAJIBHBIN CTUX
«How long wilt thou forget me, o Lord, for ever?», npudem royioca BCTYIAlOT ITOOYEPEITHO,
TaK, 4YTOOBI COMIPAHO, aJbThl, TCHOPA U 0ackl MEPBOrO XOpa MOTIIM OTYETIIMBO MPONETH CBOH

MCJIOJHH, a4 IIOTOM T€ 7K€ I'0JIOCAa BTOPOIro XOpa MOITIM IIOBTOPUTD HX:

178 Harper J. Anthem. 3anmcu anTemos I'm660mca: https://www.youtube.com/watch?v=aUHAcXmj09Q; 3anucu aHTeMOB
I'puna:URL: https://music.yandex.ru/album/865008.
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Ponp conmmcToB 3HAYUTEIIBHO CKpPOMHCC. M IMOPYUYCH JIMIIb OY3T ABYX COIIPAHO

Ha cioBa «Sl ke Ha MUIOCTh TBOIO YIIOBaro, BO3paaycTCsa ccpauc MoC O CIIaCCHHUND.

HpI/IBeI[eM @parMeHT AyoTa, B KOTOPOM IICHHUC IIapalJICIIbBHBIMHU TCPLHUAMH YCTYIIACT

MCCTO BBIPA3UTCIIBHBIM HMHUTALUAM IABYTAKTOBBIX MOTHBOB. HOHCpeMGHHO 3BYyYalInuc

11eJIbIe HOTHI (B CHJIBHBIX TAaKTaX KaKJOTO U3 MOTHBOB) 0Opa3yIoT MMM 3a/Iep KaHui Ha

3ByKax BOCXOsiei rammbel — a-h-c-d-e-f:
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HeoObrunast mpomopiusi MEXIYy XOPOBBIM M COJNBHBIM 3BYYaHHEM YKa3bIBacT Ha
MIEPEXOTHOE TTOJI0KEHUE aHTEMA MEXKY TTOJTHOM U CTUXOBOW Pa3HOBUIHOCTAMU.

[TomoOHYIO cHuTyaruio Mbl HaOJrOmaeM U B apyroM anteme ['puna «God Is Our
Hope And Strength» (Ha cierka u3MeHeHHBIC cjoBa 46-ro mcanma). s sToro
COUYMHEHUS XapaKTepHO 0oJiee pa3BUTOE OPTraHHOE COMPOBOXK/ICHHUE.

OTMeTHM BHUMAaHHE KOMITIO3UTOpAa K CIIOBECHOMY TEKCTy, OCOOCHHO SIPKO
MIPOSIBJICHHOE B TOM aHTEME.

B monrtBepkaeHue ocHOBHOTO Te3uca «bor Ham mpuOSKHUIIE W CHIIa» —
TNICAJIMOIICBEI] TICPEUMCIIAET BCE HANACTH, OT KOTOPBIX YEJIOBEK IOJIYYHT 3aIlIUTy
cBoiie. OYeHb JKMBOIMCHO, ITOCPEJICTBOM KOHIIGPTHBIX COIOCTABICHUN TYTTH U
aHcamOJIsl COJIUCTOB, MEpEeaHbl COMOCTABIICHUS CJIOB, COOOIIAIOMIMX O KaTaKJIU3MaX —
«JTaXKe €CIIA 3eMJISl JPOXKUT, TOPBl COTPSICAOTCS», «TOPHI IEPEHOCSATCS B IICHTP MOPS»,
«BOJIBI TIOTPEBOXKCHBI M B3peBEHM» (CTUXH 2 M 3) — W MOBTOPSEMBIX CIIOB «MbI HE
ucnyraemcs» (ctux 2). HeoxxuganHo rpoMoriiacHble BCTYIUUIEHUS MOJIHOTO COCTaBa Xopa
’KUBOMHUCYIOT IPO3HBIE SABJICHUS IPUPOJIbI, & MPO3PAYHOE 3ByUYaHUE aHCAMOJI COJUCTOB
CMHPEHHO OTBEYaeT «Mbl HE UcITyraeMcs» (cM. ob6o3HaueHus «Vers» B npumepax 3.31,
3.32 u 3.33).

[IpuBenem ¢dparmeHT aHTeMa, B KOTOPOM 00pa3 COTpsICAIONIUXCA Top IMepenaH
3By4aHHEM XOPOBBIX aKKOPJIOB, Ha TIOBTOPSIOIIEMCs ciioBe «Shake.

XapakTepHoe PUTMHYECKOE PEIIeHUE — KaXKAbI U3 aKKOPAOB CJIOBHO HE
JIoAepKaH JO0 KOHIA — YKa3blBaeT Ha HCIOJIb30BaHUE PUTOPUUYECKONW (UTYPHI
apokope (0ykBanpHO — oTcedeHue) coBmecTHo ¢ ¢urypoit pallilogia (moBTopenue
cimoBa). OTMeTuM 1 ApoOHBIA pUTM Ha ciaoBax Tho the Mountains Shake (Tsr ropsl
COTpsiCaeIIb), CICAYIOMUA MOCIe aKKOPAOB BEIWUYMHON C TakKT: pa3apoliieHue
JTTUTENPHOCTEH yHmoA00dseTcss KapTHHE JpOoOsIIUXCS KaMEHHBIX TJIei0 (cMm.

pucyHok 3.31).



130

Pucynox 3.31

el
L-_

= e = T = =
1 ) 7 1550 7 s | } Lo b - l = ot @ ] i L
1 " 1Z 'l | e l 1 1 ] e
Shake, Tho the Mountains §hf, Shake, Shake; Tho the NfountumShake. Yoo = =
1 11 ‘_F F 4‘1 i . ‘ . 1 1 1&];
1 lI 1L I I 1 1 1 1 | —
Shake, Tho fhe#ountainsghake,sihake, §hake,- Tho theMount.nnsShake,we will not fe.Tr will not 3& J
iEELEESSiceante e e s SE===
L ) 2 L 2 ) | : ; : u } 't' 1
Shake, Tho theMountamsSha.kc _Shake. Shake; (> . ear, 1
< Zﬁﬂ:?:l:c ' e e - = =
- T 1 1= 1 1 T T R
v | L T
i .- - p=° 4 ; o
STT—F F F : _‘l h 1’ . : + |
§luke T 6 theMogntains Shake, Shake, Shake; Tho the Montains Shake, we will nbt fear, will .not Fear, 1
e et F—-w?—p = :
= . 7 i I =
\J S g Ll \ 3 . v
Shake, Tho the _:Eum }hake Shake, Shake; The the Mountains Shake, ¢ g“ 5 -3- z )
F t : ™. = —H ? =P Y -' = 1 = s e
S el L) 1 L8 L of 1 | & 1 AT |
=1 S e —— = —E
# + VRS . 4% Verse )

}IpOCTB BOJ NICPCAACTCA BHAYAJIC IIJIOTHBIM 3BYUYdHUCM TYTTU B COIIOCTABJICHUU C

TPHUO COJIMCTOB:
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3atem, Korja B TEKCTe mosBisercs cioBo Waters, ToT ke oOpa3 mepemaetcs
«B3JIBIMAIOIIIUMUCS» UMHUTAIUSIMU B COMPOBOXKJICHUM «BOJIH» MACCAXKHOTO JIBUKEHUS

HIKHUX ToJiocoB (Pucynok 3.33):
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Pucynok 3.33
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Ecnu roBoputh 0 TBOpueckoM BiusiHMM ['eHzaens Ha ['puHa, TO, BEpOSTHO, TaKUE
OCTPOYMHBIE U SIPKME HAXOJIKH CJIEAYET MPUMHCATh 3HAKOMCTBY I'pMHA ¢ TBOPYECTBOM
I'eopra @punpuxa. Enie onquH npuMep, 3aCTaBiISIONIMNA BCIOMHUTH IEAEBPhI [ eHerns,
pacrnoJiaraeTcsi B KOHIlE aHTeMa. HeTpyJaHO 3aMeTUTh MHTOHAIMOHHOE U PUTMUYECKOE
CXOJICTBO 3aKJIIOYUTEIBLHOTO XOPOBOI'O pasjielia COYMHEHUS CO 3HAMEHHUTHIM XOpOM

«Annunyiisi» u3 oparopuu I'enaens «Meccusiy:
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ctuxoBble anTeMbl Mopuca I'puna, Takue xak «Lord, let me know mine end»*” u «Thou
Visitest The Earthy, HoCAT sSpKUi OTIEYaTOK KOMITO3MTOPCKOW WHIMBHIYaJIbHOCTH
aBTopa. IlepBbli W3 HUX, TPOHUKHYTHIA TSKEIBIMH Pa3MBIILICHUSIMH O CMEPTH,
npeCTaBsieT co0Ol CKBO3HYIO TPEXYacTHYI Kommosuimioo. KpaitHuMm pasgenam,
MOTPY>KEHHBIM B MPA4YHOE SMOILMOHAIBHOE COCTOSIHUE, KOHTPACTHPYET HEOKUIAHHOE
MIPOCBETIIEHUE B CPEAHEM pazjelsie. ITOT KOHTPACT yriiyoJisieTcs: pakTypHbIM IPUEMOM
— B KpailHHX pa3jenax KOMIIO3UTOpP HCIOJIB3YeT 3ByYaHHE XOpa U BCEX COJUCTOB, B
KpPaTKOM CpEIIHEM pasJieie OCTAIOTCS 3BydYaTh TOJBKO JIBA BEPXHUX COJIMPYIOIIMX
rosioca. ['pHMH CKpeIuiseT KOMIO3UIMIO LENIOr0 HE TOJIBKO TEM, YTO pas3leibl 0e3
OCTAaHOBKH TJIABHO MEPEXOAAT OJWH B JPYroi, HO U HCIIOJIb30BAHUEM B MAPTHH XOpa B
KpaHMX pasjenax CXOAHBIX HHTOHAIMH (B YaCTHOCTH, sSpKas HHTOHAIMSA B370Xa,
BCTyHaromass Ha ciaabyroo [0t0). EIWHCTBY KOMIO3HIIMHM CIIOCOOCTBYET TaKKe
IpUMEHEHUE B MapTHH COMPOBOXKICHHUS BO BCEX pasjieiax MOJOOHBIX PUTMHUECKUX U
MHTOHAIMOHHEIX (Ppa3®. Takas ske MpOsACHEHHOCTh (POPMBI XapaKTepHA JUI aHTEMa
«Thou Visitest The Earth» ma cioBa 65 mncaimma. DT0 ABYX4YaCTHOE COYHMHEHHUE, B
KoTopoM VErS CIIy)KHT CBOEro poja 3ameBoM, a Full — npunesom.

brnaropogHas w mpocras, TNPAaKTUYECKH TIIE€CEHHAs CTPYKTypa MEIOIuH,
TIOJIO)KCHHOW B OCHOBY BCEIO COYHMHEHHS, OTIMYACTCS KBAJAPATHOCTHIO IMOCTPOCHUS
(Pucynoxk 3.35). 11 B XopoBOM BapuaHTE, HECMOTPsI HAa UMUTAILIMOHHBIN MOBTOP BHaYasle,
CTPYKTYpa IPOJOJIKAET OCTaBaThCsl CTOJb ke 4eTko (Pucynok 3.36). A moBTOpeHuUe
TEKCTa, BMECTE C MaJI0 U3MECHEHHBIM MY3bIKQJIBHBIM MaTepPHaJIOM B KaXKJIOW W3 4acTel

YCHIIMBACT POJIb IICCCHHOI'O Ha4Yajla B 3TOM COUYMHCHHH.

Pucynox 3.35

Psalm 65 vw 9a, 12a ThOU V]"lte%t the earth
l:l
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Thou \,1 -sit-est the earth, and blessestit. and bless-estit: and
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179 Mp1 pacrionaraem iumis 3Byko3anuchio antema: https:/mww.youtube.com/watch?v=A0dymTO9F24.
180 OGpamaer Ha ceOs BHUMAaHHE HEKOTOPOE CXOJACTBO TEM MEPBOTO pasjielia 3TOr0 aHTeMa C TEMaMH BTOPOM 4YacTu
rerzaeneBckoro «As pants the hart for cooling streams».
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Pucynok 3.36
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Thou vi-sit-cst the  earth, and  bless-estar: and  bless-estit: and
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[ToBTOpHI B MY3bIKE aHTEMa COOTBETCTBYIOT CTPYKTYpE €ro JIAKOHMYHOTO TEKCTa.
Jlnst antema «Thou Visitest The Earthy koMmo3uTop B3si1 [Ba MOJYCTHIIBS, COOTHOIICHHE
KOTOPBIX 00pa3yeT Hoémop — OIWH W3 PA3HOBHUAHOCTEH OHMOJIEHCKOro mapajien3Ma:

«Th1 rnocemacuib 3EMJITO, /n KOpPOHYCIIb I'0J 0J1aroCTHION.

***k

[TonBonst uTOr 0030py AHTEMOB KOMITIO3UTOPOB BTOpOii mojoBuHbl XVII — Havana
XVII| BekoB, OTMETHM, YTO 3TH COUMHEHHUS TAJICKH OT CTHJIMCTUYECKON OJTHOPOJHOCTH,
MPEACTaBIsAss COO0OM MHTEPECHOE COCIUHEHUE TPATUIIMOHHOTO W HOBAaTOPCKOTO,
cnenuUYecKd aHTIMMUCKUX W KOHTUHEHTANbHBIX BIMsSHUN. HempepbiBHas IuHUS
pasButHs O6apouHoro antema mposeraet ot [loprepa u Yaitnna yepe3 Kyka u Jlokka
Xamppu wu brnoy, mocruras kympMuHanmu B TBopuecTBe Ilepcemna, a 3atem

OnMCcTaTEILHOTO 3aBCPIICHUA B COUMHCHHAX FGHI[CJI?I.
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I'naBa 4. Autembl I'enpu Ilepcenia

SpyaiiliyM aHIIMMCKUM KOMIIO3UTOPOM 310Xu PectaBpaniuy MUpOBOTO 3HAYECHUS
seunca enpu Tlepcemn'®!, xotopelii B cBoeM TBOpuecTBe OOBEOMHMI U Pa3BUI BCE
Jayduiee, 4yrto ObUIO caenaHo ero cooreyecTBeHHHMKamHu. Kak ormeuaer bykoduep,
KOMIIO3UTOP MOSIBWIICA B HamboJsiee OJaronmpusTHOE BpeMs Ui TMOJBEACHHS WUTOTOB
Pa3HOCTOPOHHUM HCKaHHUSAM aHIMHcKux kommno3utopoB XVII Beka, kak pa3 mepen
BOJIHOM HTAJbSIHCKOIO BIIMSHMS MO3JAHET0 0apOKKO, 3aXJIECTHYBIIEH AHIIIHMIO B Hayalie
XVllicronerus. Ilpu 3ToM HccienoBaTenb KPUTUKYET npecrabienue o [lepcenie kak
0 «EIMHCTBEHHOM KOMIIO3UTOpPE, KOTOPBIM CyMed BHOBb BO3€Ub OTOHb AHTJIMHCKON
My3BIKH HOCJIE 30J0TOTO BEKAa MagpHIramucToB»®2. 10 MBICIH y4eHOro, TBOPYECTBO
[lepcenna sBisieTcsi, CKopee, MaclITaOHBIM IMOJIBEJICHUEM UTOrOB, YEM HAYaJIOM HOBOTO
HaIPaBJICHMUS.

B anremax Ilepcemia wuccnenoBaTeny OTMEYAKOT OpPraHUYHOE COEIUHEHUE
pa3nuuHbIX BIusHUNA. JKuBoe rnpogomkeHue Tpaauuuii nomdonmyeckoro ctuiist XVI Beka
MOXKHO BHZETh B €r0o TIOJNHBIX aHTeMax, K mpumepy, B «Hear my prayer, O God». B
CTHXOBBIX aHTEMaxX KOMIIO3UTOP OTHAECT MPEANOYTEHHE HOBOMY CTHJIIO, KOTOpPBIM OH
BOCIIPHHSII, KaK OTMEYaeT YICTpel, OT CBOMX HacTaBHUKOB XaMmdpu u broy.

Tak, anrem «Let mine eyes run down with tears» BeiaeasieTcsi TaApMOHHUYCCKUMHU

HaxonkamMu B nayxe brmoy, Bimsame ke Jlokka m Xamdpu oOHapyxuBaercs B Ooliee

181 O sxu3nHu u TBOpuecTBe I'enpu Ilepcemta cm.: Alwes C.L. A History of Western Choral Music, Volume 1. Oxford:
Oxford University Press, 2015. 506 p.; Edwards D.L. Christian England. London: Collins, 1981-84. 3 v.; Gant A. O Sing
unto the Lord: A History of English Church Music. London: Profile Books, 2015. 352 p.; Herissone R. Musical Creativity
in Restoration England. Cambridge: Cambridge University Press, 2013. 456 p.; Herissone R. The Ashgate Research
Companion to Henry Purcell. Aldershot: Ashgate Publishing Ltd, 2012. 438 p.; Holman P. Purcell. Aldershot: Ashgate
Publishing Ltd, 2010. 576 p.; Parry W.H. 13 centuries of English church music. London: Hinrichsen Edition Ltd, 1946.;
Hyna H.B. Cerckoe u gyxoBHOe TBOpUecTBO [ erpu Ilepcemna B My3bIkanbpHON KynbType AHrIuH. PoctoB-na-Jlony: NU3z-
Bo PI'K um. C.B. PaxmanmnoBa, 2017. 190 c¢; dyna H.B. My3sikansHast TEOpUS U MPAKTHKAa B YIEOHBIX PYKOBOJICTBAaX
Anrmun X VII Bexa // FOxHO-pOCCHIICKHIA My3bIKaIbHEIN anbManax. 2015. Ne 2 (19). C.70-75; Iyna H.B. [lyxoBHbIe eCHA
I'enpu Ilepcemma // I'ymanuTapHBIE W COIMAIbHO-dKOHOMHYECKHE Haykd. PocroB-Ha-/lony: FOxubli DenepanbHBIH
Vuusepcurer, 2015. Ne 6 (85). C.37-41; yna H.B. My3bIkanpHO-pHTOpHYECKHE (UTYPHI B CONBHBIX CBETCKHX TECHIX
T'enpu Tlepcemna // HOxuo-Poccuiickuii My3bikanbHbii anpManax. 2016. Ne 3. C.11-17; Hdyma, H.B. JlureparypHbie
HCTOYHHMKH CBETCKHX COJBHBIX receH ['enpn Ilepcemna B KoHTeKcTe moaTHueckoil KymbTypsl AHrmum XVII Beka //
IMpo6emsr My3bIkanpHON Hayku. 2015. Ne 2 (19). C.94-99; Myna H.B. My3bikanbHO-CIIEHHYESCKHE POM3BENeHus | eHpH
IMepcemna ckBO3b HpHU3MY IeceHHOTO kanpa // FOxHO-poccuiickuii My3bIkanbHbIA anpmanax. 2015. Ne 4 (21). C.11-15;
Hyna H.B. Comucter 'enpu Ilepcemna // AxkTyanbpHbIe TpOOIEMBI BBICIIEr0 My3bIKaJIbHOTO oOpazoBanus. 2016. Ne 4. C.46-
49; lyna H.B. JlurepaTtypHble HCTOUHNKH COJBHBIX BOKAIBHBIX MPOM3BEACHNI KOMIIO3UTOPOB AHIIJIMH TIEPBOH ITOJOBHUHbI
XVII Beka // Kynpryphast xu3sab FOra Poccun. 2016. Ne 4. C.54-60.

182 Bukofzer M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach. P. 204.
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MOHYMEHTAJIbHBIX COUYMHEHHSX, TaKUX Kak «Rejoice in the Lord», «My heart is inditing» u
«They that go down to the sea». HaubGonsiiee Brieyatnenue Ha [lepceria, mo-BUIuMOMYy,
MPOM3BOAWIIN JICKJIAMAIlMOHHBIE pa3liefibl aHTEeMOB XaM(ppu ¢ HUX MPUNOTHSATHIMU
MATeTUYECKUMU  WHTOHAIMSIMU U 3(G(EKTHBIM TMPUMEHEHHUEM  YBEIUYEHHBIX U
YMEHBIIIEHHBIX WHTEPBAJIOB B HUCXOSIIMX MaccaxaxX. BeposTHO Takke, YTO WMEHHO
Xamopu, 3aBepiiaBlinii cBoe oOyuyeHne Bo DpaHIMM, MO3HAKOMUJI CBOEr0 YyU€HHKa C
(paHITy3CKOil pa3sHOBHIHOCTEIO YBEPTIOPHIeS,

3HauUUTENBHYIO pOJIb B TBOPYECKOM cTaHOBIeHUHU Ilepcenna ceirpasa u ero
JeSITENBHOCTh B KAUECTBE MaJbUMKa-XOPUCTA KOPOJIEBCKOM Kamellibl, T/1€ OH UCTIOJIHSI
Pa3sHOOOPa3HyI0 LEPKOBHYIO MY3BIKY, KaKk HOBYIO, Tak M cTapyro'®!. O rtmartemsnom
mzyuennn Ilepcemsmom antemoB Tamnmuca u  bepna  CBUAETENBCTBYIOT — €T0
COOCTBEHHOPYYHBIE KOIMUM WX COYMHEHHWH, cnaenanHele B 1681-1682 ropax.
[IpumMeuarenbHO, UTO KOMIIO3UTOP B OOJIBIIICH CTEMEHU TATOTEET K TPAAUIUSAM CTapOro
CTWJIS B PaHHUI IMEpUOJA TBOPUYECTBA, MOCTENEHHO Bce 0oJiee CKIOHSSICH K HOBOMY
CTHIIIO K KOHITY CBOETO KOPOTKOT'O TBOPYECKOro myTu %,

ITo Bepaxkenuto bykodrepa, [lepcemt, BocnuTaHHbI B atMochepe MPUIABOPHON
KU3HU, TIPUHSIT YCJIOBUSI M OTpaHMYCHMs aHTJIMICKOro oOIecTBa BpemeH PecraBparum.
«Kak wctuHHBI TeHuil PectaBpanuu, oH paszmensii aedeKThl ee  Jo0pojaerenei u
nobponetenu ee AedexroB. YacTo KpUTHKyeMbIe TIOBEPXHOCTHBIE M CBETCKHE YEPThI B €r0
MY3bIKE, B OCOOCHHOCTH B IIEPKOBHOM, TOJIBKO OTPAYKAIOT JTFOOOMBITHYIO (DYHKIIMIO MY3BIKU

8 Tlo cioBaMm wucciemoBaTelns, HE HTAIBTHCKHIA

B oOmectBe BpemeH PecraBpammmy»’
FYMaHHU3M, HE CTPOrasi peJIUMruo3HOCTh MPOTECTAHTCKOM ['epMaHny M HE MOMIIE3HBIA TyX
(bpaHIy3CKOTO MPUIBOPHOTO TeaTpa OMPEAEIISUTN JIUIO aHTITMACKOW MY3BIKH TOTO BPEMEHHU.
My3bika BOCIIPUHUMANIACh MPU aHIVIMKCKOM KOPOJIEBCKOM JIBOPE CKOpEE KaK YTOHYEHHOE
pasBlieueHHe U CBOEOOpa3HbI 3BYKOBOH opHameHT'®’. COeIMHUB B CBOEM TBOPYECTBE

paznuunble  BiausHUs, llepcenmn, Kak MCTHUHHBIM TE€HHI, OCTA€TCS HEMOBTOPHUMO

HMHAWBHUAYaJIbHBIM U HCTHUHHO AQHTJIUMCKUM KOMITO3UTOPOM CBOCT'O BPCMCHH.

183 yacrpen Jlx. Tenpu Iepcenn. C.64.

184 Tam xe.

185 Tam xe.

186 Bukofzer M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach. P. 204.
187 | bid.
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K xanpy antrema Ilepcemn oOpamjaercs, NpPEeUMYLIECTBEHHO, B MEPBOi
MOJIOBUHE CBOETO TBOPYECKOro myTH, OoT KoHUA 70-x mo cepenunsl 80-x rogoB. Ero
aHTEMBI, MMO-BUAUMOMY, MPEIHA3HAYAINUCH JJISI KOPOJEBCKOM Kamesibl, MOCKOJIbKY,
KaK MUIIET Y3CTpel, TOIbKO OHA pacroJjiarajia JOCTaTOYHBIMU BO3MOXHOCTIMU IS
UCIIOJIHEHUSI CO3/1aBa€MOr0 KOMIIO3UTOPOM HHCTPYMEHTAJIBHOTO CONPOBOXKACHUS,
cocTaB ee xopa OblLn Oonblie, yeM B BectMuHCcTEpcKkOM ab0aTcTBe, a XOPUCTHI OBLIN
JTy4IIe TOArOTOBJIEHBI ISl HCIIOJIHEHUS MHOTOTOJOCHBIX aHTeMOB %,

B mnacnenun Ilepcemna mnpeo0iiaaloT CTUXOBbIE AHTEMbI: OTHOCHUTEIBHO
HEMHOTOYMCIICHHBIE MOJIHBIE aHTEMbI COCPEIOTOUYEHBI B Ha4yalle €ro TBOPUYECKOro MyTH.

Vike B caMbIxX pPaHHUX IPOU3BCIACHUAX B 3TOM KAHPEC YYBCTBYCTCA YBCPCHHOC BJIAJICHUC

KOMITIO3UTOPOM HOJ'II/I(i)OHI/I‘{eCKOI‘/II TEXHHUKOM.

81. Full-aumemuwt Ilepcenna

B oroit xaHpoBol pasHOBUIHOCTH aHTema Ilepcemn oOpamaercss K
TPaJIUIMOHHOMY MOTETHOMY CTHUJIIO, CO3JaBas COUYMHEHUS [JIs MATH, LIECTH, HHOTJA
IUIsL BOCBMH TOJIOCOB. TEKCTOM TakOro aHTeEMa MOXET CIYKUTb €OUHCTBEHHBIM CTHUX
ncanma: B «Hear my prayer, o Lord» (mc. 102:1) aBa moyCTUIIbS B COOTBETCTBYIOIIHE
UM TIOJIM(OHUYECKHE TEMBbI, COCTaBJISIOT OCHOBHOW MaTepHasi JABOWHON WMHTAIIHH,
BBIJICP)KAHHOW OT Haydajla W 10 KOHIa OAHOYACTHOTO aHTeMa. [IpoTsKeHHOCTh 3TOro
antemMa — 34 TakTa, MOYTH BAECATEPO KOpOYE, YEM B CTUXOBOM aHTeMe «My
beloved spake», mHOrococraBHas cxema KoToporo mokaszaHa pganee (Cxema 4.1).
TexcT moHOTO aHTEMa MOXKET COCTOSITh M M3 HECKOJIBKHX CTHXOB, Kak B «Remember
not, Lord, our offences», omHako m B »TOoM ciaydae Ilepcenna He NpHBICKAET
BO3MOXHOCTh CO3JIJaHHSl XOTh CKOJIBKO-HHOYIb pacmpocTpaHeHHoW ¢opmbel. B
anteme «Remember not, Lord, our offences»'® texcr nepenaercs
MPEUMYIIECTBEHHO ToMopoHHON (akTypoil. M XOTS My3bIKadbHBIA MaTepual

OOHOBJISIETCSI IO MOTETHOMY HPUHIMUIY (Ka)XJbli CETMEHT TEKCTa MOJYy4YaeT CBOE

188 yacrpen Jx. Tenpu Iepcemt. C.155.
189 AHTeMm HamMcaH Ha TECT U3 JIUTAHWH, BXOJsIIEH B « KHUTY 0OIIECTBEHHOTO GOrOCTyKEeHHsD apxuenuckona Kpanmepa.
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MEJIOIMYECKOE 3BYyUaHHE), aHTEM yKJaJbiBaeTcs B 44 TakTa.

bonee cTpykTypupoBaHHble OOpa3lbl MOJHOIO AHTEMa CBS3aHbl C
UCIIOJIb30BAHMEM YacTHU MOJ Ha3BaHUEM «VEISy», Kak NpaBuiO, BBbIIECPKAHHOW B
¢akTtype ancamOieBoro Muororoiocus. Kak orTmeuaer Xapmnep, aHTEMBbl,
Ha3BaHHBIE «IIOJHBIMMY», HEPEAKO coaep:kanu cpeaHron Vers-uactesl®. IIpumepom
takoro pona ciyxut antem [lepcemna «O God, thou hast cast us out» Ha cioBa 60-
ro ncanma (ctuxu 1-2, 11-12).

3nech Bcero Tpu yacTu: 1) oOpamenue Kk bory, KOTOpbId OTpUHYI
COTPEIIMBIINX, 2) Tpock0a 0 MoMOIIM U 3) YBEpPEHHOCTh B MOOEe HaJ Bparom c
Ero momomipro. B mepBoil W3 yacteil meHue 6-roJ0CHOTO XOpa, BBICOKHME TroJioca
KOTOpOTO pasieieHbl Ha rpymmbl decani u cantoris, mpeacraBiseT co0oit

HMUTANOHHOC ITIOCTPOCHUC B pa3MEpcC q::

Pucynox 4.1

Psalm 60:1-2,11-12
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[To dbakTypHOMY pelICHHIO HAaYalbHAs YacTh aHTEMa HAIlOMUHACET aHaJIOTHYHBIN
xop u3 opatopuu «Veni Sponsa Christi» Kapuccumu (Pucynok 4.2). B o6oux ciydasx
COYMHCHHE HAIMCAHO B pa3Mepe ¢ 1 6-ronocoro XOpa B COTPOBOXKICHUH OpraHa.
BHauasie BcTymaer mapa BBICOKHX T'oJIOCOB. VX TecHass MMUTAIMS 3aMETHO OIEpeKacT

BCTyIUIEHUE Apyrux royocoB. O6mmum ana anteMa Ilepcenna u oparopuun Kapuccumu

190 Harper J. Anthem
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ABJSIETCS. W CTPOCHUE NPONOCTHl IO THUIY SAPa W Pa3BEPTHIBAHUSA — KPYIHBIC
JUIMTENIBHOCTY HAYaJIbHBIX TAKTOB OTAEJIEHBI OT OKMBJIEHHOTO PUTMA MNPOJOJIKEHHS,

BCTYIIAIOIICTO ITOCJIC ITay3bI:

Pucynok 4.2
Kapuccumu. Veni Sponsa Christi
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HNuTOHANMOHHAN BbIPA3UTECJIBbHOCTD XOPOBOI'0 IMCbMAa

[Tomudporrueckoe MHOTOTOJIOCHE TIOMHBIX AHTEMOB, KaK H TIOCTPOSHHUS B
aKKOpAOBOM (pakType, HE TMPEMATCTBYeT NPUMEHEHHIO MEIIOJAUYECKUX TPUEMOB,
XApaKTEPHBIX ISl CTWIS okanvHou Mmy3viku llepcena. B XOpoOBbIX HapTHUSIX MBI
HAXOJUM UEJBIM psiJi pUTOPUUECKUX (QUTYP, OTMEUAEMBIX OOBIYHO B COJILHOU BOKAIBHOU

My3bIke. Tak, B TapTUU TEPBOTO compaHo 6-TosiocHOro xopa m3 antema «O God, thou
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hast cast us out» Ilepcenn, B BBIpa3UTEILHOM MEIOAMIECKOM 000pOTE Ha CJIOBax

«Twt w3rHan Hac u paccest Hacy («O God, thou hast cast us out, and scatter'd us
abroad»), mpumensier coenuuenue ¢uryp Katachrese (zimoymorpednenue) u katabasis
(HHCXOXICHHE), WCIONB3ysd «aJaonlyo» mocieaosareiabHocts  f-d-h-g-a-fis-d.
PaccpenmoroueHHblit Bocxoasmmii xpomatraeckuid xon f-fis-g cimoBHO cuMBONIHM3UpYET

HeCIy4yalHOCTb O€/ICTBUM, KOTOPBIE MOCTUTAIOT JIFO/IEH.

Pucynox 4.3

SR

thou hast cast us out and scat-ter'd us a - broad. and scat - terd us a - broad:

L5

B psny npuemMoB, mepeHECEHHBIX Ha XOPOBOE MUCHMO U3 COJBHOW MEJIOJIMKH,
OTMETHUM U 0eKIaMAYUOHHYI0 NOOa4y CIOBECHOI0 TeKcTa. boraTeiil ciioBapb pedyeBhIX
WHTOHAIIUM, WCIOJb3yEMBIX B XOPOBOM TI€HHH, COJCPKUT U PEUUTATUBHOC
noemopeHue mMoHa N 3a0CMPEeHHble XpoMamuyecKue Xoo0bl: COYETAaHHUE dTUX IBYX
IPUEMOB Mbl HAXOJHM B JIBOMHOW MMUTALIMM U3 BBHINICYNOMSHYTOro aHTema «Hear
my prayer, o Lord». YeTsipexkpaTHoe MOBTOpEHHE 3ByKa Ha ciioBax «Hear my
prayer» B TIEpBOM MPOMOCTE COYETAECTCS C HEOXUJAHHO TMOSBISIONIUMHUCS
XpOMaTU3MaMH, MPHUJAIOIIUMHA TPAaru4ecKyro OKpacky MOJeHHI0 Ha cioBax «U na
nocturaer Ero Bomis moit» (And let my crying come unto thee) Bo BTOpOi
npornocte. Ilepcenn wucmosib3yeT CBOEOOpa3HBIM  BCIOMOTATENBHBIH  000POT
C XpOMaTHYECKUM MU3MEHEHUEM HAyaJlbHOTO 3ByKa: BHA4aje TOJIbKO BOCXOASAIIMN —
b-c-h-c, es-f-e-f, a 3aremM, B OOpalIeHHBIX MPOBEACHUIX BTOPOH TEMBI,
Y HUCXOJAIIMN: as-g-a-g. B pe3ynbpTaTe BOZHUKAIOT U YBEIUYEHHBIN 6-akkopa (T. 5),

u nepeuenue’® a- as B TT. 7-8 (puTopuueckas ¢urypa pathopoiia).

191 O puropuuHocTy ronocoseneHus Ilepcenna, UMEHHO B cBA3U ¢ nepedeHusmu, cm.: Shay R. Purcell as collector of
‘ancient” music: Fitzwilliam MS 88 //Purcell Studies. / Ed. Curtis Prince. P. 47. Tlogpo6HO 0 My3bIKaIbHO-PUTOPUYECKHX
¢urypax B BokambHOW My3bike Ilepcemna cm.: yma H.B. Cerckoe m nyxoBHoe TBopuectBO l'enpm Ilepcemma B
MY3bIKaJIbHOW KynbType Aurmmu; dyna H.B. MyseikansHO-puTOpHuecKkrne GUIypbl B CONBHBIX CBETCKHMX HecHsX ['eHpn
Iepcenna; dyna H.B. IyxosHsle niecHu I'enpu Ilepcemnna.
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Psalm 102:1
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Hear my prayer. O Lord
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Hear my pray-er, O Lord,
I'apmonnveckue mnpuembl. Puropudeckass BbIPa3UTEJIbHOCTD

XOPOBOI'0 MHUChbMA

Paccyxnas o BBIpa3sUTENbHOCTM TapMOHMM B TIOJNHBIX aHTeMax llepcena,

Bykodrep npuBoauT 0MH U3 SIPKUX TMpuMepoB — (parmeHT u3 antema «En the Midst

of Life»'% (cm. Pucynok 4.6). OtmeTuM B 3TOM (pparMeHTe KOHLIEHTPHPOBAHHOE

MPUCYTCTBHE «HETPABIIIBHBIX MOJYTOHOBY» — OCHOBHOT'O MpH3HaKa Gurypsr pathopoiia.

192 Bukofzer M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach. P. 205. Aurmuiickuii epeBoj1 MOMyJISPHOTO B 3MOXY
BapoKKo JTaTHHCKOTO TEKCTa, M3BECTHOTO 110 TPHropuanckoMy xopary Media vita in morte sumus. Ony6mukosan B Book

of Common Prayer.
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Cnemyer YTOYHHTH TakkKe, UYTO NPHUBOAUMBIA bykoduepom oOTphIBOK cHaOXeH
pemapkoil Ilepcemna: «lst time Verse. Repeat Chorus». Takum o0pa3om,

XpOMAaTHYICCKOC MHOI'OI'0JIOCHEC IMTOBTOPCHO YCUJICHHBIM COCTABOM IICBIOB!

Pucynoxk 4.6
Ex. 58. Purcell: Excerpt from a full anthem.
0 Lord, O Lord most migh-ty, O ho-ly, O

===
: 4443

ho-ly and most mer - ¢i.

h h

b4 4
n
-
-
44
11
=

M.A,H&MC, HCCIICAYA XPOMATUUCCKYIO TAPMOHHUIO 9TOI'O aHTCMaA, 06pa111aeTcsI HC K

AdKKOpJOBOMY, a4 K HOJII/I(l)OHI/I‘IeCKOMy IMOCTPOCHUIO, B KOTOPOM XpPOMATHUYCCKAA TCMa
IMPOBOAUTCA 110 BCCM I'OJIOCAM:

Pucynox 4.7

X = ——

HJ’IH INPOACHCHHA BCPTHKAIM MCCICAOBATCIIb OCYHICCTBILICT TI'apMOHHYCCKYIO
PCAYKOUIO 3aKIIOYUTCIBHOIO IIOCTPOCHHA, TIAC MCIOAUYCCKAasa JIMHHA COIIPAaHO

CBOAUTCA K BOocXosmieil xpomaTuueckoii ramme!®:

193 Adams, M. Henry Purcell: The Origins and Development of His Musical Style / Martin Adams. Cambridge: Cambridge
University Press, 1995. P. 178.



142

Pucynox 4.8

(11) harmonic reduction
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BBIpOBHeHHBII‘/'I PUTM  PCKOHCTPYKIIHMU HAIIOMHUHACT O 3HAMCHUTOM IIPOTOTHUIIC
XpOM&TPI‘IGCKOfI raMMBbI B COIIPpAHO — MOTOOHHU KaHTyCa (I)I/IpMyca B |1 wactm Majapuraiia

Jlyku Mapenino «Solo e pensoso»:

Pucynox 4.9

[IpucyTcTBHE «HENPABUIBHLIX II0JIyTOHOB» — OCHOBHOM MHpPUEM pPUTOPH3UPOBAHHOTO
rapMOHHYECKOTO IMHCHMA.

B anteme «O God, thou hast cast us out» Takwe MONYTOHBI pacIpeae/ICHBI
MEXJy aHTU()OHHBIMH TMEPEKINYKAMU aKKOPJOBBIX PEIUTMK B PUTME capadaHbI:
TaKOW TUT (PaKTypbl OOBIYHO MOPYYAETCS IBYM TPHO COJUCTOB: HU3KUM U BHICOKUM
roiocaM. MonbsObl 00 wu3baBmeHuu ot Oex Ha croBax «O, Oyap Tel HamuMm
nomoIHuKoM B Oene» («O be Thou our help in trouble») mepenarorcs mocpencrBom
¢uryper  pathopoiia, depe3 WCIOIB30BaHHE TMEPEUYCHUN, a TaKKe JPYTUX
MOJIYyTOHOBBIX COUYCTAHHHM MEXIy MOOYEPEIHO BCTYNAIOMMMH TpynmnaMu. Permnka
MY)XCKAX TOJOCOB HAUMHACTCS C JO-MHUHOPHOTO TPE3BYYHUS B MEJIOJUYECKOM
MOJIOKEHUH TEPIHH — TPUO KEHCKUX TOJOCOB BCTYMAeT C COJIb-MHHOPHOTO
TPE3BYYUsT B MEJOJAMYCCKOM IIOJIOKCHWHW KBHHTHI. BoO3HUWKaeT HampsHKeHHO
3By4Yalluidi HEOOBIYHBIM MHTEPBAJI MMHTAIIMK — OOJIbIAs cenTuMa €S-0, K KOTOpoi
MPUCOCTUHACTCS «HECTPABWIBHBIM IMOJYTOH» B BUAE mepedeHuss h-b Ha rpanwuie

HadanbHbIX pemuk (TT. 36-37). Hakonen, oOpaTHbI MOPSJOK HayalbHBIX 3BYKOB
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BTeX ke peminkax (€s-d — d-eS) CcIOBHO TOJYEPKHUBACT HAMEPCHHYIO

paccoriacoBaHHOCTH MpornocTsl U pucnoctsl (Pucynok 4.10).

B anTeme «Remember not, Lord, our offences» Ilepcesnn, nepenaBas MOJIbOBI K

lNocriony He Bo3maBaTh 3a MOperpenieHus Tem, KTo ooOpamaerca k Hemy («He

OCyIIeCTBH Bo3Mme3nme 3a Hamu rpexm» — «Neither take thou vengeance of our

SiNS»), WCTMOJB3yeT NBOWHBIC MMHUTAIMH. OOBIYHBIA MPUEM OCJIOXHEH 3ByYaHUEM

XpPOMAaTHYECKUX TOCJIECIOBAHUN U XOJOB Ha TPUTOH B TT. 24-27 (durypsl Passus

duriusculus wu saltus duriusculus), aucconupymomux co3pyunii b-a-d B T.24 u

nepeuenus b-h B 1.25 (purypa pathopoiia — cm. Pucynok 4.11).
Pucynox 4.10
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B anteme «Blow up the trumpet in Sion», HanucanHoM Ha aBa cTHXa 2-i
rinaBel Kuuru npopoka Mouns, mpucyTcTByioT Te e npuemsbl. [IpuBenem dparment
U3 BTOPOM yacTu Ha cioBa: «Mexay MPUTBOPOM U KEPTBEHHUKOM Ja ILIAYyT
CBSIILIEHHUKH, CIYXUTEIW ['ocrnonHu, u roBopst: “nomanu, ['ocnoau, Hapoa TBow,
He Tipenail Hacaeaus TBoero Ha mopyraHue, 4ToObl HE W3/I€BAJIMCh HAJl HUM HapO/Ibl;
U1 4ero OynyT TOBOpUTH Mexay Haponamu: rae bor ux?”» (Mouwns 2: 17). B
HOTHOM MPUMEpPE OTMEUEHBI MEPEUYCHUs], — AKTHUBHO HCIOJIb3yeMOE PUTOPUUECKOE
CpPEeJICTBO, — YBEJIUYECHHBIC CEKCTAKKOPA M TPE3ByUHE, a TAKXKE XpoMaTHdecKas
nocienoBaTeibHOCTh  0-eS-e-f B BepxHeM ToOJioce: BCE OTO «HEMPaBHUJIbHBIC
MOJYTOHBI» — pa3iu4Hble BapuaHTel ¢Qurypel pathopoiia (Pucynox 4.12).
Bbykoduep, ormeuas cMeleHne apXxandHblX U COBPEMEHHBIX YePT B MOJHBIX aHTEMax
[Tepcenna, cpaBumBaetr ux ¢ « Musicalia ad chorum sacrum» («Geistliche Chor-
Music» — «CasmieHHONH X0poBo# My3bikoi») Ilorma. ITo cimoBam Bykodiepa, oba
KOMIIO3UTOpPA COEIUHIIM TOJU(DOHUYECKHE MPUHLUMUIBI C SMOIMOHAIBHOCTHIO
JIEKJIaMallMOHHOTO CTUJIA, 00a MIMPOKO MPUMEHSIIN BhIPA3UTEIHLHOCTh IUCCOHAHCOB,
00a, KaXIbli CBOMM IyTeM, MPUIUIM K YHUKAJIbHOMY B3aMMOIPOHUKHOBEHHIO
nonudoHnYecKoil M rapMoHmueckoil Konnenuii'®. MccnemoBaTenb He NPHUBOIUT
IPUMEPOB, B KOTOPBIX Obl cpaBHUBaAIUCH npueMbl [lepcenna u [llrorma. Msr ke, He
pacronaras notamu «Musicalia ad chorum sacrumy, obGpatumcs kK ¢GparMeHTy H3
«Musikalische Exequien» — «Ilorpebansubix mnecHomenui» Illorma, rae
HCTOJIB3YIOTCSl TAKUE K€ XPOMATUUECKUE XOJbl B MEJIOJUM U MEPEUYEHUs] HA TPAHULIE
aHTU(OHHBIX TEpeKIIMUeK, Kak B mpumepe u3 antema Ilepcemra «Blow up the
trumpet in Sion».

B orpeiBke u3 «llorpebanmpubix mnecHomenuit» Ilrorma (Pucynox 4.13)
0COOCHHO MpUMeYaTesibHA  KOPOTKas  4YeTBepHas HUMHUTalUuMsd —  [OAXBAT
3aKITI0YUTETRHOT0 000poTa. [[apMOHM30BaHHBINA X0/ B 00bEME YMEHBIIICHHOW KBAPTHI
c-h-a-gis, ucmosHIeMBId TEHOpPaMH, TMOBTOPSETCS B IMAPTHUU COMPAHO C TOW IKE
rapMOHHU3aIMeH, HO B JUATOHHMYECKOM BapuaHTe C-h-a-g, mociie 4ero BHOBbH 3BYUHT

gis B coctaBe KajgaHcoBoro odopota. Koyebanue Mexay (IS ¥ § MOXKHO CBsI3aTh CO

194 Bukofzer M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach. P. 205.
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CJIOBAaMH O BO3MOJXHOCTH HU3IHAThb CTpaX CMCPTH TEM, K KOMY IPUXOAUT HaA IMOMOIIb

Cnacurens («Tods furcht kannst du vertreiben denn wo du bist, da komm ich hin»).

Pucynox 4.12 Ilepcenn. Anmem «Blow up the trumpet in Sion»
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B 3aBepumienue KpaTtkoro o0030pa TapMOHUYECKUX MPHUEMOB MPHUBEIAEM
COTIOCTABJICHUS TPE3BYYHH U3 pokaecTBeHCKoro anTema Ilepcenna «Behold, | bring
you glad tidings» Ha tekct 2-ii rinaBel EBanrenus ot Jlyku. Ctux «CrnaBa B BeimHaux
bory, u Ha 3emie mup, B JdoJax OnaroBojenue» Ilepcenn mnepemaer uepes
conoctaBiieHue Tpe3Byunii C—C; C—A Ha rpaHulax CTUXOB U COOTBETCTBYIOUIUX UM
IIOCTpOCHUH. B mepBoM ciydae OH HCIOJB3YET IIEpEYEHUE, BO BTOPOM
XpOMaTHYECKHUI X0 MeXIy ¢’ oprana u cis’ conpano (!) — odepenHas Haxo[Ka U3

obJracTn «HCIPABUIIBHLIX ITOJIYTOHOB:

Pucynox 4.14
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[To 3ameuanuro VYacTpena, mnojHble aHTeMbl Ilepcenna COOTHOCATCS €

OCTaJIbHOM IEPKOBHOM MY3bIKOM KOMIIO3UTOpA TaK ke, KaK €ro CTpyHHble (paHTa3uu
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c Oonee TmO3AHEM HWHCTPYMEHTAIBLHOW MY3bIKOM. B 3THUX BeJIMYECTBEHHBIX
MPOU3BECHUAX OH CJIEJ0Bajl TPaAULMHU, KOTOpPas K TOMY BPEMEHHM YK€ OTOLLIA B
JNIOCTaTOYHO Jajiekoe mnpoumoe. HOo OT 3TOro momHble aHTEMBI KOMIIO3UTOpA HE
CTAHOBATCS MEHEE MHTEPECHBIMU M INPUBIIEKATENbHBIMUI®, BakHO NOAYEPKHYTH U
TO, YTO CJIEJJOBaHUE CTapbiM o0pas3liam ObUIO JajeKO HE CIy4alHBIM (PaKTOpOM s
Ilepceiuta: kaxk mokaszaHo B cratbe P.lllesa, npuHaanexaBmas KOMIIO3UTOPY
3HAUUTEIbHAS KOJUICKIIMS CTapoll MY3bIKH, B KOTOPOW HTAJIBSIHCKUE 00pa3Ilbl
COYETAINCh C aHTJIMHUCKUMM, BKItouana counHeHusi bepaa, 'm66onca, TomkuHca,

Jlokka, broy u mp.%.

82. Cmuxoevie anmemot Ilepcenna

JlaHb CTUXOBOW pa3HOBUAHOCTU kaHpa [lepcenn oTaan B OOJIBIIMHCTBE CBOUX
AHTEMOB. 3/1€Chb KOMIIO3UTOP MAaKCHMajlbHO OTXOAUT OT CTapod TpaauIINH,
MOCTENIEHHO OBJajaeBas mnpuemamMu HoBoro ctwis. Kak ormewaer bykoduep, B
CTUXOBBIX aHTEMaX K 0053aTeJIbHOMY OPraHHOMY COIPOBOXKIEHHUIO MOTYT
IPUCOEAMHATECS U CTPYHHBIE MHCTPYMeHTHI'Y. Cpely CaMbIX PaHHHX AHTEMOB C
yuacTieM CTpyHHBIX Boiaesstiorcs «My beloved spake» u «Behold now, praise the
Lord». B o00oux coYMHEHHUSAX NPHCYTCTBYeT TuUmu4Has juis Ilepcemra cxema,
BKJIIOYAIOIAsE HWHCTPYMEHTAJIbHOE BCTyIUIEHHE B (dopme dpaHily3ckoil (pexe
UTATBSIHCKON) YBEPTIOPHI, pa3ieibl IS TOJOCOB COJIO M Il aHCAaMOJsl COJIUCTOB, a

TaK>K€ XOPOBOE 3aKJIIOUCHHUE JIMKYIOIIETO WJIM YMUPOTBOPEHHOTO XapaKTepa.
KoMmno3unmonnbie 0CO0EHHOCTH
B03MOXHOCTh 4YepenoBaTh MHCTPYMEHTAJIBHYIO WUIPY U IIEHUE HECOMHEHHO

HHTCPCCOBAJIa KOMIIO3HUTOPA, B CTHXOBBIX AHTCMAX KOTOPOIO MblI HAXOJAHUM CaMBIC

pa3jauyHbIe pelIeHus Bompoca o (popme 1enoro.

195 Vacerpen Jlx. Tenpu Iepcenn. riasa 14.
19 Shay R. Purcell as collector of ‘ancient’ music. P. 48.
197 Bukofzer M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach. P. 206.
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OO0muMu Mpu3HAKaMU KOMIIO3WIIMM B CTUXOBBIX aHTeMax [lepceiia MOXKHO
CUUTAThH: "OTOPY HA CTUX WJIU TMOJYCTHIINbE OMOJICHCKOTO TEKCTa, TPAHUIIBI KOTOPHIX
OTIPEACISAIOT TPAHUIIBI BOKAJbHO-XOPOBBIX YacTel aHTeMa, "BCSIKOTO poja
MIPOTUBOIIOCTABJICHUSI KOHIIEPTHOTO TUIIA: HHCTPYMEHTAIbHbBIE YacTH (yBEpTIOpa WU
cuM(GOHUS W PUTYpPHEIHU) — BOKAJIbHO- XOPOBBIE, XOPOBbIE — aHCaMOJieBble —
COJIBHBIC YaCTH, * YACTH B MAKOPHBIX U MHHOPHBIX TOHAJIBHOCTSX, * YaCTH B TPEX- U
YETHIPEXIOJLHOM pa3Mepax, * aHTH(OHHBIC COIOCTABJICHUS B aHCAOJEBBIX U
XOPOBBIX YACTAX U T./I.

[Ipumepom mpopabOOTAaHHOW MHOTOYACTHOH KOMIIO3HMIIMHA CIIY)KUT paHee
ynoMmsHyThil anteM «My beloved spake» mist conrcToB, Xopa U opraHa Ha TEKCT U3
2 rnaBsl [lecan mecuei napst Conomona (ctuxu 10-13 u monyctumbe 16-10). 31O
o0Opaszel] MHOTOYAaCTHOCTH, 00pa30BaHHONW CaAMOCTOSITCIbHBIMU TTOCTPOCHUSMH OT 4-
5 TaktoB 10 20-30%%, Ctuxu 10-13 u3 2-it rnassl Ilecau necueii Ilepcenn neaut Ha
MOJIYCTHINBS; KPOME TOTO, OH JBaXIbl BBOAUT B TekcT Bosrimac «Hallelujah »,
OTKJIMKaeTCs Ha Haiauuwe pedpeHa B u30paHHOM UM (parMeHTe OMOIEHCKOTO
TeKkcTa (TIOBTOP MONYCTUIIbS «BcTaBaid, Mos Tr00MMas») U aKTUBHO MOAKIIOYAET K
moBTOpaM aHcamMO0Jb HMHCTpyMEHTOB (cM. B Tabmuie 4.1 ykazaHus Ha
UCIIOJTb30BaHNE B MHCTPYMEHTAJIbHBIX PUTYPHEISAX MaTepuaja MPeaIIeCTBYIONINX
BOKaJbHBIX M XOPOBBIX YaCTEH, a TAKKE MPEIBLAYIIETO PUTYPHEIS ).

COBOKYITHOCTh Ha3BaHHBIX IPHUEMOB Ja€T BO3MOXXHOCTh HAINMCATh aHTEM,
cocTosmui u3 24 HeOONBIIMX YacTel, B KOTOPBIX IICHUE aHCAMOJS COJHCTOB,
OJIHOT'O COJIUCTA W XOpa YepeyeTcsi ¢ MHCTPYMEHTAIBHBIMU OTHITpBIMaMu. Hapsmy
C COCTAaBOM WUCIIOJHUTENICH OOBEKTaMH 4YepeAOBaHHS CTAHOBSATCS METp, Jajg H
daxTypa.

Baxnelimue cBoiictBa uyactedi antema «My beloved spake» orpakensl B

tabnune 4.1.

198PaCCManI/IBa$I OTOT AHTEM, P. XepI/ICCOH OTMECYACT, 4TO IJIA Hepcenna, Kak U Urd pdgaa €ro COBpEMCHHHKOB, OblIa
XapaKTepHa «UMITYJIbCUBHAS» MaHEpa 3alMiCHu MY3bIKAJIbHOI'O0 IMPOU3BECACHUS. HCCJ‘IGI[OBaTGJIBHI/IHa YKa3bIBaACT, 4YTO
‘IepHOBOfI BAapHUaHT " neYaTHBIN MNPAKTUYCCKU IMOJHOCTBIO MACHTUYHBI, YTO MOIKET OOBSICHIATHCA KaK T'€HHAJIbHOCTBHIO
KOMIIO3UTOpPA, TAK U TEM BO3MOKHBIM 06CTO$IT€J'II>CTBOM, 4TO, IO MPUYHHE BBICOKOH CTOMMOCTH 6YMaFI/I, OoJbIIas 4acTh
paboThl ocymiecTBiIsIach Oe3 3amucH, (UKCHPOBAJICS JIMIIb MTOrOBBIM pe3ynpraT. IlompoOneecm.: Herissone, R. The
Ashgate Research Companion to Henry Purcell / Rebecca Herissone. Aldershot: Ashgate Publishing Ltd, 2012. P. 73-75.
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Tabauya 4.1
Pasmensl aHTeMa, CTHXH H TT. [T-CTH| THIT XapakTepHCcTHKA MeTp
IIOJIYCTHIIBA IICaIMa BOK. MHOTOTOJIOCHA
JacTH
BcTynneHne B Xxapakrepe meHy3Ta [IT. IF-dur 3/4
1-29
10 BO-44F-dur| Vers |Mmutaumm B Buge noodepen- | C
Moii BO3MOBONeHHbIN roBopun  w Horo neHus CONMMUCTOB /
cKazan MHe: / «BcTaeaii, MoSA ceoBogHble nMUTaL MM,
nwéumas, MOSR npekpacHas, 7] MagpuransHas cakTypa
BbIAOW».
PutypHenb 1 K¥5-49F-dur C
11 50-73f-mell | Vers @d-ronocue aHcambna | 3/4
WMBo, cmoTpKn, 3Mma npolwna, ICONMUCTOB; akkopgoean
3aKOH4YUNCA AOXAb W ywen, kbakTypa
PuTtypHensb 2 75- [f-moll 3/4
89
12 90- [F-dur| Vers WMmutayumn B Buge | C
LieeTbl noABRAKOTCA Ha 3eMmne, 100 noo4vepegHoro nexHwmsa
conUcTOB / akkopgoBan
KbakTypa
/' M BpeMsA NeHuAa NTULY NPULLINO. 101- [F-dur| Vers |AHcamGne conucToB: | 3/4
117 AakkopaooBas chakTvpa
/ 1 Bpema NneHUs NTUY NpUWno. 117- [F-dur| Full [CeoBoaHblii NOBTOP 3/4
129
PutypHenb 3 Ha matepuane [130- [F-dur 3/14
npeguwecreyHoLlen Yyactu 135
/ 1 BpemA NneHusa NTUY NpULLNO. 136- [F-dur| Vers |AHcamGnb conuncToB: | 3/4
139 akrkopgoBas cakTypa
Hallelujah 140- F-dur| Vers mutayumn B Buge | 3/4
161 noo4yepegHoOro neHwma
conucToB/ MagpuranbHble
NepeknYKKM KOPOTKUX MOTUEBOB
PuTypHenb 4 Ha maTtepuane 4yactu [162- F-dur 3/14
Hallelujah 173
/ Wl ronoc ropnvybl crbiweH Ha semne (1 74- [fFmoll| Vers |AHcambnb conucTtoe: | C
Hawen. 179 |arkkopgoBas dakTypa
PutypHenb 5 — cokpauweH|l 80- F-dur 3/4
noBropeHne PutypHensa 4 193
13 Ha cmokoBHMUE NOABNAKTCA ee 193- [F-dur| Vers Como TeHOpa C
3eneHble Nnogbl, 198
/ n BMHOrpagHbie No3bl C HEXHbIM 199- [F-dur| Vers Como TeHOpa 3/4
BUHOMPagom MCTOYarwT 212
BcTaeaii, mos nwobumasn, moa npekpacHa? 13- [F-dur| Vers d-ronocue conUcToB: C
1 Bblign 221 cBoBogHbIE MMUTaLWK,
MagpuraneHasa doakTypa
PuTypHenb 6 Ha maTtepunane 222- F-dur C
npeguwecrteyroLwen yactu 226
16 227- F-dur| Vers MmuTayum B BUOS 3/4
Mol Bo23nHoOnNeHHbIA NPUHASNEKUT 259 noo4vepegHoro NeHWsa
MHe, a A - eMmy. COMUCTOB, MagpuraneHele
nepeknYKKM KOPOTKUX
MOTUEBOB
PutypHenb 7 260- F-dur 3/4
277
Hallelujah 278- [F-dur| Vers Mmutayum B BUOES C
300 noo4yepegHoro neHuA
CONMUCTOB
PutypHenb 8 Ha maTtepunane 301- [F-dur c
npegbioyuwen 4yactm 309
310- [F-dur| Full AkkoppoBoe 5-ronocue 3/4
Moit BoznwGneHHeIA NpUHAONEXKUT B14
MHe, a i — eMy.
Hallelujah 314- [F-dur| Vers AkkoppoBoe 4-rnocue: 3/4
318 aHcambnb CONUCTOB
Hallelujah B18- F-dur| Fulf Akkopgoeoe 5-ronocue 3/4
332

[IpuBenem 1Ba HOTHBIX OpUMEpPA, JEMOHCTPUPYIOMIMX Pa3HOOOpa3ue 4YacTew:
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(dbparMeHT B MajpuraibHOl MaHepe Ha cimoBax 10 ctuxa «BcraBail, Most aro0uMas»
(Pucynox 4.15) u Hayano OJIHOM U3 JBYX MHUHOPHBIX YacTel, CO3/IalONIMX YepEeAOBaHUU
OJTHOMMEHHBIX TOHAJIIBHOCTEW, B KOTOPOM MOYKHO YCMOTPETh BO3JICHCTBUE IMPHUHIIMANA

kbapockypol®® (PucyHok 4.16).
Pucynox 4.15

- A , X , X .
T N | | N N Y I L | |} I [N I [
. Il-’- - r 4 | | r T N I AT A} I 1B} I L I f I
(s L — ¢ S 5 ) ] . K .
D) - - L - -
J Rise, rise, my love, my fair one, and come a - way,rise,
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T N | [ I N
h\avy I | | 4 7] I L7 I Vl } Vi I I I
,g 14 r f ‘ r T | \
S Rise, rise, my love, my fair one, and come a -  way,
» - - .
a1 I i — R —r — = i I
B — = —F—a— 7 — T P ——)
I T ] L ivi I r [
1% ”
me, J Rise, rise, my love, my fair one, and come a - way,
Y . . ,
)" B | I T 1| ] T I I
. b } 5 | I i % l:% I: h i IAY I )] i h i I JF
J < < s & o $ ¢ & ¢ 5 3 r U r
- l | . .
: — i r m— w‘
b LI 2 | |
s - ! - =

Pucynok 4.16
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S Rise, rise, my love, my fair one, and come a - way,rise,
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me, J Rise, rise, my love, my fair one, and come a - way,
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199 O npunnune kpapockypo cM.: Cycunxo M. O npunnumne chiaroscuro (cBetoteHu) B MTanbsHCKOM onepeseria // Teopus
1 TIpaKTHKa Npo(heCCHOHAIFHON MOATOTOBKH YUUTEN My3bIku. Hayano-meronmueckuii c6. Boponex: BITIY, 2000. C.12-
26. Mus Ilepcemna 3TOT pueM Tarxke OBLI CBSA3aH C ONEPHBIM XKAHPOM: COITOCTaBJICHUE OJHOMMEHHBIX TOHAJIEHOCTEH MBI
BumuM u omepe «Jumona u Duei». Cm. Ne Ne 1-5 — 6 B TomameHOcTsIXx C-moll — C-dur; Ne Ne 13,15 — 16-18 B
toHanbHOCTX f-moll — F-dur, Ne Ne 22-24 — 25-26 B ToransHOCTsX d-moll — D-dur.
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BaxHO MOOYEepKHYTh, OJHAKO, YTO HAYaJbHbIE TAKThl LIEJIOrO psiAa 4YacTei
anteMa «My Dbeloved spake» CBHUIETENBCTBYIOT O HaMEpPEHHH KOMIIO3UTOPA
OCYIIECTBUTh CKBO3HYIO 83AUMOCB5A3b dacmeli, KOTOpas MPOTUBOCTOsIa Obl ujee
yepedosanusi 1 npomusonocmasienus. MapTuH Ajamc, aBTOp HcCCieqoBaHUA 00
MCTOKAaX MY3bIKajgbHOro cTwis Ilepcenna xapakTepus3yeT B3aUMOCBSI3b Pa3IUUYHBIX
MOCTPOCHUHN KaK 3KOHOMHIO MY3bIKaJIbHOTO MaTepuaia, OTMeYas €€ KaKk B aHTEeMaXx,
Tak U B ipyrux counnenusx Iepcenna®®.

B cnenytomem mpumepe (Pucynok 4.17a) mokazaHbl MHIMMOUTHL psija 4acTew,
HaYMHAIOMMXCs MocTyneHHbiM xogoMm oT Il crymenn k V (a Takke B BapuaHTe
tpancniosuruu: | — Ill), 3a KoToppIM clienyeT ckauok B oOpaTHOM HarpaBieHuU. B

nByX nocieaHux oodpasnax (Pucynok 4.176) Tot xe HaOOp METOAUYECKUX XOJ0B JIaH B

oOpalleHu .

Pucynok 4.17a

Gal

Verse s p—
a 1% L L k
“v N
w ,h;; 2
¥

My bedov-ed spake, and said un-to - me,

Verse —_— @

1-1-1‘

en-»

v o r - ——
e : — == ! !
| T
Hal-le-lu-jah, hal-_ le-_ lu-jah, hal-le-lu-jah, hal-le-lu - jah.
Verse @
= =====s==ic=c=
- A iy

Mybe - lovedis mine,and | am His,

200 Adams M. Henry Purcell: The Origins and Development of His Musical Style. Cambridge: Cambridge University Press,
1995. P. 30, 83, 118 u ap.
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Pucynok 4.176
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- lu-jah. hal le-lu_  jal
Hal-le - lu-jah, hal-le - lu-jah, hal-le . "8, DAl dC=lU-—  jah.
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B anteme «O Sing unto the Lord», HarmmucannoMm Ha ctuxu 96-ro ncanma (96: 1-4, 9-

-

10), cxoaHOE CTpOEHHE, XOTS 3/1€Ch HE CTOJIb AKTHBHO HCIONB3YIOTCS PUTYPHEIH, U
COCTaB YEPEIYIOMIMXCS U MPOTHBOIOCTABIISIEMBIX JIEMEHTOB HECKOJIBKO HWHOM, 4YeM B
«My beloved spake»: ocHoBHas TOHamBHOCTH F-dUr OTTEHsETCS HE TOJBKO
onronMenHbIM f-moll, Ho u mapamtensubiM  d-moll; HHCTpYMEHTAIBHOE COMPOBOKICHHE
MOPYYEHO OpraHy M CTPYHHBIM; YacTO WCIOJB3YIOTCS pPa3HOOOpa3Hble II0 COCTaBY
MEPEKJINYKK B KOHIIEPTHOM CTHJIC: XOpa U MHCTPYMEHTOB, COJMPYIOIIEro baca — xopa —
HUHCTPYMEHTOB. HO OCHOBHBIE W3 OTMEUYEHHBIX BBIIIIE CBOWCTB COXPAHSIOT CBOE 3HAUCHHE.
Bo-niepBbix, 3TO B3amMoCBsA3b uacteii, kotopas B anteme «O Sing unto the Lord»
3asBJIS€TCA C MEPBHIX TAKTOB COYMHEHMA?’!, CpaBHMM HAYaluo yBEPTIOPHI M CIIETYHOIIEH

najiee CoJbHOM 0aCOBOM PETUIUKHU:

Pucynox 4.18
O Sing unto the Lord

Symphonia Henry Purcell
@ ; pppp ':"F'xl for £ £
é i o e o e e i { 7 —
9 Frtr= o 0% 0T o ® ,2,0 1 . p
(f}'»‘("lnnln"l""l - 'l Ft—t—t !1 f }§ ! ]
. . —_—
& rs s 2 _o s
g’.;'.‘ o = e o o e e ———— = ——- L*}r‘ r—— |
¢ | A T — —t r % " ‘ ") % < L %
9 T R ol ’ =
L i = == S==2

201 Bykoduep orMedaer, uto juis JIFOIIM yBEpTIOpa OOBIMHO OCTABANACH HE3ABUCHMBIM BCTYIUIEHHEM, TOTA KaK JUIs
[lepcema MHCTpYMEHTAJbHBIE CHM(OHHUM OKa3bIBAlOTCS TECHO CBA3aHHBIMH HE TOJBKO C OOIIMM 3aMbBICIOM U
HACTPOEHHEM MPOM3BEACHUS, HO U ¢ ero Temarmsmom (Bukofzer M. Music in the barogue era: from Monteverdi to Bach. P.
207), u autem «O Sing unto the Lord» comep:kut oquH U3 MPUMEPOB TAKOTO POJA.
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45 Verse, upper Base.

ey T T 11g = . e T o T o oty —

yAN ! 4 4 44 ! | i i ! i ! | = - - I —
O  sing un-to the Lord, sing un - to the Lord, sing un - to the Lord a new__ song.

At i - S————— * i =| J pa)

AN s s s B i F | ! - + -
o "o o o # | — 1 7 # —

Bo-BTOphIX, MBI BHIMM TakKoe e wHcnoip3oBanue Bo3riaca Hallelujah —

AOIMOJIHUTCIBHOTO ITOBTOPAIOIICIOCA 3JIECMCHTA TCKCTA, KOTOpBIﬁ CTaAaHOBHTCsA CBOCTO

poaa IIPHUIICBOM. «3aneBamMmu» Ke CIIyXXaT IMOJYCTHUIIbS HAYaJIbHOI'O CTHUXA. 3a

MMPUBCACHHBIM BBIIIC TIPU3BIBOM BOCIICTH bora HOBOM mECHBIO CJICOYyCT TPCXOOJIbHAA

Hallelujah B mpoctom putme momoBuHHBIX HOT. W 3a pooKeHHEM — CTHXOM «Sing

to the Lord, all the earth», koTopsiii BHOBb pacreBaeTcsi COIUPYIOMUM 0acom, —

cienyer eme oxna Hallelujah

Pucynox 4.20a
f6 Y
Verse ,;, - o Y . -
LD E " — - - - P ]
Z b - ] — ]
b
Sing un-to  the Lord all, all the whole
At - S — — — o — !
75 e e e e e e e L e o
a— ‘ e *7 5 ’ L . — i
Pucynox 4.206
Cho:
r () o e £
o | 3 - I [ = = I [ [ I 1 | I | ) Il |
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Sttt
Hal -le - lu- jah, Hal-le - lu-jah, Hal-le - lu-jah,
QI 3 I I I I I T T I T T I [T T T Il |
b}’ r~] = =] | &7 [ | o o1 a I o o1 d o Il |
A Hal -le - lu- jah, Hal-le - lu-jah, Hal-le - lu-jah,
P AN > ) i —— ; I —— l ! I l I ! I Il ]
O e e e e e e e |
NV A | | | I I I ) Il |
Y Cho: Hal-le - lu- jah, Hal-le - lu-jah, Hal-le - lu-jah,
| L o o 7) )
>3 I e e o ta e et o o "1
VAR Wi o) 7 1 1 I | I I | [ I I I 11 I Il |
§ P& ] I I 1 I L— I i
Earth. Hal - le - lu- jah Hal- le -lu-jah, Hal- le -lu-jah,

B stom anTeme oOpamiaer Ha ceOs BHHUMaHHUE SIPKOE KOHIIEPTHOE 3By4YaHHUE

MHCTPYMEHTOB, BTOPraloluXcs MeX1y (ppazaMu pedyuTaTUBHOTO COJIO:
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Pucynox 4.21
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dday. De-clare his ho- nour,— de-clare his ho - nour,_his ho-nour un-to— the hea - then,
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B 3akIOYMTENBHOW YacTH aHTeMa KOMIIO3UTOP YIOTPEOJsieT TPOHHOe
COIMOCTABIICHUE: TMEHHUS COJIO, AKKOPJOBBIX PEILUIUK XOpa W BTOPSIIUX UM PEIUIHK
HHCTPYMEHTOB, KaK HEKOEro BTOPOTO XOpa, KOTOPBIA CIIOBHO COPEBHYETCS B
Bockinunanusax: «locmoas — maps!» (the Lord is King!), B To Bpems Kkak
COJUPYIOIIUN 06ac MOJHOCTHIO mMporeBaeT TekcT 10-ro cruxa: «Bo3BecTtuTe cpeau

SI3BIYHUKOB, uTO ["octonp ecth mapw» (Tell it out among the heathen that the Lord is

King):
Pucynok 4.22
262 Cho:
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” I'he Lord 1s king, the Lord 1s king, is
?; ; élj..;:gllj...l-.
= The Lord 1s king, the Lord 15 king, 15
Verse Cho:
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Tellitout 3- mong__the hea-thenthat the Lord is king, The Lord is king, the Lord 1s king, 1s
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A Tis He, 'tis He whohathmade the
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O ¢yukyusx xopoesvix uacmeti 6 cmuxosvix anmemax Ilepcenna. Yactu full
CTHXOBBIX aHTeMmax Ilepceiia, Kak IMpaBHUJIO, 3aBEPINAIOT MPEAMICCTBYIOIIANA UM PsT
YacTeH, MOSBIISSICH B KOHIIC ITPOM3BEICHUS, a Tak)Ke JOBOJBHO YacTO M B cepeauHe. B
TEX OTHOCHTEIIBHO PEIKUX CIydasX, KOTJIa aHTEM HaYMHACTCS C XOpa, B 3TOM pas3jeie
TaK)Ke M3JIaracTCs HEKOTOpas Hauboyiee 00Ias MbICIIb, 32 KOTOPOH B IOCIIECIYIOIIHX
YJacTAX MOCIIeYST KOHKPETHU3AIIHS.

ITo cpaBHEHHIO C XOPOBBIMH YaCTSIMHU IOJIHBIX aHTEMOB, B CTHXOBBIX aHTEMaX
MYy3bIKa XOPOBBIX YacTel moa4yac OTIHYaeTCs OOJbIICH MPOCTOTON M TEHJICHIIUEH K
aKKOPJIOBOMY M3JIOKCHHUIO. DTO Hambojee YCTOMYMBBIC 3JICMCHTHI B TOM CHUCTEME
MPOTHUBOIOCTABJICHUI KOHIIEPTHOTO THIIA, HA KOTOPOH CTPOUTCS (opMa CTUXOBOIO
agreMma, rae gactu full cocraBiastror onmo3uIMIO HE TOIBKO COJILHBIM 4YacTsIM VErS,
HO W aHcaMOleBbIM: bBykoduep Ha3biBa€T YTOHYECHHBIM KOHTPACT MEXIY
MPO3PAYHBIM M JOCTATOYHO BHPTYO3HBIM 3BY4YaHHEM aHCcaMOJis COJIMCTOB M OoJjee
MacCCHBHBIM 3By4aHHEM Bcero xopa?%,

ITepcenn oOpamaercs K JBYM H3JIIO0JICHHBIM Pa3HOBHIHOCTSAM XOPOBOI'O

AHTEMHOTO TMHUChbMa — MACCHUBHOM AaKKOPAOBOM JEKJaMalud MW IUIOTHOM

MMUTAIMOHHON MOJU(GOHUU B CBOCH, HO TPAKTYET UX MO-CBOEMY. B MHBIX ciyuasx,

202 Bukofzer M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach. P.208.
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Kak, Hampumep, B ¢unane antema «Why do the heathen», onm coenunser o6a
BapuaHTa. [IepBbIil pa3aen 3TOro xopa HalMCcaH B aKKOPAOBOM M3JI0KEHUU, & BTOPOU,
NPEACTABISIIOIUNA CcO00Ml MHOTOKpPaTHOE IOBTOPEHUE CIIOBA «AJTMIYHS», B
nosudoHnyeckoM. BceTpedaercss M CIOKOHHOE CTPOroe€ akKKOpPAOBOE 3BYYaHHE,
MIPOTUBOIIOCTABIEHHOE NOJABWXHBIM II0 PUTMY COJBHBIM WJIA WMHUTAaIlMOHHBIM
yacTsAM. B Kakoi-TO Mepe OHO HallOMHHAeT 3By4YaHUE XOpaja B HEMEIKOW KaHTarte.

[MpuBenem B kadecTBe mpumepa ¢parment antema Ilepcemna «O Lord Our

Governor»:
Pucynok 4.23
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bove, a - bowve the heav'ns, hast sct thy gle*ry a - bove,a - - bove the heavns
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PHTOpI/I‘-IeCKaﬂ BBIPA3UTECJIBbHOCTD MY3bIKAJIbHOI'O A3bIKA B COJBbHBIX YaCTHAX

CTHUXOBBIX AaHTEMOB Hepce.Jma

BHHMMaHHe K JeTansM TEKCTa IPOSBIAETCS B CTUXOBBIX aHTEMaX C elle OOMblIeH
HACTOWYMBOCTBIO, YeM B TOJNHBIX. B PEUNTATUBHBIX M ApHO3HBIX YACTAX SpPYEe BCETO
posiBIseTcS ocobas IUIACTHKA BOKadbHOro cTwisi Ilepcemna. MIMEHHO B MoOMEHTax
CONIBHOTO TICHHUs 3aMETHa, 110 HabmoaeHusaM bykoduepa, mpeeMcTBeHHas cBsasb [lepcena
¢ Xamdpu u bnoy?®. JlpamaThsM M BBIPa3HTENHHOCTH HIMPOKHX CKAYKOB, CBOOOIHEIE

CMCHbI pUTMa B 3aBUCHUMOCTH OT HIOAHCOB CJIOBCCHOI'O TCKCTAa M TCATPAJIBHO APKas I1oJada

203 Bukofzer M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach. P. 207.
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JNEKJIaMallMOHHBIX Y4YacTKOB noBojasTcs llepcemnom no coBepmieHcTBa. [leknamanms y
[lepcennia HE OrpaHMYMBAETCA TOJBKO OJHUM TOJOCOM, HO HEPEAKO PACHPEACISIETCS
MEXIYy OTICIbHBIMM CaMOCTOSTENIbHBIMU TOJIocaMu. Tak, CIIOBO  «AJUIHIYMs»
pacrpezensercs Mexay Tpems coirctamu B puHaie antema «In Thee, O Lord, do | put
my trust».

Ilepcenn pa3BUBaeT HE TOJBKO JEKIAMALMOHHBIA CTUIb Xamppu, HO U
MEPEHUMAET KPACOYHBIC MPUEMBI UTAILIHCKOW OTEPhl CBOETO BpeMeHU. UepThl ONIEpPHOTO
nuchMa OOHAPYKUBAIOTCSI BO MHOTHX COJIBHBIX paszfieliaX, B OCOOCHHOCTH HAIMCAHHBIX
U1l 0aca ¢ MCKITIOYUTENHHBIMU BOKAIBHBIMU JTAHHBIMU — MIMPOYAMIIUN JUATIA30H U
TPYAHBIE TIOJIBUXKHBIC IMAcCaXu ObLUIA OBl HE TIOJT CUITY 3aypsaHoMy meBily. [lo-Buagumomy
KOMITO3UTOpP PACCUMTHIBA HAa BO3MOYKHOCTH OIPEIAEICHHOTO TIEBLA: WM3BECTHO, 4YTO
MOCTOSTHHBIM HCIIOJTHUTENIEeM 0acoBbIX TapTUl B CTHXOBBIX aHTeMax llepcemna Obul
BBIJTAFOIIHMIACS aHTJIMMCKUN MeBel] mpeno100HbIi JoH Coctmiar?®*.

Cpenn ApKuUX NPUMEPOB PUTOPUUYECKH HACBIILIEHHON BUPTYO3HOCTH B AHTEMAaX
[lepcenna — ynomuHaBiieecsi panee coio 6aca «Bossectute Ero cnaBy s3prayHHKaM»
(Declare his honour unto the heathen) u3 antema «O sing unto the Lord». ». ®urypa
BocKimanus (exclamatio) cooOTBETCTBYET MpPH3BIBY «BO3BECTHUTE», MAalice CICIyeT
¢urypa mostopeHus (climax). DTo CEekBEHIMS MOTHBA BOCKIHMIAHHUSA — KBapTOBOTO
CKayKa C MyHKTUPHBIM PUTMOM, 3BYYAIlIETO y>KE€ C HOBBIMU clIOBaMH — «u Ero uyneca».
Camu ke yyjeca U300pakacT «HBIPSIOIINIY BHU3 mMaccax OT J, MOBTOPEHHBIN B BHUJIE
CekBeHIMH OT c. V3mrobnennsiii IlepcennoMm OKTaBHBIA OTPBHIB 3BYKOB, OOpa3yrOIIUX
XpOMAaTUYEeCKOE W3MEHEHHWE CTYIEHHU, MEJIOJAMYECKUN BapHaHT IepedeHusi, oOpasyer

CUMMETPUYHOE COYETaHKe Ha IPaHUIaX CEKBeHIIUH (CiS-a — a-C):

Pucynox 4.24
exclamatio climax
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de<clare his ho - nour, de - clare his ho - nour un-to the hea-then and his

won - - - ders, his won - - ders un-to all peo - ple.

204 Bukofzer M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach. P. 207; Yactpen [I. ['enpu Ilepcen. rasa 14.
Bonee noppobro 0 neuax Iepcenna cm.: Ayna H.B. Commctsl ['enpu Ilepcena.
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B anTeme «They that go down to the sea in ships» Ha ctuxu u3 107 ncanma (107: 23-
32, 21) cocTosiHMS MOpPCKOW CTHXWH, KOTOpas MOMAYMHSICTCS JHIIb TBOpILY, MEpeIaHbI
MOCPEICTBOM TIPOCTBIX, HO B BBICHICH CTENCHH BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB. BoHBI,
MOJIHUMAIOIIHECS 10 HeOec, MOKa3aHbl MOCPEACTBOM PHTOpUYECKOM ¢urypbl anabasis.
[loutn HE CMSTYEHHBIA MEJIOAUYECKUMH 3aKPYTJICHHSMH TIOABEM B 00BEME TepIICIIUMEI
BBIJICTISIETCS JaKe B PSIy MOJOOHBIX puTOopuueckux oopasnoB (Pucynok 4.25a). Bomnsl,
MOJIHSBIIMECS 10 HeOec, «HUCXOAAT 10 Oe3aHbD ((purypa Katabasis) — Ha 3toT pa3 ctporo
MOCTYIIEHHOE JIBIKEHHE B OJJHY CTOPOHY JIOTIOJTHEHO CKAYKOM B CaMyro «0e3Hy» 6acoBOro

JMarnasoHa u JOCTUraeT nByX okTaB (Pucynok 4.2506.).

Pucynox 4.25a
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They are car-ried up to heav'n and down a- __ gain to the deep:

YcrnokoeHne BOJIH IMEpeJaHO OCTaHOBKOM JABM)KeHHMS Ha ciaoBe  «Still».

[ToBTOpEHME TOrO ClloBa Uepe3 may3sl coorBeTcTBYeT (hurypam palillogia u suspirato:

Pucynok 4.26
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so that the waves there - of are stil ill. \ll“ still.
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so that the waves there - of are still, still, still,
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[Ipumepsbl Takoro pojia BCTpeHaroTcs MoBceMecTHO. [lepcer 0XoTHO monib3yeTcs
KaXJIbIM YI00HBIM CJIy4aeM [l MaKCUMAaJIbHO BBIPA3UTEIbHOM, HEPEJKO C JIIEMEHTAMHU
3BYKOM300Pa3UTEIbHOCTH, IOJa4l CJIOBECHOTO TekcTa. [IoBOJOM K HMCHOJIb30BAHUIO

MY3bIKQJIbHO-PUTOPUYECKUX (QUTYp CTAaHOBWIHCH BCSKOTO pOJAa MPUBBIBBI —
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«BOCIIOMTE», «BO3BECTUTEY», «BOCCTAHbY; YIIOMHHAHHUS O SBJICHHUIX IMPUPOIBI — BETPE,
rpoMe, MOpPCKOH Oype; TIJarojbl, Iepeaaliue JIBHKCHHE — OeXaTh, BOCCTATh,
BEPHYTHCS U T.]I.

B 3aBepiiieHrne KOpOTKOro 0030pa COJIBHBIX YaCTeH MpHBeaeM JBa (pparMeHTa U3
BHUPTYO3HOTO €0JjI0 compaHo u3 antema «My song shall be alway» na ctuxu 89 ncanma
(89: 1,5-10,14-15). Dro emie OAWH IpPHUMEP BOILIOMICHUS MOPCKOW TeMbl. [laccaxku
COMpaHO M KOHIEPTUPYIOIIEr0 OpraHa IepeJaloT BHaJajie o0pa3 MOPCKOW CTHXHH,

ynpasisiemon Co3natenem:

Pucynox 4.27
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A 3ateM ciaeayeT MOMEHT YKpoIeHHUs BoH: oHu B3abiMaioTcs (When they arise)

— U OKa3bIBAIOTCS yCMUPEHHBIMU. COMOCTABICHHUIO KJIFOUEBBIX CIIOB «arise» u «still»
COOTBETCTBYET PE3KOEC M3MCHEHHE MEJIOMYECKOr0 PUCYHKAa B BOKAJIBHOM MApTHH U
MTHOBEHHAsi CMEHa COJIbHBIX (UTyparuii Ha OOBIYHBIA MUGPOBAHHBIA 0ac B MapTUU

oprasa:

Pucynox 4.28

/|

CTUXOBBIE aHTEMbI Hepcenna ObLTH MMPCAHA3HAYCHBI HC TOJIBKO JJIA IIPOCIAaBJICHHA

bora, onn Takke JOKHBI OBLIM OBITH 3aMEUEHbI M OIICHEHBI YEJIOBEKOM. YJICTpell
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oTMeyaeT, yTo Bo BTopoil nmonoBuHe XVII Beka, korga OTKpbIThIE MYOJIMYHBIE KOHLEPTHI
ObUIN ellle OTHOCHUTENBHO HOBBIM siBlieHHEM, KoponeBckas kamnemna, kak 1 KoponeBckuii
Tearp, Oblla MECTOM, TIe MOXXKHO OBUIO YCTBIINIATh XOPOIIYI0 MY3BIKY B HCIIOJHEHUHU
JYYIINX MY3BIKAHTOB KOpPOJIEBCTBA. M B ATHX YCIOBHSIX aHTEM OKa3bIBAJICS HE MEHee
Ba)XKHOM YacCTBIO CITy’KOBI, Y€M MPOIOBENH-",

K antemam Ilepcenna mpuMBIKaeT psif €ro AYXOBHBIX COYMHEHHHA B JPYTHX
’KaHpax. 311ech, B MEPBYIO O4epelb, cienyer ynomsnyth «Jubilate Deoy», nanucanHoe
CTHEIHMAaNbHO I Mpa3aHOBaHUs AHA CB. llemmnuu. DTO COYMHEHHE COCTOUT M3 JBYX
YyacTel, HAMMCAHHBIX Ha aHTJIMHCKUE MePEBOBI JIATHHCKUX OOTOCTyKEOHBIX TEKCTOB 1€
Deum wu Jubilate Deo (100-ii mcamom). Ha3BaHusi qaHbl 1O JIATBIHH, MPH 3TOM BCE
COYMHECHHE B II€JIOM HMMCEHYEeTCS IO BTOPOW YacTH, TpEACTaBIsomeH mo dopme
cruxoBoi antem. [lo my3bike «Jubilate Deo» Ilepcensa BoO MHOrOM MpEABOCXHUIIAET
Oynmymee counmHeHue I[eHmenss misi repuora YaHmoca Ha TOT Ke TekcT. Takoe
NPEBOCXUIIEHHE HamOoJee 3aMETHO NP COMOCTABIEHWU COJIBHBIX M aHCaMOJIEBBIX
pa3zenoB 000MX COYMHEHUH.

C antemnbiM TBopuecTBOM [lepceinna mccneqoBaTesid COMOCTABISIOT TaKXKe €ro
uepkoenvie necuu, onyonnkoBaHHble B Harmonia Sacra I'enpu Ilmsiidopma Bmecte ¢
PAZOM HOJOOHBIX COYMHEHMH COBPEMEHHUKOB KommosuTopa?®. OOpamasce K
nepkoBHbIM mecHsM Ilepcenna, H.B. Jyna numer: «B  «AHaIUTHYECKOM
TeMaTH4YECKOM KaTajiore npousBeneHuu [Iépcemmtay @. [lummepMana cemMblIeCAT MECEH
0003HaueHbl KaK TUMHBI. B €BpONeicKoM My3bIKO3HAHMHM TUMHBI U JTYXOBHBIE TECHH
[lep,cenna yacto oObenUHAIOT Toa OOmMM HazBaHueM sacred songs wim devotional
songs. II. Xonman ynotpebisier TepmuH sacred songs B OTHOIIEHHHM BCEX TyXOBHBIX
necen kommnosutopa?®’, a npa rumua Ilépcenna Ha TaTMHCKUI TeKCT QUIYPUPYIOT B €10
KHATE Kak JaTHHCKHEe MOTeThl. B kommeHTapusx P. KuHra x mecHsIM W TUMHaM
«bputanckoro Opdes» MOXHO BCTpeTUTh TepMuHBI devotional song, hymn wu

anthem?®»2%  YccnenoBatensHuna OOBACHAET TaKoe Ppa3sHOOOpa3sHe KAHPOBBIX

205 yaerpen k. Tenpu epcenn. rnasa 14.

206 Bukofzer M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach. P. 208.

207 Holman P. Henry Purcell. Oxford: Oxford University Press, 1995. P. 53.

208 King R. Purcell: The Complete Anthems and Services. Hyperion booklet. London: Hyperion Records Ltd, 1994.
209 ITyna H.B. Ceetckoe u yxoBHOE TBOpuecTBO I'enpu [Tepcea B My3bIkaibHOM KynbType Anrmuu. C.147-148.
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OIPEAECICHNN, BO-TIEPBBIX, IIUPOTON «B3IJIAAA AHTJIUUCKONU MY3bIKaJIbHOU KYJIBTYphI HA
aHp necHu B 1enoM. C apyroil CTOPOHBI, CKa3bIBAETCSA NPAKTUKA, YXOASIIas KOPHAMU
B aHriuiickue Tpaguuuu pyoexa XVI- XVII BekoB, korjga >XKaHpOBOE Ha3BaHUE
BOKQJIBHOTO COYMHEHHUSI, MPEAHA3HAYEHHOTO MJIs JOMAIIHETO MY3ULMPOBAHUSA, CKOPEE
ONPENEISIIOCh HAIPABICHHOCTBID €ro IMOATHYECKOro coaepxkanusd. [IpucyrcTBue
nepepabOTaHHOrO TEKCTa IcajMa ObUIO JOCTATOYHBIM OCHOBAaHHUEM, YTOOBI Ha3BaTh
counHeHne ruMHOM. To, YTO TEKCT IMcajiMa TMpeBpallaica, MOpPoi, B HEOOJbIIOE
ornepHoe suOperTo, kKak B mnecHe llepcemna “In guiltry night”, a camMu TUMHBI
paspactajiuch 10 pa3MEpoOB COJIbHOW KaHTaThl (kKak, HanmpuMmep. “Lord, what is man?”)
HUKOTO He cMymano»?o,

[Tecuu Ilepcemia npencTaBisitoT co00i CObHBIC KAaHTAThl HA OMOJICCKHUE TEKCTHI
JUTSL YACTHOTO OJaro4yecTUBOIO JIOMAIIHET0 BPEMSIIPENPOBOKACHHS: OT aHTEMOB MECHU
OTIIMYAIOTCSL TIPEXKJIE BCETO OMCymcmeuem xoposvix uacmeti. B OONBIIMHCTBE CBOEM
9TO — CKBO3HBIE KOMIIO3ULMA B PEUYUTATUBHOM CTwWie. JUIsI 3TUX COYMHEHUU
XapakTEePHBI 3a1yLIEBHOCTh U JJOBEPUTEIIbHOCTh BbICKA3bIBAaHUSI, KAMEPHOCTh 3BY4YaHUsI.
OHU BBIIENSIOTCS M OCOOCHHO BBIPA3UTENILHOW JIETATM3UPOBAHHOW Mepenayueit
CJIOBECHOTO TEKCTa MY3bIKalIbHBIMU cpefacTBamu. OOpaias BHMUMaHHE Ha TECHYIO
B3aMMOCBS3b CJIOBa M MY3bIKM B 3TuX coumHeHusx, H.B. Jlyma mumer: «Ocoboe
BHUMaHHE K CJIOBY MO3BOJIMJIO ClI€NIaTh MY3bIKY 0oJiee SKCIPECCUBHOM, UCIIONIH30BAThH
3BYKOM300pa3UTENbHOCTh, OTPA3UTh IIUPOKYI0 pPAa3HOOOPa3HYI0 TraMMy YYBCTB -
rIyOOKyI0 CKOpOb, OTUASHUE U CTPax, PajocThb MEepenoiHsomen 1o0Bu k CrnacuTesnto
uT. g.»2t

[Tockonbky anTeM, 10 PectaBpaiuy 3By4aBIIni Kak B LIEPKBU, TaK U B JJOMAIIHEN
oOcTtaHOBKe, nocie PectaBpanny MOCTENEHHO OKa3bIBAETCS KAHPOM HCKIIOUUTEIBHO
LIEPKOBHBIM?2, 5TH JyXOBHBIE NECHU HA CBOOOIHO W3OpaHHbIE OUOIEHCKHME TEKCTHI,
[IpEJHA3HAYCHHBbIE JUI1 JIOMAIIHEr0 HCIOJHEHMS, MOXKHO paccMaTpuBaTh Kak

cBO€OOpa3HOE NMPEEMCTBEHHOE MPOAODKEHNE aHTeMa MpealIecTByomen anoxu. Cpenn

AYXOBHBIX IICCCH Hepcenna BBIACIACTCA CAMHCTBCHHAA B CBOCM pPOAC ApaMaTHUYCCKasa

210 Tam xe. C.147-148.
211 Ntyna H.B. Ceetckoe u jxyxoBHOE TBOpuecTBO I'enpu [lepcena B My3bIkaibHOM KynbType Aurmuau. C.149.
212 Harper J. Anthem.



162

cuena «In guiltry night», omybnukoBannas [Tmdiidopaom Bo BTOpoM ToMe cOOpHUKA
«Harmonia Sacray. [IpousBenenue npeacraBisier cO00 MHHUATIOPHYIO OPATOPHUIO TSI
TpeX roJIocoB Ha OuOMelcKuil crokeT. B kadecTBe crokeTa KOMITO3UTOP M30paj 3MU30.
npuxona Cayma k BommeOHuie B Asumop. «In guiltry night» eauHcTBeHHBIH Yy
[lepcenna mnpumep Takoro >kaHpa, MNPEJBOCXUINAIOIIMNA Oyayliue OpaTopUaibHbIE
meaeBpel ['ennens. CrnoBa Cayna, BoimeOHUIBI U ayxa Camyuiia MoOpydeHbl 37€Ch
TEHOpPYy, COMpaHO U 0acy COOTBETCTBEHHO. My3bIka, € MOTpsicaroleid THOKOCThIO
nepeaplas BCe HIOAHCHI CIIOBECHOIO TEKCTa, HANENSAET KaKIOro U3 JEHCTBYIOIIUX
JIUI] CBOMMHU OCOOBIMM MHTOHalMsIMU. BecbMa sipko mepemaercss u BonHeHue Cayna, u
CTpaxX BOJIICOHUIIbI, CMEHSIONIUNCS BJIACTHBIMHU 3aKJIMHATEIbLHBIMU BO3TJIACaMH, M
THEB MMOTPEBOKEHHOTO nyxa Camyuia, CMEHSIOMIHICS OECCTPaCTHON OTCTPAaHEHHOCTHIO
OT BCEX 3eMHBIX mpouciiecTBUi. OCOOEHHO CWJIBHOE BIIEYATICHUE TMPOU3BOIUT
IPOpPOYECTBO O CKopoil cmeptu Cayna, IPOU3HOCUMOE KaK CYPOBBIM U HEYMOJIMMBIN
IPUTOBOD.

B Gonbiiom uucie nepkoBHbIX neceH [lepcenna BcTpedaroTcs 00passl CMEpTH,
PaCKpBITbIE C HEOOBIKHOBEHHOW CHJIOM M HMCKPEHHOCTBIO, CIOBHO CaM KOMIIO3UTOD
NPEeIYyBCTBYET 3[1€Ch CBOIO MPEXKICBPEMEHHYIO CMEPTh. Takas MpayHas TeMaTHhKa
BMECTE C YIIIYOJICHHBIM TICMXOJOTH3MOM U JCTAIM3UPOBAHHON Mepeadei CIIOBECHOTO
TEKCTa CpPEICTBAMU MY3BIKM BBI3BIBAET accoluanuu ¢ pomaHTuzMoM XIX Beka, B
OCOOEHHOCTH C €0 PAaHHUM JTAIlOM.

B psany npyrux counHeHMid, OJU3KUX aHTEMY IO JKaHPOBBIM CBOMCTBaM, Ha30BEM
MPOHUKHYTHIH HAacTpOeHUSAMH Tirybouaiiieir ckopou rumH «Plung'd in the confines of
despair» — sipkwuii mprEMep TBOPUECKOW UCKPEHHOCTH M CBOOOIBI KOMIIO3UTOpa. B ruMHe
«Lord, | can suffer» mepBoHayabHBIE HACTPOCHUS TIIYOOKOrO OTYASIHUS CMEHSIOTCS B
KOHIIC PaJOCTHBIM OyiarofapeHreM. B 3TOM COYMHEHHMH BBIIEISIIOTCS MPOH3UTEITHHBIC
JMCCOHAHTHbIE TapMOHHMH, BO3HHMKAIOIIME B TMEPBOM €ro TMOJOBHUHE, MEpelaroline
COCTOsIHME TIIyOOKOW CKOpOM. B KoHIlE TMMHAa CKOpOb CMEHSETCS PaJOCThIO, U B
MOJM(OHUYECKOM YETBIPEXTOJIOCHOM M3JIOKEHUM 3BYUUT fApKas TeMa IECEHHO-
TAHIEBAJLHOTO IMPOUCXOXKACHHUSA.  3aBEPIIAIOIIYI0 TOYKY CTaBUT MHOI'OKPATHO

MOBTOPSIEMBIN XBaJI€OHBIN BO3IJIAC « AJUTHITY IS,
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83. Buobneickuii napanneausm ¢ anmemax Ilepcenna

Kommnosuimonnsie penienust B antemax llepcenia, BBIOOp TOrO WM MHOTO COCTaBa
UCTIOJIHUTENICH, BBIOOP YacTel Ul COIMOCTABICHUS Makopa W MUHOPA, aHTU(POHHBIX
MEPEKIIMYEK MEXKTy aHCaMOJIEBBIMU TPUO U CIUIOIIHOM aKKOPIOBOW (hakTypol U T.I. — BCE
3TO 3aBHUCEJI0 OT CMBICIA U CTPYKTYPbl HM30PaHHBIX KOMIIO3UTOPOM OUOLEUICKUX CIUXOS.
TakoBo oOIee MpaBWIO, OJHAKO B TBOpuUecTBe Ilepceiuia OHO MOMyYaeT CBOE
UH/IUBU/TyaJIbHOE TIPETBOPEHHE, CBA3aHHOE ¢ COYCTAHMEM Pa3IMYHBIX YPOBHEH OpraHU3aIiu
nenoro. B antemax «My song shall be alway» u «Let God arise» TOMUHUPYIOIIHIA THIT
rapauieN3Ma pKO U OTUCTIIMBO TPOSBISICTCS HA YPOSHe CMpPOeHust écell komnosuyuu. B
000MX aHTEMaXx YETKO BBIICIISIOTCS JBa KPYITHBIX Pa3/ieiia, Kax bl U3 KOTOPBIX BKITIOUACT 10
Heckosbko vacted. B anteme «My song shall be alway» rpanuieii pasmenoB ciiyxut
xopoBast Hallelujah B xapakreprom mepcemtoBckom putve. Ona 3anmmaet TT.153-160, TO

CCTb IIOABJLACTCA ITOCCPCANHC aHT€M21213 1 0e3 M3MCHEHUI IMOBTOPACTCA BCaMOM €T'0 KOHIIC.

Pucynok 4.29
Chorps.
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Hallelujah, Hal le 1o jah Hal le.lu_jah, Hal le lu jah Halle lu jah, Hal.le .lu —jah.
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7  Hallelujah Hillle Ju jah, Hal le.lu_jah, Hal le.lu gah, Hal fe lu jah, Hal le fu - Jah.

BuyTpu kaxxnoro u3 JIBYX pa3feinoB xapakTepHoe s llepcenna ctpemiieHue K
4acTOM CMEHE MY3bIKaJbHOI'O Marepuaja He BCerja MO3BOJISIET YCTAHOBUTh AHAJIIOTUU

MCKAY MY3bIKAJIbHBIMH WM TCKCTOBBIMU ITOCTPOCHUAMM. TaM, rac, Cyad II0 TCKCTY,

213 XapaKTepHO WCHOJHEHME OSTOTO aHTeMa C TOBTOPOM HadalbHOM yBepTIopsl Beiend 3a wacteio Hallelujah,
JIOMIONTHUTENBHO Mor4epKuBaroiee rpanuiy ¢opmel. Vcnonaurenu: Michael George (bass) / The King's Consort / Robert
King (conductor) / dpespams 1992. URL: http://classic- online.ru/ru/production/71346.
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JOJDKHBI OBITH CXOJCTBO, MOJYAC MPHUCYTCTBYET pasiudue u Haobopot. K mpumepy, B
NepBOM, COJIbHOM, pasneine antema «My song shall be alway», nanucanHoro Ha Tekct
ncamMa 89, TOCIENOBATENBHOCTh  CXOOHBIX IO CMbICHy ctuxoB | wum 5
IPOTUBOIIOCTABJICHA TAKXE CXOTHBIM MEXAy cOo00# ctixam 6 M 7, KOTOpbIC CIyKaT

OCHOGaHUeM ]IS HAa4aJIbHOU napbl CTUXOB!:

1 Mos mecHb Bcerga Oyaer o 6maroctu ['ocnoga: MomMu yctamu s Bcerja Oydy BO3BEIIaTh
TBor wcTMHY M3 TOKOJeHUs B mokoiierne. S O, Tocromu, cambie Hebeca OyayT BOCXBAJIATH TBOU
LIyI[eCHI)Ie JACAHUs, 1 I/ICTI/IHy TBOIO B CO6paHI/II/I CBATHIX.

6 160 kTO ecTh cpeau 00JaKOB, KTO MOXKET cpaBHHUThCS ¢ ['ocnomom?7 UM kTo ecTh cpenu

6oros, kTo no100eH ['ocniomy?

OIIHaKO B JJTAHHOM CJIY4a€ MY3bIKa HC IIPAMO CJICAYCT 3a CJIOBOM. ITo 3BYYaHUTIO 5-#
CTUX HC CIIYKUT IIPOAOJDKCHHCM I-FO, a COCTAaBJEICT KOHTPACT IIO OTHOHICHHUIO K HEMY.

Mensiercst 1 na; (MHHOD TIOCIIE MayKopa), U pa3Mep, U cama MaHepa BOKATHLHOTO U3JIOKEHMSI.
214

MY?J)IKa BBIPAXKACT «CTPaxX U TPCIICT) IICPC ACTIaMA BO}KI/II/IMI/I, «CJIaBHBIMH U YKaCHBIMI)

Pucynox 4.30 Crux 1:

A ctuxu 6-7, My3bIKAIBHOE 3BYYaHHE KOTOPBIX CXOJHO MO PUTMY HA4YaJIbHOU
dpaser ( 444 4), CaykaT cKOpee MPONOIKEHHEM My3BIKH Ha CJIOBa 5-TO CTHXa, YeM
MIOCTPOCHHUEM, KOTOPOE €l MpoTUBONOCTaBisAeTcsl. CpaBHUM HayalbHbIE MOCTPOCHUS S-

ro, 6-ro u 7-ro ctuxoB (Pucynku 4.31, 4.32, 4.33).

214 Cnosa u3 micanma (nic 54:5) u Monuteel Bacuins Bemukoro (Ts Gnarocnosum, Beicumii Boxke u Tocrioms MuiocTw,
TBOPSIIIIATO MPHCHO C HAMH BEJTUKas )K€ ¥ HeM3CIIEeAOBaHHasI, ClIaBHAs JK€ M Y)KAacHasl, HX)Ke HECTh YHCIIA).
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Pucynok 4.31 Cmux 5
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Pucynok 4.33 Cmux 7
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Cnenyromias coyibHasg 4acTh aHTeMa Ha TEKCT 8-ro ctuxa «bora BechbMa CHUIIBHO
0OsITCSI B COBETE CBATHIX, W TOYMUTAIOT BCE T€, KTO OKpyxkaroT Ero», Bmecre ¢
0JIarOoroBeHBIM 1 TPEMETHBIM XOPOBBIM IEHHUEM «AILTUITYIs», 3aBEpIIacT NMEPBIN U3

JBYX pa3JIeJIOB aHTEMa.

Jlns Broporo pasnmena Ilepcemn cHoBa M30MpaeT JBE Mapbl CTUXOB, HIAYIIUX
moapsin — 9-10 u 14-15:

9 O, I'ocriou, bor myxoB, kto mogodeH Tebe? TBos mMcTHHA, MOTYyIIecTBeHHEeH NI ["ocmop,
HaxoauTcst co Beex ctopoH. 10 Twl ynpaBisiens spocThio Mopsi, Thl ycrioKkauBaelb BOJHBI TOTO, KOT/a
OHM O THUMAIOTCSI.

14 Tel umeemp CWIBHYIO DPYyKy, TBOSI pyka CWJIbHA, U BBICOKO TBOs mpaBas pyka. 15
IIpaBeqHOCTB M CHpaBEATUBOCTh — 0OUTENb TBOEro TpOHA, MUJIOCEPIME U UCTUHA OyIyT UATH Mepe.

JIALIOM TBOUM.
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Cornocrapiissi u30paHHbIE KOMIIO3UTOPOM TPYIIIBl CTUXOB, MOKHO YBHUJETh, UYTO
Ha ypOBHE JBYX OOJIBIIMX pa3leiioB aHTEMa CKJIAJAbIBAIOTCS TE K€ OTHOIICHUS
napasuiesiu3mMa, KOTopble ObUTM OTMEYEHBI MEXIY CTUXaMU TIEPBOTO pasjielia: Ho8mop u
ymouHeHue, K KOTOPbIM MOKHO TPUCOCAUHUTh U UHMeHcUupukayuro. TOUHO TO XKe
MOXHO CKa3aTb U O MY3bIKE, KOTOpas CJIOBHO IMPOXOJUT MO BTOPOMY KpPYTYy: OMSTH
MPUCYTCTBYET TOCJIEIOBATEILHOCTh YETHIPEX COJBHBIX YaCTel — TpeX MaKOpPHBIX U
OJTHOW MHUHOpHOM, — oaHako llepcenn noGaBisieT HEOOJBIIOW PUTYPHENIb MEXKIY
napaMyd dYacTed U COJIbBHYK0 4YacTh «AJUTMIYHs» TMepell XOPOBBIM MPHUIEBOM
«Annunyitsy. WHbpIMM cloBaMU, B MY3BIKE TMPUCYTCTBYIOT TE€ K€ HO8MOP,
uHmeHncuuxkayua, v 1axe ymounenue (CoctaBa 4acten).

B 6onee xommaktHOM aHTeMe «Let God arise»?’® MoxHO HaOMOIATH CXOIHBIC
KOMITO3UITMOHHBIC TIPOSIBIICHUs OWOJIeCKOro mapayienu3mMa. AHTEM JSNUTCS Ha JiBa
KPYIHBIX pasjieia, Kakablid U3 KOTOPBIX IMPEACTaBIseT cOO0N aHcaMmOJlieBOoe TEHUE U
3aBEPIIAETCS XOPOBBIM ITOCTPOCHUEM.

st mepBoro paznena [lepcemn u3bupaer nepsbie TpU cTHXa Ncanma 68:

1 Jla BockpecHet bor, u na Oymyt paccestasl Bparu Ero; Takxke Te, kro HeHaBuaaT Ero, na Geryr
ot Hero. 2 Kak ucuesaer apim, Tak Thl H3roHUIIb UX MPOYb, U KAK TAET BOCK Ha OTHE, TaK J1a IOTUOHYT
6e360xHbIe TIepen auioM bora. 3 Ho na Bo3pamyroTcst mpaBeIHUKHU, U J1a Bo3BecensTces npes borom;

TaxKoKC aa 6y,ZLYT OHH CUACTIIMBLI U paAOCTHBI.

[lopywass TpeTMd CTHX XOpy M U3MEHss Xapakrtep My3biku, Ilepcemn
MOYEPKUBAECT KOHTPACT MEXKITYy 00pa3aMy HEUECTUBBIX M MPABEIHBIX.

Takum 00pa3om, BHYTpU MEPBOTO pa3jesia aHTEMa SIPKO BOILIONIEH Mapasliein3mM
KOHTPACTHOI'O THUIIA — conocmaeneHue. Bropas NOJOBUHA aHTEMAa COOTHOCHUTCS C
MEePBOM 10 TPHUHIMITY HO6MOpPA — 3AeCh KapTHUHA OO0KECTBEHHOTO IPAaBOCYIUS
PACKpbIBAETCSI MHOCKA3aTEIbHO, TOCPEACTBOM M300pakeHUsl MPUPOJHBIX KAaTAKIN3MOB

u moryuiecta ['ocnioza:

215 Cm. 3Bykozanmck antema: URL: http://classic-online.ru/ru/production/71530.
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7 O, boxe, xorna Tel men Brepeau oaei, kornaa Thl 1€ 4yepe3 MyCTHIHIO,
8 3emus Tpacnack u HeOeca mananu nepen auuoM bora; B To xe camoe Bpems CuHail Taxoke

ObLT oKoJIeOeH epen uroM bora, koTopelit ects bor M3pans.

[IpuMmeyaTenbHO, YTO XOPOBOE IMOCTPOCHHUE, 3aBEPIIAIOIIEE BTOPOU pasjaen
aHTeMa M COOTHOCSIIEECS C aHAJOTMYHBIM TOCTPOCHUEM W3 TMEPBOrO paszfena, B
KOTOPOM PEUb UJET O MPaBEIHHUKAX, UCIOJIB3YET TE e CIIOBa O MOKOJIeOaBIIEHCs Tope
Cunaii, uro u mnpemuecTBywiiee mnocrpoenue. [lo-Buaumomy, obOpa3 ropsl 37ecCh
MO/IAETCsl JIBOSIKO — C OJHON CTOPOHBI, 3TO TOPJ0 BO3BBIIAIOIIMICS MUK (M B 3TOM
CMBICJIE TOpa MoA0OHa rOp/IOMY HEUECTHUBILY), HO C APYTrOd CTOPOHBI — MMEHHO Ha rope
Cunaii bor pmapoBanm monsM CcBoW 3amoBeau (IO3ToMy TOT ke oOpa3 Cunas
MOBTOPSIETCS, COOTHOCSICh ¢ 00pa3aMu MPaBEIHUKOB M3 TIEPBOTO pa3jiesia aHTeMa).

B anteme «The Lord is my light»?'® mapamnenusm tuna conocmasnenue
co3aeTcs, TIaBHBIM 00pa30M, MOCPEICTBOM YepEeAOBAHUS Pa3/IeNIOB, HAMTMCAHHBIX JJIS
NEBLIOB, M OPKECTpa C HWHCTPYMEHTAIBHBIMU HWHTEpMEIusAMU. B To ke Bpems
CJIOBECHBI TEKCT CKOMIIOHOBAaH TaKMM oOO0pa3oM, 4YTO pacKphIBAaeT Mapajuieu3M
NPUYUHHO-CIIEICTBEHHOTO THMAa (BCECWIbHOE OO0KECTBEHHOE IOKPOBUTEIHCTBO
NCAJIMOIIEBIly W YycepAaHoe Onaronapenue). Pa3Butue e B HWHCTPYMEHTAIbHBIX
UHTEPMEIUAX OIHON MY3BIKAIBHOM HAEU MNPUAAET LEIOCTHOCTh IMPOU3BEICHUIO U
M03BOJISIET TOBOPUTH O BOILUIOUIEHUH MApasjiean3Ma THUIIa HOGHOP .

Ha ypoBHe otmenbHbix 4acTeid B aHTemax Ilepcenna Oubneickuii
napayjiein3M MOXKET MPOSBIATHCA BEChbMa PA3IUUYHO, C OONBINEH WM MEHbBIIEH
CTENIEHBIO JeTalM3alluu U o4yeBHAHOCTU. B uemom pansa Ilepcenna xapakrepHO
BHUMATEIIBHOE OTHOIIEHUE K CIOBECHOMY TEKCTY W JETAIU3UPOBAHHOE €ro
BOIUIONIEHUE MY3bIKaJbHBIMU cpeAcTBamMu. OJHAKO, Ha Halll B3TJISA, IPUCTAIbHOE
BHUMAaHHE K OTAECIbHBIM CIIOBAaM HE BCErJa CHOCOOCTBYET MPOSIBICHUIO SIPKUX H
OTYETJIMBBIX MPOSIBJICHUN OMONEMCKOro mnapamieian3Ma Ha YpPOBHE CTHUXOB U
nojgyctuminii. Tem He MeHee, MOXHO MPUBECTU PsAA NpumepoB, rae y Ilepcenna

BCCbMa YyIAa4YHO COYCTACTCA ACTAJIM3NPOBAHHOC BOIUIOINCHHC MY3bIKAJIbHBIMHU

218 Cm. 3ykosammck antema: URL: http://classic-online.ru/ru/production/71526.
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CpeICTBAMH OT/ACIBHBIX CJIOB C MPOSBICHUSAMH Tapajjean3Ma Ha YPOBHE CTHXOB U
IIOJIY CTUILI M.

s xaxon yactu anteMa [lepcen, kak mpaBuiio, M30MpPaeT HECKOJIBKO CTUXOB
ncajaMa, He O00s3aTCNIBHO CTOSIIUX PSJIOM. B OTHOCHTENBHO pEIKHUX Clydasx
3aKOHUYCHHAs YacTh aHTEMa IMHIIETCS Ha TEKCT OJHOTO CTHXa, CIIy9aHl WCIIOJIH30BaHUS B
KayeCcTBE TEKCTa YAaCTH TOJIGKO TOJIOBUHBI CTHUXA SIBIISIOTCS, CKOpEe, WCKIIFOUCHHSIMHU.
N30upaembie CTUXU HAXOIATCS JIPYr C JPYrOM B OTHOIICHUSX IMapajlieu3Ma KaKou-
00 PpPa3HOBUAHOCTH, MPU OSTOM [MAPAJUICIN3M, TPHUCYTCTBYIONIUNA HA YpPOBHE
MOJIYCTHUIIIMH TaK)Ke HE OCTAETCs 0€3 KOMITO3UTOPCKOTO BHUMAaHHUSI.

CosznaBast TuOpeTTO /1J1s aHTeMOB, [lepcert He TOJIBKO COKpallaeT CTHXH IcaaMa,
HO TaKXKe, €CJIM TOro TpeOyeT ero 3ambICcell, MOXKET IEPECTaBUTh HEKOTOPHIC CTUXH
MECTaMH 0 CPAaBHCHHMIO C OPUTHHAJIOM — K TPUMEPY, TaK MPOUCXoauT B aHTeme «O
sing unto the Lordy» co caeayrorieit mocienoBaTeIbHOCTRIO CTHXOB Ticanma 96: 1, 2, 3,
6, 4, 9, 10. MnaTepecHo 3aMeTUTh, YTO MPUCYTCTBYIOIMK B 9-M CTHXE Hapajuielin3M
Tuna ueab (A, 4Toosl b), KOTOPBIN Takke OTCYTCTBYET B MEPEUYHE «IEPEBOIUMBIX» Ha
SI3bIK  MY3BIKH THIIOB Mapajljieu3Ma, INEPEOCMBICIICH B IONEPEMEHHOM 3BYYaHUU
ancamOis conucToB U xopa. CioBa ctuxa «O, ciyxute ['ocroay B KpacoTe CBATOCTH:
Ja CTOMT BCS 3eMJsl B OylaroroBeiiHoM Tperiere mpea Hum» mepeocMbIciseTcs
[lepceioMm B KIIIOYE mNapayieiu3Ma HOGmMOpHo20 Tuna. IlepBoMy MONMYCTHIIBIO,

HCIIOJIHACMOMY aHCaMOJIEM COJIMCTOB:

Pucynox 4.34
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HCCOMHCHHO, BTOPHUT BTOPOC, UCITIOJIHACMOC XOPOM:

Pucynox 4.35
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A Let the whole earthstand in awe of Him, let the whole earth stand inawe of Him
f L} I
A!."L - e e —— S ] n -‘H 1 +—1
(o H—f—d—.—o—-l——i-—&—d-l—ﬁ.—o—lﬁ : - e A s—Oo—
D) [ J t; ) 4]

AL Let the whole earth stand in awe. let the wholeearth stand e of  Him
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Uucno mpuMepoB mapaieiu3Ma TUMA HPUUUHA-CAe0Cmeue BEChbMa BEIHKO,
nokayyid, 3To HaumOosee mobumas dopma mapajieu3Ma U €ro BOIUIOMISHUS IS
[Tepcenna.

SpkuM nOpuUMEpPOM BOIUIOIICHUS HPUUUHHO-CIEOCMEEHHO20 TIapalliieiu3Ma
SIBIIICTCS TepBas BoKalbHas yacTh anteMa «O sing unto the Lordy. IIpu3sbiBel comucTa
«0O, Bocmnoiite ['ocriomy HOBy1o mecHb» U «Iloi ['ocromy Bcs 3eMiis», ABISIOIIUECS
JBYMS MOJYCTUIIMSIMU OJHOT'O TICAJIMOBOTO CTHUXa, — U €CTh MPUYUHA, BHI3bIBAIOIIAS
cledcmeue — OTBETHBIE BO3TIIAChl « AJuTiityiis» Beero xopa (Pucynku 4.18-4.20).

OTMeTuM, 4YTO B STOM Cllyya€ IMOJYCTHUIIbS HAXOAATCA B OTHOLICHUSX
napajuieliu3Ma MOBTOPHOTO THIA C AJIEMEHTAMH UHmMEHCUuKayuu, 4To NpUBOJUT K
UCIIOJIb30BaHUIO OJHOTO UM TOTO K€ TEMATHYECKOr0 MaTepHasia I UX MY3bIKAIbHOTO
opopmiterus. Ilpm 3ToM XBayleOHBI XOPOBOM BO3IJIAC, BO3HUKAIOIIMK KaK CIICICTBUE
MPU3bIBA BOCIIETH OJIAarOJapCTBEHHYIO XBaly, B MY3bIKAJIbBHOM OTHOIIICHHH OKa3bIBACTCS
SPKO KOHTPACTUPYIOIIUM C COJIbHBIMH Pa3/ieiaMu — U [0 UCIIOJIHUTEIECKOMY COCTaBY,
U B PUTMHUYECKOM, M B MHTOHAIIMOHHOM OTHoIIeHHH. CregoBaTeabHO, 37eCh
KOMITIO3UTOPOM MPUBHOCUTCS 3JIEMEHT Mapajuiein3Ma KOHTPACTHOTO TUIIA.

Heckonbko najiee B 3ToMm ke anteMe B coiio 0aca «Declare his honour unto the
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heathen» (Bo3Bectute si3biunukam cinaBy Ero, m uyneca Ero BceM mromsMm) Takke
IIPUCBHITCTBYIOT JBa pas3feia, COOTBETCTBYIOUIME IMOJYCTULIMSAM IICaJIMOBOIO CTHXA.
Tun napannenusMa U B CTUXAX, U B MY3bIKE, MOKHO OINPEICINUTh KaK modxcoecmeo (A
ectb b). XoTs MNONyCTUIIbS MONYYAIOT PA3IUYHOE MY3BIKAIBHOE BOIUIOLIEHUE —
BEIIMYECTBEHHOE U TOP’KECTBEHHOE 3By4YaHHUE COOTBETCTBYET CJIOBaM O ciase I'ocnioza, a
YAMBUTEIIBHO BHUPTYO3HOE II€HHME BblIEAeT cioBa «Ero wyaeca»y, — mnpHEMBI
MPEeNoJHECEeHUs] TEKCTa OYeHb CXOJHBI. B 000MX ciyyasx MNOBTOPSIOLIMECS CJIOBa
BOKaJIbHOM MapTHH U3JIAratoTcsl B BUJE CBOOOTHBIX CEKBEHIMMN, MPUUYEM BTOPHIE 3BEHBS
CEKBEHIIMM TOJY4YalOT OJMHAKOBBIE OIOPHBbIE 3BYKM U (a3pl ABMIKEHHS, a TaKKe

CUMMCTPUYHO-CXOOHBIC Ka/JaHCOBBIC O60pOTBIZ

Pucynox 4.36
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OpHUM U3 TPUMEPOB BOIUIOLIEHUSI OUOJICHCKOro Napayieu3Ma ymouHAIOu €20 TUTa
(To A, KOTOpOEe b) MOKET OCITYKUTh 3aKIIOUUTENBbHOE colio u3 antema «My song shall be
alway» Ha cnoBa «[IpaBeTHOCTb U CHIPaBEIMBOCTE OOUTENL TBOErO TPOHA, MUJIOCEPNE U
ucThHa OynyT uatu nepen JuioM TBoum». Ilo cytu, npaBocynue boxxue — To ke, 4To U
Musocepaue (noo I'ocroap JOATOTEpHEeNIMB U MHOTOMUIOCTUB — ricaioM 144:8). OnHako B
MY3bIKAJIbHOW HMHTEPIPETALMN YTOUHEHUE IEPENACTCS KaK KOHTPACTHOE COITOCTABJICHUE.
Ilepcemt akLEHTUPYET B MEPBOM ClIydae NPaBEIHOCTb BOXKBEro cyga — 4Yepe3 CTPOrHue
ITyHKTUPHBIE PUTMBI Ha TOBTOPSIOIIEMCSl 3BYKE M YEPE3 BBIICPKMBAHUE J0-MaKOPHOTO
Tpe3Byuusi B 0ACOBBIX XOJaX POBHBIMH TOJIOBUHHBIMHU HOTAMH Ha MPOTSHKEHUU Bcex 12
TaKTOB MEPBOT0 MOJYCTUIIbA. A «MUJIOCTb» MEpeaeTcsi MPOTUBOMOIOKHBIM 00pa3oM —

CMEHOM J1aj1a, pa3mepa, Pe3KUM MePexo/IoM K YCIIOKHEHHON METOANKE U TAPMOHUH:

Pucynok 4.37
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Takum 00pazoM, MOKHO 3aKITIOYUTH, 4TO [lepcernn, oco3HaHHO WIIM WHTYUTHUBHO,
BOIUIOIIAJI B CBOMX AaHTeMax MPUHLMMB Oubneiickoro mnapamienusma. [lpu sTom
KQKETCS MaJIOBEPOSITHBIM, YTOOBI 9TO BOIUIONMICHHWE OTTAIKHMBAJIOCH TOJBKO JIUIIL OT
CTPEMJICHUSI MAKCHMAJbHO JETaJW3WPOBAHHO MEPEAATh B MY3BIKE CIOBECHBIM TEKCT.
BepositHee, uTo 111 KOMIIO3UTOPA 3TO OBUIM ABE pa3iuuHble 3anauu. llepcernoBckuii

mapauiCjim3M 1oadac OoTIIM4acTCAa OT pa3HOBUAHOCTH, M3HAYaJIbHO HpHCYTCTBOBaBHIeﬁ
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B TEKCTE Mcaima. SIpkue U OpUTHHAIIbHBIC MPOSIBICHUS Mapajieii3Ma B aHTeMax
[lepcenna MOXHO HaAOMIOAATH HA PA3IUYHBIX YPOBHAX — OT KOMIIO3ULMHU ILIEJIOTO J10

pa3aenoB BHYTPU YacCTEH.

***

N3yuyenue antemoB Ilepcemsa moka3bIBaeT, YTO Yy KOMIIO3UTOpAa ObUIM CBOU
B3IJISIBI HA TO, KAaKOW JOJDKHA OBITH IIEPKOBHAsT My3bIKa. MHOTHE CTPaHUIBI aHTEMOB
3aCTaBJISIOT BCIOMHHUTD BBIPA3UTENbHBIC ONIEPHBIC PEYUTATHBBI TOTO BpeMeHHU. [ '0Bops 0
napayuiensx ¢ onepoid, M.H. Jlo6baHOBa OTMEUaeT, UTO MUMEIOTCS SIBHBIE CBSI3U MEXIY
CLIEHMYECKUMHU TNpou3BefeHusMu Ilepcemna u ero anteMamu?l’. MccnenoBaTenbHuIa
obpamaer BHMMaHue Ha aHteM «It is a good thing to give thanksy», mamomuHarommi
bparmentel u3  «Kopoms Aptypa» u  «dugonsl u  DHes». Jla u  cpeau
NPUBOJUBIINXCS paHee MPUMEPOB HEMaio 00pasloB, HUYYTh HE YCTYMAIOIIUX TIO0
SAPKOCTH, T€ATPATLHOCTH U BBIPA3UTEIbHOCTH JIYUILIUM ONIEPHBIM PEUUTATUBAM ITOXHU.

o cioBam Yactpena, mpy COYMHEHUH aHTEMa TJIABHOM IEJIbI0 KOMITO3UTOpa ObLIO
CO3/IaHUE MY3bIKHA, MAaKCUMAJIbHO COOTBETCTBYIOIIEH CIIOBECHOMY TEKCTY, YTOOBI J1aTh
BO3MOXXHOCTh MOJISIIIIUMCS  OIIYTUTh 3HAYMTEIBHOCTh CBSIICHHBIX CIIOB M TIyOXKe
NPOHUKHYTH B X CMBICI. DTO OBLIO rOpa3/io Jierde cAenaTh B paMKax HOBOT'O CTHJIS, TaK
Kak B CTapOM CMBICII CJIOB YacTO Jeialics HESICHBIM M3-3a 3aTCHJIMBOTO MEPEIUICTCHUS
ronocoB. Cyryboe BHUMaHUE K TEKCTYy M TpeACTaBlieHHE 00 0coOOM JTOCTOMHCTBE

HepKOBHOﬁ MY3bIKH OTIIMYAIOT HCPKOBHLIC COUMHCHUA Hepcenna218.

217 Jlo6anosa, M.H. 3amnaiHoeBpoNeiickoe My3bIKabHOE GApOKKO: MPOOIEMBI 3CTETHKH 1 modTuku. C.213-214.
218 ycrpen k. Tenpu [epcemn. ['nasa 14.
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I'naBa 5. Auremsbl I'eopra ®@puapuxa I'engesst

Antembl ['eHnmens — COYMHEHHsI, BITUTABIIHWE TIOJYTOPABEKOBHIC TPATUIINN
AQHTIMKAHCKON  JTYXOBHOW MY3BIKH, OOOTAQTHBIIME WX JOCTHKECHUSIMH MY3BIKU
KOHTHHEHTaIbHOW EBpOMBI M TOATOTOBHBINME ITYTH JAIBHEWUINErO Pa3BUTHS JKaHPa,
MPEACTaBISAIOT CcO00M 0CcoOyr0, SPKYH0 U UWHIUBUIYAIU3UPOBAHHYIO CTPAHUILY

AHTJIMHCKOrO aHTEMA.

§1. OcHOBHBIE IEPHOIBI AHTEMHOTO TBOpYecTBa I'eHmenst

O6pamenne I'eHnens K JkaHpy AaHTeMa IPOMCXOJAMT BCKOpE IIOCIE €ro
nepecenenus B AHrmmo. Brepsbie I'enziens npu6b1 B JIOHZOH B KOHIlE HOAOPS WM
Hauane nexadbpa 1710 roga®l®, oxonuarensHo sxe 000CHOBaNCA B AHIVIMU OCEHbI0 1712

1726 % 20 ¢ % i 0
r., IpuHaB B 1726 . anrmmiickoe nmopnanctBo’?’. C 3Toi cTpaHoi OyneT cBA3aHa Bcs
NanbpHeias TBopUYecKas KU3Hb KOMIIO3UTOPA.

AHTEMHOE TBOPYCCTBO FGHIIGJIH MOJKHO pa3ACiInTb Ha TPHU HCPABHBIX IICpHUOIA:

219 Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. Oxford: Oxford University Press, 2005. P. 45.

220 TlokyMeHTaIbHBIE MaTEPMAJIbI O KM3HU M TBOpUecTBe ['eHens nmpeicTapieHsl B u3ganuu Burrows D. George Frideric
Handel: Collected Documents. Cambridge: Cambridge University Press, 2014-15. 2 v., k coxajeHnio, HaM HEIOCTYITHOM.
Bonee mogpoOHsIe cBeaeHus 0 xKu3HU 1 TBopuecTBe ['enaens cm.: bapua U. Ecnu 651 ['ennens Ben queBHUK. .. bynanemt:
Kopsuna, 1972. 600 c.; benonenko A.C. I'eopr I'ermens. JI.: My3ruz, 1971. 80 c.; bpayno, E.M. BceoOmias ucropus
Mmy3biku; Bonos J. UtanbesHckas opatopust ['ennens «Bockpecenue» / Crapunnast my3sika. 2009. Ne 1. C.1-8; Bonos J.1.
Opatopun I'eHzmens Ha XpUCTHAHCKHE CIOKETBI: KAHPOBAs MIPUPOJA M HAIMOHAJIBHBIC TPATUIMU: AWC.... KaHI. HCK.:
17.00.02. M., 2012. 286 c.; I'epep JI.JI. Ars combinatoria B xoposoit monudonnu I'emens 1 Morapra: ObIT CpaBHEHUS
/l N.C. Bax, I.®. I'eamenp, A. CkapmaTtu: mpoOIeMbl W3y4eHHs TBOPYECKOTO Haciemus: cO. CTaTedl mo maTepuajiam
HaydHo# KoH(pepernnun 20-21 okta6ps 2010 roga. M.: PAM um. 'Hecunsix, 2011. C.63-79; I'epep JI.JI. Kakue Bompockt
HaMm Tpemiaraer xopoBas nonudonus ['engens? // TIpoOnembl U3ydeHHs U UCHONHEHUS NONU(OHUYECKON MY3BIKH: CO.
Hayd. Tp. TBepw, 1997; JluanoBa T.H. Mcropus 3amaaHoeBporneiickoir My3siku q0 1789 roga: B 2 1. 1. 2; Uyraes A.
Herpanuimonssie Buabsl nonudoHudeckoro hopmoodpasoBanus B xopoBbix ¢yrax ['enmens // [IpoGiembl u3ydeHus: u
HCITONTHEHUST TTOMM()OHMIECKON MY3BIKH: €0. Hayd. Tp. Teph, 1999. C.5-69; Alwes C.L. A History of Western Choral
Music; Ball T.H. Sketch of Handel and Beethoven. London: Charles J. Skeet, 1864. 108 p.; Barlow O., Wilson T. Handel,
Eccles and the birthday celebrations for Queen Anne in 1711 // Musical Times. Vol. 154. Ne 1922 (spring 2013). P. 77—
84; Beeks G. Non-Handelian Changes to the Cannons Te Deum, HWV 281 // Handel-Jahrbuch. 61 (2015). P. 283-291;
Bray A.E. Handel: his life personal and professional, with thoughts on sacred music. London: Waed and Co., 1857. 104 p.;
Bukofzer M. Music in the baroque era: from Monteverdi to Bach; Burrows D. Handel and the English Chapel Royal; Cox
H. The text selection process in Handel's Chandos anthems // Bach. Vol. 24 (1993). Ne 1 (spring-summer). P. 21-34;
Demond Edward C. Barogue Musical Rhetoric and Handel: An Analytical Approach; Edwards D.L. Christian England;
Gant A. O Sing unto the Lord: A History of English Church Music; Hicks A. Handel George Frideric. // The New Grove
Dictionary of Music and Musicians. London: Macmillan, 2001. Electronic edition; Mainwaring J. Memoirs of the life of
the late George Frederic Handel. London: R. and J. Dodsley, 1760. 208 p.; Mann A. Messiah: The Verbal Text //
Festschrift Jens Peter Larsen / ed. N. Schiorring, H. Glahn, and C. Hatting. Kobenhavn: Wilhelm Hansen Musick-Forlag,
1972. P. 181-188; Parry W.H. 13 centuries of English church music; Ramsay E.B. Two lectures on the genius of Handel
and the distinctive character of his sacred compositions; Roberts J.H. Steffani Duets as Handel Sources // Handel-Jahrbuch.
61 (2015). P. 259-282; Whittingham A. The Life and works of Handel. London: William Reeves, 1882. 70 p.
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L B 1712(13)-1717 rr. nosiBnsAroTCs ABa aHTema Jiiisi KoposieBckoi Karesibl,
BIIOCJIEJICTBUM TiepepadoTaHHbIe 11 Tepiiora Yanaoca.

2. Ha 1717-1718 rr. npuxoaurcs camblii MHTEHCUBHBIM nepuoa paboThl B
HMHTEpECYIOIeM Hac jkKaHpe. 3a 3TO BpeMsl, HaxXolsiCh Ha ciyxOe y reprora Yanmgoca,
'ennens counHsIET NEBSITH HOBBIX U MepepadaThIBACT JIBa paHEE HATMCAHHBIX aHTEMA.

3 Ha npotsxenun 1722-1749 rr. KOMIOO3UTOpP BHOBb COYMHSET AHTEMBI,
npenMmyiecTBeHHO st KoponeBckoil  kamemibl, Kak MpaBwilo, MO  CIy4yaro
3HAYMTENILHBIX COOBITHI TOCYIapCTBEHHOT0 MaciTaa.

Co3nannbie ['eHneneM aHTeMbl AeNSATCS Ha JBE rpynnbl. OqHa U3 HUX, CBSI3aHHAS
C KOPOJICBCKOW Kamesuioi, SBJISIETCS YacThiO OOLIMPHOTO M Pa3HOOOpPa3HOro IuiacTa
AQHTJIMHCKON IIEPKOBHOM MY3BIKH, CO3JAaBaBIICHCS 1O CIy4al BaXXHBIX COOBITUH
rOCY/JIapCTBEHHOTO 3HAUEHUs MU JJISI OOTOCITY)KEHHH C y4acTHEeM KOPOJEBCKHX O0CO0.
CounHeHHus HSTOM TpyMIbl CO3JaBaluCh ['eHeneM NEePUOAUYECKH Ha MPOTSIHKEHUHN
no4yTH copoka JieT. [pyras rpymnmna — 3To Gojiee KaMepHbIE€ COUMHEHHUS, HAlMCAaHHBIE
JUISL  PANIOBBIX OOTOCITY)KEHH B KOPOJIEBCKOM Kameile WA JUIsl TPUIBOPHBIX
oorociyxeHuii repriora Yanmoca??,

Ecim B Oonee kaMepHBIX COYMHEHUSAX BTOpOM Tpymnmbl ['eHmens oOpamaercs K
CMUX060t PA3HOBUIHOCTH aHTEMA, TO B MOHYMEHTAIbHBIX COUYMHEHUAX NEPBOM OH Yallle
OMUpAETCs Ha >KAHPOBYID MOJEIb HOJIHO20 AHTEMa, 4TO, [0 BCEM BHUIUMOCTH,
00YyCIIOBJICHO TPAUIIMSIMHU aHTTMHUCKON IIEPKOBHOW MY3BIKH TOT'O BPEMECHH.

ITo muenuto JI. Bappoy3a, Bo Bpems mepBoro nocemnieHuss AHriauu I'enaens Mor
CJIBITIIATH AHTEMBI C OPKECTPOBBIM COIMTPOBOXKICHUEM BO BpeMsi OOTOCITYKEHUS B coO0Ope
cB. IlaBma 5 nexabpst 1710 roma. HccrnemomaTtenb mpeamoyiaraeT, 4ro TEPBBIMH
aHTeMaMH, KoTopkie ciblman ['eHnenp, Morim ObiTh coumHeHus Kpodra «Offer the
sacrifice of righteousness» u «O praise the Lord, all ye that fear himy, a Taxxe anTeMBI
ITepcenna. Kpome toro, ecinu naxke I'eHmenb W He clblinai 3HaMmeHuThIH «Te Deum and
Jubilate» D-dur Tlepcemna (HammcaHHBIM, KaKk W Jpyrue MOJOOHBIC COYMHCHHS, Ha

aAHTJIMHACKHE TGKCTBI), OH BIIOJHC MOI' IIO3HAKOMHUTBCA C 3TUM COYMHCHUCM B H3JaHHHN

221 Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 9.
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J>xoHa Yonma, KOTopoe ObLIO BECEMa IOIYJIIPHO Ha TOT MOMEHT?22,

bappoy3 oTmeuaeT, uTo XOpoBOe MHUCHMO ['eHnens paHHETo TMepruoja HCIBITAIO
BnusHue Kpodra, ykaspiBas B kauecTBe nmpumepa antem Kpodra

«Try me, O God»?®. Tlo MHeHMIO HcclefoBaTens, B aHTeMax Kpodra,
MPEJICTaBISBIINX COOOW COBPEMEHHBIN ATal pPa3BUTUS >KaHPA M COOTBETCTBOBABIIUX
OKUJAHUSAM JIOHIOHCKUX CIyIIaTeNneid, [ eHaens Hamen OTIpaBHYIO TOUYKY — MOJENb
’KaHpa, KOTOPYIO OH YCBOWJ M pas3BWJ B COOCTBEHHOM TBOpuecTBe. K 3TOMYy HMCTOKY
aHTEMHOTO TBOpPYECTBA KOMIIO3UTOpA CIEAyeT MPHOaBUTh W TMPEKHUN HEMEIKUH U
WTAJIbSHCKUM OIIBIT COYMHEHUS LIEPKOBHON MY3BIKHZ2,

Antem «As pants the hart» (1712) — nepBblii 1 BeCbMa yIauHbI OMBIT PaOOTHI
['enmenst B HOBOM Juis Hero jkaHpe. OH TMOKa3bIBaeT, HACKOJIBKO OBICTPO KOMITO3UTOP
OCBOMUJI ClielU(PUKY aHTIMICKON 1epKOBHOM My3bIkH. 1o Bcelt BunumocTu, nerom 1712
rona [eHnens mosHakoMmics ¢ kuuroi «Divine Harmony», kotopas mpeacTaisiia
co0olf coOpaHuWe TEKCTOB AaHTEMOB, MCIIOJHABIIMXCA B KOPOJIEBCKOM Karleme.
BoABIIMHCTBO TEKCTOB, MPEACTABICHHBIX B 3TOM H3JaHUHM, ObLIM B3sATH M3 KHuru
oOmiecTBeHHOTo Oorocimykenust uiu u3 bubmuu kopons SxoBa. OmHako U3 OGOJIBIIOTO
Yyclia TEKCTOB KOMIIO3UTOpA MPHUBIEK TEKCT, MPEICTaBISABIIUN COO0NH CBOOOJHYIO
KOMITWIALIMIO CTPOK M3 TcaiiMa 42, B3ATHIX U3 Pa3HbIX HCTOYHUKOB. ABTOPOM HTOTO
TekcTa Obl1 JI)koH ApOGeTHOoT, MpuABOpHBIN Bpau Ee BenmndecTBa, M3BECTHBIM TaKke
Kak accedct??®, Kak 3aMeuaeT wuccienoBaTelb, ApOETHOT BBICOKO OLEHHJ MY3BIKY
I'ennens. Ecth cBuaeTenscTBa ApYX’Obl MEXKIy HUM U KOMIIO3UTOPOM B IE€PBBIE T'OMbI

226 Bappoy3 mmmier, uto netoM 1712 roma B KypHaie

*kn3Hu l'ennmens B AHrimu
«Cnexreritop» (Spectator) 6b11 OmyOIMKOBaH Psii METPU30BAHHBIX MICAIMOB, BEPOSITHO,
1eapl0  MyOnuKanmuu ObUIO  CTUMYJIMPOBAHHWE TMOSBICHUS HOBBIX MY3BIKAJbHBIX
COuMHEHWH. MHOTHE TPOYHO BOIICIAININE B MPAKTUKY AHTIMKAHCKOTO OOTOCTY>KEHUS

anTeMbl, Takue Kak « The Lord my pasture shall prepare», «When all thy mercies, O my

222 | bid.

223 |bid. P. 49.

224 1bid. P. 55; 06 uranbsHcKMX opatopusx I'enpens cm.: Bonos JI. Utanbsuckas opatopusi I'ennens «Bockpecenue;
Bonos J[.W. Oparopun I'eHnmens Ha XpHUCTHAHCKWE CIOKETHI: JXaHPOBas NPUPOAA M HALMOHAIBHBIC TPAIAWIHU; 00
UTABIHCKOM ciiesie B TBopuecTBe ['enmens cM. Taxke: Roberts J.H. Steffani Duets as Handel Sources.

225 Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 58.

226 |bid. P. 60-64, 93.
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God» u «The spacious firmament on highy», ObiTi BiepBBIC OMYOIMKOBAHBI B HIOJIC U
aBrycre 1712 roga u ocTaroTcss BOCTPEOOBAHHBIMU H CETOIHA',

«As pants the hart» u nocienosasmmii 3a mum «O sing unto the Lord a new song»?28
OPEACTABISAIOT CTHXOBYIO Pa3sHOBHAHOCTH JKaHpa; B HHUX COYETAIOTCS TpPaJUIMH
AHIVIMMCKOW UEPKOBHOM MY3bIKM C KOHTHHEHTAJIbHBIMU BIIMSIHUSMH, IPEKIE BCETO,
HEMELKMMH U uTanbaackumu?®, MccnenoBaTenb, B YaCTHOCTH, YCMATPUBAET CBA3H MEXKITY
«As pants the harty u natuackuMu ncanmamu, cosnadabivMu Ienenem B Uramun®® . Kak
yKasbIBacT bappoys, MOCKONIBKY JOKYMEHTAIbHBIE CBHICTEILCTBA, OTHOCSIIUECS K IIEPBOI
pEIaKIuKi aHTeMa, He COXPaHUIIUCh, MBI HE MOKEM OBITh YBEPEHBI B TOM, MCIIOIHSIACH JIH
5Ta Mys3blka NPH KU3HM KoMIo3uTopaZsl. B To ke BpeMs MapTUTypa aHTeMa COAEPKUT
¥MeHa MEBIOB-UCHOIHUTENEH CONBHBIX MapTHii?2, JTO 03HAYAET, YTO HCHOJIHEHHE
aHTeMa Ipy Ku3HU ['eHpens ObLIo, 10 MEHBIIEH Mepe, BEpOsSTHHIM. IIpuBemeM Hayaio
mw3nanus 1871 roma®®, B kOTOpOM mepeueHb HapThii BKIOYAeT (DAMHIMM BEHyIIUX

conucToB KoposeBckoit karnemisl (Hughes, Bell, Wheely, Gates):
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227 Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 61.

228 TonpoOHble CBeJEHUs O NEPBOil pelaKIMy 3TOro aHTeMa M ero aHanus cu.: Burrows D. Handel and the English Chapel
Royal. P. 132-137.

229 hid. P. 57.

230 MMompoOHbIii aHaM3 MepBoii penakimu counnenus cM.: Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 63-73.

231 1hid. P. 73.

232 1hid. P. 104.

233 TIpuseneno mo wsmanmio: Georg Friedrich Héndels Werke. Band 34. Psalms I (pp. 207-38). Leipzig: Deutsche
Handelgesellschaft, 1871. Plate H.W. 34.
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K antemy «As pants the hart» KoMImo3uTop HEOJHOKPATHO BO3BpAlIAICS B
pa3Hble TOJbl, CO3/laB, B OOIIEH CIOXKHOCTH, MATh PA3TUUYHBIX €ro PEJaKLMM, 4TO
MOXHO CYHMTAaTh KOCBCHHBIM CBHJICTECIHLCTBOM JIFOOBM CIyIIaTeleld W CaMoro
KOMITO3UTOPA K ITOMY COUYNHEHHUIO.

Paznuuus pemakiuii KacaroTCs, B OCHOBHOM, UCIIOJHUTEIIBCKOTO COCTaBa U HE
3aTparuBaroT cioBecHbId TekcT. Tak, B Bepcuu HWV 251a uvacte «Tears are my
daily food» nanucana nns anpra cono, yacth «Why so full of grief» npeacrasaser
co00¥ yaT compaHO W ajbTa, a aKKOMIIAHEMEHT MPEJCTaBJICH NapTUei opraHa. B
Bepcun HWV 251b «Tears are my daily food» ucnonuser conpano cono, «Why so
full of grief» mnpeBpamaercs B ay3T compaHO W TEHOpa, a aKKOMIIAHEMEHT
ucronHsiercss opkectpom. Bepcum HWV  251c u HWV 251d nosBuiuce
NPaKTUYECKU OJHOBPEMEHHO, B 1722 T., 0O3HAMEHOBaB BO3BpalleHue ['eHaens K
pabote i KopojieBckoi kamesutbl. Cumraetcs, yto Bepcus HWV 251d nosiBuiach
4yTh paHbliie: Ha (PoHE APYyrux aHTeMoB ['eHenst 3TO COYMHEHHE BBIJEIAETCS OUYCHb
CKPOMHBIM HWHCTPYMEHTAJIbHBIM CONPOBOXKJIECHUEM (TOJBKO mapTus CONtinuo).
Bepcuss HWV 251c¢ sBasercs opkectpoBanubiM BapuanTomM HWV 251d. 3aech vacth
«Tears are my daily food» mpeBpamiena B KBapTeT COJHMCTOB (HO HaHOOJBIICH
BECOMOCTBIO 0Osramaet naptus anpra), a «Why so full of grief» npeacrasnser cobdoii
Iy3T ABYX aJIbTOB.

[Tocnennss Bepeus, HWV 251e, co3nannas B 1738 roay nist 6J1aroTBOpUTEIHHOTO
Beduepa B Tearpe XdWMapker, IpeacTaBiseT coboi mepepadorky HWV 251c, omHako
WHCTPYMEHTAJILHOE BCTYIUICHHE OBLIO PACHIMPEHO 3a CYEeT HOBOTO pasfena, Obuia
no0aBiicHa 3aKIIOUYMTEIbHAS «AJUTHIYHs», coimbHas dacth «Now, when | think» Obuia
MEPEHECeHa W3 JI0 Makopa B PE€ MHUHOP, KpOME TOro, 3TOT HOMEp IepecTayl ObITh
WCKJTFOUYUTENIBHO COJBHBIM — TEIEPh BCIEN 32 PEYMTATUBOM 0aca CIemyeT MOCTPOCHUE
«For | went with the multitude», wucmomasiemoe yHuUCOHOM TeHOpa u Oaca.
NHcTpyMeHTaIbHOE COMPOBOKICHUE OBLIO TaKXe MepepadOTaHO ¢ y4ETOM O0COOEHHOCTEN

OpKecTpa TeaTpa 1 BKIII0YaJIo apTHH roboes, (haroToB, CTPYHHBIX M CONtinuo?4,

234 Bonee mospo6HO 0 pa3IuuusAX Bepcuii antema cm.: Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 187-216.
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28 nekabps 1713, To ecTh yepe3 rojl Mociie CO31aHus NePBbIX AHTEMOB, KOPOJIEBa
AnHa HazHauwia ['ennento nencuto B 200 pyHTOB B rojl, YTO PABHSIOCH KaJTOBAHUIO
xoposesckoro mactepa mysbiku (Master of the Queen’s Musick)?®. Jlymaercs, uto
LIEpKOBHAsi My3bIKa ['€HJieNss, B TOM YHMCIie U aHTEMbl, ChIrpajia CBOI0 HEMaJIOBAXKHYIO
pOJIb B 3TOM JIETIE.

Yangoc-aHTeMBbI, MPEICTABISIONIME BTOPOM MMEPUOJ AHTEMHOTO TBOPYECTBA
I'ennens, oTauyarOTCs OT JAPYIHMX LEPKOBHBIX COUMHEHUN KOMIIO3UTOpa KaK CBOUM
UCTIOJTHUTEILCKUM COCTaBOM — JIOCTATOYHO HEMHOTOYHUCIEHHBIM OpPKECTPOM U
TPEXTOJIOCHBIM XOPOM, B KOTOPOM OTCYTCTBYIOT alIbThl, — TaK M CTUJICBBIMH UYEpPTaAMU:
3HAQUUTEIILHOM  JKCIIPECCUBHOCTBIO,  YacTO  COYETAIONICHCSs €  HWHTUMHBIM,
CyOBEKTUBHBIM, JITYHOCTHO OPUEHTUPOBAHHBIM XapaKTEPOM BBICKA3bIBAHUS.

OTU 0COOEHHOCTH €CTECTBEHHO CBS3aTh C YCIOBHSIMU COYMHEHUS U MCTIOJIHCHUS
MY3bIKHM, TpeJIHa3HAauYeHHOW [JI1 TPUIBOPHBIX OorociykeHud reprora Yanmoca.
OTHOCUTENBPHO CKPOMHBIM HCIOJTHUTEIBCKUI COCTAaB HE moMeman ['eHaento co3naTh
NOTpsCAIOIINE IO CUJIE BO3JECUCTBUA COYMHEHHMS. 3[1€Ch M CTPAHMIIbI, MOPAKAKOUIUE
MOIIbIO 3BY4aHUS U 3(P(EKTHBIMH HAXOJKaMH B O0JACTH OPKECTPOBKH, XOPOBOTO
HChMa U KOMIIO3MIINH, Takue Kak «Though an host of meny» unu «For who is God» u3
antema Ne 10 «The Lord is my light», u He MeHee 3HaUMTE IBHBIC IO CUJIC BO3JICHCTBUS
KaMEpHbIE BBICKA3bIBaHMS, TPENETHO, OT CEpAla K CEepAlly TOBOpAILIUE O CaMOM
rnaBHoM. Ha3oBeM B KauecTBe NMPHUMEPOB BTOphIE YacTH aHTEMOB «AS pants the hart»
win «In the Lord put | my trust».

[TpousBenenusi, cozmannele s repiora Yanmpoca, 3aHUIMAOT 0CO00€ TOIOKECHHE
B AQHTEMHOM TBOpuYecTBE ['eHiens eme M MOTOMY, YTO HUX OOBEIUHSAIOT HE TOJBKO
€IUHBII 3aKa3uyuK U €JUHBbIE YCIOBHUSI HUCIOIHEHUS M BOCIPUATHS, Ha KOTOpPbIE
pPacCUYHMTHIBATl KOMITO3UTOP, HO U OOJNbINas CKOHIIECHTPUPOBAHHOCTH ['€HIIeNns Ha jkaHpe
aHTeMa B TIepHoJ UX counHeHuss — 9 u3 11 anTemMoB nukia Hanucansl B 1717-1718 .
B cBsi3u ¢ TakuMm 0COOEHHBIM MOJIOKEHHEM YaHa0c- aHTEMOB B TBOPUYECKOM HacleUU
I'enniens, Mbl cudTaeM OMpaBAaHHBIM OCBETUThH 3T COUYMHEHHS Haubosiee MOAPOOHO B

MMOCJICAYIOIIEM M3JI0KCHHH.

235 Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 113.
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Tpetuil nepuon, CBA3aHHBIA C IEATEIBHOCTBIO ['eHens B KayecTBE KOMIIO3UTOPA
KOPOJIEBCKOW KarleJUTbl, BKIIOYAET B ce0sl KaK HOBBIE aHTEMBI, TaK M TepepadOTaHHbBIC
sepcun 18yx Yanpoc-anremos — «| will magnify Thee» HWV 2500 (1724)%7 u «Let
God arise» HWV 256b (1726)%%. Kpome Toro, B 3TOT K€ MEPUOJ I KOPOIEBCKOI
Kareulbl CO3/al0TCsS TPEThsl W YeTBEpTas peldakiuu aHtemMa «AS pants the hart» —
HWV 251c u HWV 251d (1722). Bappoy3 oTMedaeT HHTEpeCHBIA (HaKT: KaxIbli
HIEPHOJT CBOET0 aHTEMHOTO TBOpUYeCTBa [ eH/IeNIb OTKPBIBAET OOPAIICHUEM K COYMHEHUIO
«As pants the hart»>°,

BeinarormumMucst 1iepkoBHbIMU counHeHussMu [enpenst 1720-xX TOMOB SBISIOTCS
YeThIpe KOPOHAIMOHHBIX aHTema (1727), mepsseiii u3 koTopbix «Zadok the Priesty, cran
HEMPEMEHHBIM aTPUOYTOM BCEX MOCICAYIOIIUX KOPOHAIIHOHHBIX IIEPEMOHHI B AHIJINU.
[MpeaHasHayeHHOCTh  JUIS  HUCIOJHEHHMs B BecTMuHCTEpcKOM  ab0arcTBe,
3HAYUTEIBHOCTh COOBITHS KOPOHAIIMM HOBOT'O MOHApXa M BO3MOXHOCTH 3aJCHCTBOBATH
KOJIOCCAJIbHBIE HCIIOTHHUTENBCKUE PECYPCHI NMPHUIATA KOPOHAIIMOHHBIM aHTeMaM OOJIHK
BEChbMa BO3BBIIICHHBII U BETNYECTBEHHBIH.

bappoy3 oTmeuaer, 4YTo B JTHX AaHTeMax OpKeCTpoBKa IeHmens Hocuia
HOBAaTOPCKUH XapakTep, O 4eM TOBOPHUT YyXKe BBIOOP MHCTPYMEHTOB — KOMIIO3UTOD
BKJIIOUIJI B IIAPTUTYPY TPH TPYOBI U InTaBphl. KpoMe Toro0, B mapTuType BO3pocia poib
roboeB u ¢aroto. brwkaiimme mpeaniecTBEHHUKH ['eHIeNss OrpaHUYUBAINCH JIBYMSI
TpyOaMu B HCKIIOYHTEIBHO TOPIKECTBEHHBIX CIIydasX, a BKJIIOYECHHE JIMTaBpP B
AHTJIMKAHCKYIO LIEPKOBHYIO MY3bIKYy OBLJIO W BOBCE OECIPELECHTHBIM SIBICHHEM IS
TOr0 BpeMEHH. B HEKOTOPHIX CBOHMX TMOCIEAYIOMIMX [EPKOBHBIX COYMHEHHAX H
oparopusix ['eHnens MpONODKAT HMPUMEHSTh TPYObl W JUTaBpBL, XOTS damie Oyxer
OTpaHUYMBATBECS JBYMS, a He TpeMs TpyOamu. [IpumeHeHne CcToib SPKUX W MOIIHBIX
TeMOPOB MO3BOJMWIO ['€HIEN0 yCHIINTh BIICYATICHHE BEIHYHUS M TOPKECTBEHHOCTH

nepemMonnn?4,

2% Howmepa antemoB I'ennmenst mo Handel-Werke-Verzeichnis (HWV) Mbl yka3biBaeMm TOJNBKO NPHM HAJTMYUH Pa3IAIHBIX
BEpCHii OHOTO U TOTO )K€ COYNHEHHSL.

237 TlonpoOHoe cpaBHEHHE ABYX Bepcuii cm.: Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 219-233.

238 CpaBHenue nByX Bepewmii cm.: Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 243-250.

239 Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 186; nompo6Hoe cpaBHeHne pasnuunbIX Bepewmii cM.: 1bid. P. 187-
216.

240 Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 266.
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[Ipy 3TOM LUK KOPOHALIMOHHBIX AHTEMOB HE 00XoauTcs 0e3 M3IH00JEHHOTrO
['eHnenemM mpuemMa KOHTPACTHBIX COTOCTABICHUN: PSAIOM C WCIIOJHEHHBIM TOTHHHO
KOPOJICBCKUM BEJIMYHUEM M MOIIBI0, TOP)KECTBEHHBIM, TNPa3THUYHBIM JTHMKOBAHHUEM,
NPHUIBOPHBIM OJIECKOM M TBINIHOCTBIO aHTeMoM «Zadok the Priesty mpucyrcTByeT
XpyIMKasi HOKHOCTD, U3AIICCTBO M IPALIMO3HOCTb, XapaKTepu3ylolias kopoieBy («Upon
thy right hand did stand the queen» B anteme «My heart is Inditing»), a Taxxke
CMHUpEHHasi MOJIb0a, COMPOBOXKIAIOIIANACS JIAMEHTO3HBIMU MHTOHaIusMu («Let justice
and judgement» B anteme «Let thy Hand be Strengthened»). MoxHO OTMETHTH, YTO
TaKO€ MY3bIKaJIbHOE BOIUIOIIEHHE OOpa30B CHPaBEMJIUBOCTH U CyJla JOCTATOUYHO
HeoObIuyHO I ['ennens.

KopoHanmoHHbIE aHTeMBbl OBLIM BCTPEUCHBI C BOCTOPIOM, KaK yKa3bIBaeT
Bappoy3, perietuiinu, mpeaiecTBOBABIIUE [IEPEMOHUN KOPOHAIIMH, COOMPATH OOJIBIIOE
KOJIMYECTBO CIIyIIaTeNell W 3acilyKWJIM caMble BBICOKME MOXBalbl B Ipecce’l,
KoponanronHbsie aHTEMBbI, K KOTOPBIM ClielyeT NMpUOaBUTh U TMOTrpeOaabHbI aHTEM
«The ways of Zion do mourny (1737), sBastroTcst mpuMepaMu HeMHOroducieHusrx full
antemMoB B TBopuecTBe ['eHnena. Ctonb peakoe oOpaleHne K MOJHON pa3HOBUIHOCTHU
’KaHpa, Ha Hall B3TJsA, OOYCIOBJIEHO, C OIHOM CTOPOHBI, JUYHBIMU TBOPUYECKHUMU
NPENNOYTCHUSIMH KOMIIO3UTOpa, C JPYrol ke TeM (akToM, YTO, TIO-BHIUMOMY,
CTHXOBOM aHTEM KO BpeMeHH ['eHferns, mpakTH4eCKU BBHITECHUII MOTHYIO Pa3HOBUIHOCTD
KaHpa.

OpnHako, TO-BUIMMOMY, CIEIysl YCTOSBIICWCS Tpaauiuu, [ eHmenb Bce ke
oOpamraercss K TIOJIHOMY aHTEMY, CO37aBas IIOMCTHHE BEIMYECTBCHHBIC U
MOHYMEHTAJIbHbIE KOMIO3UIIMU TI0 CIIy4ar0 KOPOHAIUU WITU TTOTPEOEHUsI KOPOJIEBCKUX
0c00, TO €CTh TI0 CITy4Yar0 COOBITUN KpalHEel roCyJapCTBEHHOW BaYKHOCTH.

C 1730-x rr. KOMIIO3UTOP pexe olOparmaeTcs K MEPKOBHOM MY3BIKE, B OCHOBHOM,
KaK ¥ B TPEIIIECTBYIONIEE NECATUIICTHE, TaKue OOPAIICHHS CBSI3aHBI C IIEPEMOHUSIMHU C
Y4aCTHEM KOPOJEBCKUX 0CO0, C COOBITUSIMU TOcyAapcTBEHHOro maciurada. [Tpumepamu
TaKoro pojia MOTYT CIYXUTh cBaaeOHble aHTeMbl (1734- 1736), TpaypHblii aHTeM Ha

cMepTh kKoposeBbl Kaponuusbl (1737), a Takke [dertunrenckuit antem (1743). B ato xe

241 |bid. P. 259-260.
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JCCATUIICTHE CO3IacTCs ITas peakiiys anreMa «As pants the hart» HWV 251e (1738).

B cBaneOHoM anteme «This is the day which the Lord has made» (HWV 262), o
cinoBaM bappoysa, ['eHjenb BBIXOAUT HAa HOBBIA YPOBEHb PAOOTHI € OHOIEHCKUMU
TEKCTaMH, BKITIOYasi B @aHTEM HE TOJIBKO CTUXH U3 PA3IMYHBIX TICAJIMOB, HO TAK)KE U CTUXH
3 punocopckux kuur Exxnecuacta u Ilpurueii?®?. Kak oTmeuaeT McclenoBarenb, HU
OJIUH U3 KOMIIO3UTOPOB, Pa0OTaBLIMX ISl KOPOJEBCKOM Kanesuisl Mexay 1660 u 1733 rr.
He oOpalIaeTcs K CTUXaM M3 STHX KHHUT B CBOUX aHTEMax.

bappoy3 ykaswiBaet, uto I'eniens nepenec B anteM «This is the day which the
Lord has made» My3bIky U3 CBOEit OpaTopuu «ATaliusy», HE3a0IT0 Nepel CBaIcOHBIMU
TOpXECTBaMU McHoJHeHHON B Okcdope, Ho elie He ucnonuspieics B Jlonaone. Ero
TeaTpajibHasi KaHTata «Parnasso in Festa», co3maHHas BCKOpe MOCIIe aHTeMa, COJCPKHUT

TOT XK€ MySBIKaJIBHBIﬁ MaTepI/IaJI243.

[IpyunHy CTOJNIb 3HAYUTEIBHBIX COBNAJCHUMN
ucclieioBaTelb yCMaTpUBAa€T B TOM, YTO KOMIIO3UTOp, TMO-BUAUMOMY, J1aBaj
BO3MOKHOCTb CBOEH y4EeHHIIE MpUHIlecCe AHHE YCIBIIIATh KaK MOXKHO OOJIbIIE U3 €ro
HOBelIIel U Mydinell My3bIKH, IPEkK/ie, 4eM oHa nepeesieT B Hunepnanas®*. C npyroit
CTOPOHBI, TIepepadoTKa paHee HAMMCAHHOW MY3bIKM — KakK CBOEH, TaK U UyKOH, —
Ob1a OOBIYHON TpakTUKOW s ['eHaens (Kak W g JPYTUX KOMITO3HTOPOB, €ro
COBPEMEHHHUKOB).

JIBa mocnennux antema I'emmens — «How Beautiful are the Feet» (1747) u
«Blessed are they that Considereth the Poor» (1749) B paBHO# cTelleHH BKIIOYAIOT
KaK HOBBIA, TaK M paHee COYMHEHHBIH MYy3bIKaJIbHBIH MaTepuan (B 00oux
COUYMHEHMSIX HCIOIB3YIOTCS XOpbl U3 opatopunm «Meccus» u (QparMeHTHl APYTUX
counnenuit)’*. Brpouewm, nononnenue «Blessed are they that Considereth the Poor»
COJIbHBIMU W aHcamOyieBbIMH dacTamMu B 1751 1. nmemaer 3To coumHeHme Oosee

CaMOCTOSITEIbHEIM2,

242 Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 321.

243 |bid. P. 322.

244 Cwm.: Hurley D.R. Handel's compositional process // The Cambridge Companion to Handel. P. 122-144. O
3anMcTBOBaHMAX ['eHnens cMm., B yactHoctu: Wendy W.L. Handel's Borrowing Practice in His Biblical Oratorios / Faculty
of Music, McGill University. Montreal Submitted: July, 2000. 91 p.

245 Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 322]; 6onee mogpo6GHO O MY3BIKAIBHBIX COBNAJEHUAX MEKITY
aHTeMoM u oparopueii cM.: Ibid. P. 323-339; 06 aBronmTaTax B mocneqHux anremax ['emmens cm.: Ibid. P. 431-432.

246 Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 430-431.



182

Ilo 3akmouenuto bappoysa, nepkoBHast My3bika [ 'eHnens, sBuBLIasicsa Oa1cTaTeIbHON
KyJbMUHALMEH aHTJIMICKOr0 TMCAJMOIEHHs, HaxOAWIa CTOJNb JK€ OJMcTaTeIbHbIX
UCIIOJIHUTENICHI B JIMIE IIEBLIOB KOPOJEBCKOM Kamewibl, K KOTOPBIM IIO OCOOEHHO
TOP’KECTBEHHBIM ~ CIIydasiM  NPUCOEAMHSIINCh  MY3BIKAHTBI M3  ONEPHOIO  TeaTpa.
Hacrynusiuas nocie cmeptu I'enaens mosoca crajga B MCTOPUH aHIVIMMCKOTO IICAJIMOIICHHUS

OTpa3WIach U Ha HCTIOJHUTENBCKOM YPOBHE KOPOIEBCKOM Karesuibi: .

82. Aumembot 0ns zepuyoza Yanooca

OO0mas xapakTepucTHKA

YaHaoc-aHTEMBbI COCTAaBIISIOT «CEPAIEBUHY» aHTEMHOTro TBOpdecTBa ['eHmers.
OTO rpynmna COYMHEHMM, CTOsINas, B HM3BECTHOM Mepe, OCOOHSIKOM B CHIYy psja
obcrosaTenbeTB. [lepBoe M3 HUX CBSA3aHO C YCIOBUSIMU co3iaHus. Ham mpencraBisieTcs
OUYeHb BaXKHBIM, UTO 3aKa34HMK, KaK 3TO CleayeT U3 Ouorpaduueckux MarepuaioB, HE
OPEAbSIBISAT KOHKPETHBIX TpeOOBaHMM K COJEPNKAHUIO JATUX MPOU3BEIACHUH.
CnenmoBarenbHo, pabotas Hax aHtemamu 1717-1718 romoB, I'enmens  Obul
MaKCUMaJIbHO CBOOOJICH OT KaKWUX-THOO BHEIIHUX OrpaHWYeHUN. YaHII0C-aHTEeMBI
MOXHO CYHMTaTh cBoeoOpasHou «M30pannoii IlcanTuppro» KOMIIO3UTOpa, TJIE
npeacTaBiaeHbl Hanboee oymm3kue ['ennento o6pas3wr CesamienHoro Ilucanus, paBHO Kak
U pa3zHooOpa3HbIe NMPUEMBbl UX MY3bIKaJLHOTO BOIUIONICHUA. KOHEUHO ke, KOMITO3UTOp
ocTaeTcsi coO0OM M B JPYrUX CBOMX aHTEMax, OJHAKO IPH HaJIWYUH TpeOOBaHHH,
MPEABSABIACMBIX  3aKa3UUKOM HW/WIM JPYTMMH  BHCIIHUMH  OOCTOSTEIBbCTBAMHU,
HEO0OXO0UMO OBLIO OBl YUYHUTHIBATh W WX BIUSHHEC HA TO WJIM WHOE COYHMHCHHE, YTOOBI
OTJICIIUTH TIPUCYIIIECE U OJIM3KOE aBTOPY OT TOTO, YTO BBHI3BAHO KAKUMHU-THOO BHEITHUMU
MPUYHNHAMM.

[To 3ameuanuto bapha, «Haxomsce Ha ciyxOe y nopaa bpumxuca, I'ennens
MOJYyYHJI B CBOE PACIOPSYKEHHE MEPBOKIACCHBIA OPKECTP M BEJIIMKOJCIHBIX MEBIIOB, a
TaKXe, 4YTO HEMaJOBaXXHO, OJAroCKJIOHHYIO MYOJHMKY, XOpOIIO pa3Oouparomyrocs B

MYy3bIKE... B TOCTSX Yy Tpada TOCTOSHHO MpPeOBIBAIO OrPOMHOE KOJIHUYECTBO

Ibid. P. 434-436.
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YBIIEKAIOUIUXCA MY3bIKOM apUCTOKPATOB U MEJIKOIIOMECTHBIX ABOPSIH, OCOOEHHO TOT/Ia,
xoraa rpad) Ipuriaan uxX Ha Kakoe-IM0o BBLIAIOIIEECS My3bIKAIbHOE COObITHEN 248, K
COUMHSIEMOM ISl HEro My3bIKe JIOpA bpumxkuc, mo Bcell BUIUMOCTH, HE TPEAbIBISI
HUKAKAX KOHKPETHBIX TpeOoBaHuii’*®. OTCyTCTBYIOT, HACKOIBLKO MBI MOXKEM CYIUTh, U
CBUJICTENICTBA O MPUYPOUCHHOCTH YaHI0C-aHTEMOB K KaKOMY-JIHOO OMpPE/IeICHHOMY
Mpa3IHUKY WIK JIHIO IIEPKOBHOrO KajeHaaps. MHpIMu clioBamH, counHeHue Yanmoc-
AHTEMOB MPOXOJIUIIO B YCIOBHUSAX HUUEM HE CTECHSIEMOU TBOpUYECKOM cB0OO IbI. O6 3TOM
CBUJICTENICTBYET M cieAyromui ¢parMeHT u3 nuchma reprora Yanmoca k JIKoHy
ApbGeTHOTYy OT 25 centsiopst 1717 r.: «Muctep ['enaenp Hamucan Jjis MEHsI JIBa HOBBIX
aHTeMa, OUYCHb OJIATOPOJIHBIX, U OOJBIIMHCTBO MOJIAraeT, YTO OHM JAJEKO MPEBOCXOISAT
nBa mnpensaynmx. Ceiiuac oH paboTaeT Haj emie JABYMs, a TakKe HECKOJIbKUMU
yBEpTIOpaMH, TPEJIHA3HAUYCHHBIMU IS UCIIOJHEHUs Tmepen ureHuem Berxoro
3aBeTan’’.

YaHoc-aHTEMBI MHUCAJKCh B MOPY paclBeTa MY3bIKAJbHOW >KU3HU MPU JBOPE
nopaa bpumxkuca: BeposiTHO, MMEHHO B Teuenue 1717-1718 rr., korga oOHHU
CO3/1aBaJIMCh, MPOUCXOAWIO PACIIUPEHUE MCIOTHUTEIBCKOTO COCTaBa TE€PIOICKOM
kanesab?>l. CerofHs He MPECTABIAETCS BO3MOKHBIM YCTAHOBHMTH, Ha KAKOE MMEHHO
KOJIMYECTBO TIEBIIOB pacCUMTaHbl 3TH aHTeMbl. Jlanwdnp Jledo, ¢ BocxuimeHHEM
OT3BIBAsICh O MY3BIKAJIBHBIX OOTroCiIyKeHUsX y Trepmora Yanmoca, ymOMHHAET, 4YTO

25

repror 00J1a1aln MOJTHOCOCTaBHBIM XOPOM 2 OIHAKO B HayaJle IeATeIbHOCTH | eHens B

Ka4yecTBe MIPUIBOPHOIO KOMIO3UTOPA, O-BUIMMOMY, B XOPE OTCYTCTBOBAJIU AlIbTHI>>:,

B cBasu ¢ Yanmoc-antemamu 00CYXZIaeTcss BOMPOC O TOM, TJe MMEHHO OHHU

254

UCHoJHAIHUCh. CorjacHo AdaHHBIM, IIPUBOAUMBIM HCCIICAOBATCILIMH ™™ ', anIIOC'aHTeMBI

CIIc¢ HC MOIJIN OBITH HMCITOJIHCHBI B KaIlelie repoorcKoro aBopna, Tak Kak HOCTpOﬁKa

248 Bapua U. Eciu 651 T'enjiens Bel JHEBHHK. ..

249 Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 146-147.

250 Opurunaneuelii Texcer: “Mr. Handle has made me two new anthems very noble ones & most think they far exceed the
two first. He is at work for 2 more and some Overtures to be plaid before the lesson» (umr. mo The rise and fall of Henry
James Brydges first duke of Chandos for whom Handel composed the Chandos anthems / baroquemusic.org. Electronic
resource. Pexxum nocryma: http://www.baroquemusic.org/chandos.html.).

251 Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 147-148.

22 Defoe D. A tour thro' the whole island of Great Britain, divided into circuits or journies. London: JM Dent and Co,
1927. 424 p. Pexxum nocryma: http://www.visionofbritain.org.uk/text/chap_page.jsp?t_id=Defoe&c_id=21.

253 Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 147.

254 1bid; bapua W. Eciiu 6561 Teniens Bel IHEBHHUK. ..
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KareJuibl 3aKoHYmIack nuiib B 1720 rogy. B mepBblit pa3 mpoun3BeeHus Mpo3Bydain B
BaiiTuepuckoM cobope cB. Jlopenna B Jlongone, cobope, kotopsiit opa bpumxkuc —
noctpoun B 1714 romxy®®.

Eme ogun Bompoc CBs3aH ¢ XPOHOJOTHYECKUM TIOpSAAKOM counHeHus Yanmoc-
aHTEeMOB. V3 IUTHPOBAHHOTO BHINIE (parMeHTa MHUCHhMa JIOpaa bpukuca CTaHOBHTCS
SICHO JIMIIIb TO, YTO K MOMEHTY €ro HamucaHus | eHjeneM ObUIO COYMHEHO 4 aHTeMa U
Hayata pabora eme Hax aByms. Cuuraerca®™®, uWTO mNEpBOl Mapoil  aHTEMOB,
HpeACTaBICHHBIX Treprory Yannocy, Obuid counmHeHHbIC paHee «AS Pants the Hart»
(HWV 251b) u «O Sing unto the Lord a New Song» (HWV 249b). D10 He Tak
YIMBUTEIIBHO, €CJIU MPUHATH BO BHUMAHHUE TMPAKTHYHOCThH [ €HIEINs, KOTOPBIA HE JaBajl
NpomanaTh XOpOoIleld My3bIKe (JaJieko HE EIWHCTBEHHBIA MPUMEp 3TOr0 — Omepa
«Punanpno»). «.Il'enmens 0e3 JOXKHOM CKPOMHOCTH HCIIOJNIB30BAJll B CBOCH TEpBOU
JIOHJIOHCKO# omepe ()parMeHTHl U3 HAMMCAHHBIX MM paHee MpPOM3BeAeHH»Z . Bropas
mapa, COYTeHHasi OOJILIIMHCTBOM Oo0Jiee COBEPIICHHOM, BEpOsITHO, BKItovana «Let God
arise» (HWV 256a) u «My Song shall be alway» (HWV 252). Tpetbs napa — «Have
mercy upon me» (HWV 248) u «O be joyful in the Lord» (HWV 246). Ilo- Bugumomy,
«In the Lord put I my trust» (HWV 247) u «l will magnify Thee» (HWV 250a) Obutn
COuMHEHBI K Hauanly 3uMbl 1717, octaBmuecs sxe Tpu — B 1718 romgy?®,

[TockonbKy O/lHa M3 XapaKTEPHBIX OCOOEHHOCTEW aHTeMa Kak >KaHpa COCTOUT B
TOM, YTO TIepeJ KOMIIO3UTOPOM CTOUT BHIOOp H3 BechbMa MIMPOKOTO TUATa30HA
OMOIECKIX TEKCTOB, caM IIPOLece BBIOOpa TeKCTa M co3laHus IubpeTTo®®®, Hapsamy c
COUYMHEHUEM MY3BIKH, SIBISIETCS 37€Ch TBOPUYECKHM akToM. ['eHmenb ObUT M3BECTEH
XopormuM 3HaHueM bubmuu. Bomee Toro, oH ObLT TITyOOKO M HCKPEHHE BEPYIOIIUM
4eJ0BEKOM, PEryispHo noceman 6orocayxenus?®®, ITo-BUIMMOMY, TEKCTBI IS CBOMX

AHTEMOB OH OTOMpaJl W COCTaBJIsJI caM, 3a MCKIIOYEHHEM, pa3Be 4TO, MEepBOro, «AS

255 Tam xe.

256 Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 150.

257 Bapua U. Eciu 6561 Tenjiens Bell THEBHUK. ..

258 Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 150.

259 (OGo3HAUCHHE CJIOBECHOIO TEKCTA KAHTATHl M opatopur. Cm.: bombmas coBerckas sHimkimonenus: B 30 t. M.:
"Coserckas sHimkmonenus”, 1969-1978. http://slovari.yandex.ru/~xuurun/bC3/

260 Ramsay, E.B. Two lectures on the genius of Handel and the distinctive character of his sacred compositions. P. 47.
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Pants the Hart»?®!, JIuGperro storo anrema mpexacrapiser co00i KOMOMHMPOBAHHBIN
TEKCT, B OCHOBE KOTOPOIO JIEKHUT TPU PA3NMUHBIX Bepcuu ncanma 42 — ctuxu [[x.
ApGeTHOTa, hparMEHTHl CTHXOTBOPHOrO Hepenoxenus Taita u Bpoiiau®®? u cTpoku u3
Kuuru oOmectBeHHOro OorocimyxkeHusd. B nanpHeilliem Takue TUOPETTO AHTEMOB,
ONMUPAIOLIMECS HA Pa3HbIE BApUAHTBl OJJHOT'O M TOTO K€ IcajliMa, BCTPEUAIOTCS] HEYACTO.
Kax mpaBuio, n30paB ouH U3 BO3MOXKHBIX UCTOYHHKOB TEKCTa IMCAJIMOB — a 3TO MO0
«KHura o6uiecTBEeHHOro O0rocIyKeHHUs», JIMOO CTUXOTBOPHbBIE MEPEBOJIbI MCATIMOB —
['ennens octaercst BepeH emy. Cpein HEeMHOTHX UCKITtoueHuit — antem «In the Lord put
| my trust», rme TexcTt ana mnepBoll yactu B3AT M3 «KHUTH OO0IIECTBEHHOTO
OOrociyKeHus», a BeCh JaJbHEMIINNA TEKCT — M3 CTUXOTBOPHOM Bepcuu TriTa u
bpaiinu.

BaxxHbIM OKa3bIBaeTCsl BONPOC O MPHUHIIMIAX O0TOOpa TEKCTOB JJisi aHTEMOB, B
0COOEHHOCTH, KOTJla pedyb UAET O COYMHEHHSX, B KOTOPhIX KOMIIO3UTOP ObLI CBOOO/CH
OoT BHeHIHUX ycioBuil. B cBoeit cratbe «lIporecc BriOOpa Tekcta B UaHgoc-aHTEMax
Tennensin®® Xopapn Koke, cebuiadchk Ha crathio Anb(pena Manna?®® rosopur o tpex
BapuaHTax pabotel ['eHnens c 6ubnelickumu TekctaMu. «llepBblif — 3TO cOKpalleHue
ncajgima, WUTIOCTPUPYEMbBIN T€HICTICBCKUMU COYMHEHUSIMU Ha TEKCTHI TIcaiMOB 42, 51 u
145; BTopoil METOA BKIIOYAET M COKpAILEHHE TICajiMa, U BKIIOYEHUE CTUXA U3 JAPYTroro
ncajiMa, B TO BpeMsl KakK TPETH MeToJ [mpexamnojaraer| orOop yacTeil mcaiMa Jyis
Kapkaca, BHYTPU KOTOporo I'eHienb BKparmjisieT CTUXU U3 HECKOJBKUX JIPYTUX
ncanmoB» 2%, Jlanee uccie10BaTeNlh OTMEYAET, YTO 3TO HAOIIOIEHUE CIIPABETHBO M IS
TEX CIIydaeB, KOT/ia JIMOPETTO aHTEMa BKIIFOYAeT B ceOs TeKCThI He Toabko [lcanTupu, HO
U Jpyrux OWOJIEMCKUX KHWUI, KakK, K MpUMEpy, B CIy4ae KOPOHAIMOHHBIX WIIU

norpe6aabpHOro anteMon2®,

AHnanuzupyss paboty ['enaenss co CBSIIEHHBIMH TEKCTaMH, HCCIEAOBATENb

261 Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 57-59.

262 Tate N., Brady N. A New Version Of The Psalms Of David: Fitted To The Tunes Used In Churches.

263 Cox H. The text selection process in Handel's Chandos anthems // Bach. Vol. 24 (1993). Ne 1 (spring-summer). P. 21-
34.

264 Mann A. Messiah: The Verbal Text // Festschrift Jens Peter Larsen / ed. N. Schiorring, H. Glahn, and C. Hatting.
Kobenhavn: Wilhelm Hansen Musick-Forlag, 1972. P. 181-188.

265 Cox H. The text selection process in Handel's Chandos anthems. P. 21.

266 | bid.
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NOPUXOJUT K BBIBOJY, YTO KOMIIO3UTOP, B TE€X CIIydasx, KOIJa MOJb3YETCS CTHXaMH U3
HECKOJBKUX IICAIMOB, H30MpAcT HEKOTOPYIO CTEP)KHEBYIO HJICI0, KakK IPaBHIIO,
U3JI0)KEHHYIO B CTHXax OIHOrO IICaaMa, a 3aTeM 110 HEOOXOIMMOCTH IOIOJHSCT HJIH
OoJiee MIMPOKO PACKPHIBAET €€, MIPUBJICKAs CTHXH M3 APYrHX IcaamoB. IIpu aToM obimas
CXeMa MOXET BBIJIAACTh HIM Kak [Opu3biB K Omaromapenmto Cosmarens ¢
nepeurcienneM Ero GrnaromestHuii ¥ OCIeIyIONUM BOCIIEBAaHHEM OJ1aroIapHOM XBaIbl,
WIM K€ KaK OIHMCaHue OEICTBEHHOIO MOJIO0KEHUS 4YeI0BEKa, 00KECTBEHHON ITOMOIIU B
TPYOHOCTAX C MOCAexyromeid OmarogapHoil XBajoil  00JIaroaeTeIbCTBOBAHHOTO
gyenoBeka. Ilo meicam Kokca, I'eHienp Hepeako CO3Mae€T MUHHMATIOPHBINA IICAloOM B
ncaaMme, oTOMpas CTHXM JUIS  CJaBOCIOBUS BceeBbimaero. Ilo  crpaBemInBOMY
3aMEYaHUI0 HCClIeAoBaTelss, B pabore I'eHmenas ¢ TEKCTaMM IICAJIMOB IIPOSBIISETCS
HCTOBAs PEIMTHO3HOCTH KOMITO3UTOPA U Ty0oKoe 3Hanue Csmiennoro Iucanus.
HccnemoBaTens mpeamoaaraet, 9ro pabora ['eHiens ¢ TeKCTaMH TICaJIMOB HOCHJIA
SBOJIIOIMOHHBINA XapakTep, MOCIEI0BATEIFHO U3MEHSISACH OT aHTeMa Ha TOJHBIA TEKCT
ncaama 100 10 COYMHEHHI CO CIOKHBIMH MHOTOCOCTaBHBIMH JIMOPETTO, TAKUMHU Kak
«The Lord is my light»%7, onuako ceromssi ¢ 3THM IIPENONOKEHHEM BPSJ] T MOKHO

cornacutecsi B cBeTe Hccnenosanuit JI. BappoysaZ®,

[lpuBonuMasi ucciemoBaTeIeM
XpOHOJIOTHYeCcKass Tabnuila TIokKa3piBaeT, 4ro B mniepuox 1717-1718 romoB He
NPEACTABISIETCS. BO3MOXKHBIM TOBOPUTH O TIOCTETIEHHOM 3BOJIOIMOHHOM YCIIOKHEHUU
JUOPETTO TEHJCIIEBCKUX aHTeMOB. TeM He MEHee, COCTAaBJICHHE JIMOPETTO aHTeMa ObLIOo
BaXXHBIM M, MO BCEW BHUIMMOCTH, IMEPBHIM MmaroM ['eHnens B mpolecce HarucaHus
KaKIoro couumHeHus. Ha »ToM ke »3Tame, BUAMMO, KOMIIO3UTOP MPOIYMBbIBAI
WCIIOJIHUTENIbCKUI COCTaB TOW WM HMHOW 4acTu. Ilocime aroro I'ennmens mpuctynan k

COYMHCHHIO MY3bIKH.

CGFOI{H?I YCTAHOBJICHO, YTO 4YHCIIO anI[OC-aHTeMOB, COYHMHCHHBIX FeHz[eHeM,

paBHo omuHHaamatu. Aarem «O praise the Lord, ye angels of his» (HWV 257), panee

9

cunTaBIuiica nBeHaguateiM Yanmpoc-antemoM Ienpmens?®® ceromms aTpubyTtupyercs

267 1pid.
268 Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 150.
269 Ball T.H. Sketch of Handel and Beethoven; Bapua U. Ecnu 661 ['eHnens Ben THEBHUK. . .
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Kak counHenre Mopuca ['puna, co31aHHOE, IPEANONOKUTENLHO, 10 1728 roma®’.

Hcnonnumenvckuil cocmas, mpaxkmosKka OpPKeCmpOBblX, XOPOGbIX U COJbHbIX
Homepos. YaHIOC-aHTEMbl — COYHHEHHS, JOCTaTOYHO KaMepHBIE MO0 CPAaBHEHHUIO C
KOPOHAIIMOHHBIMH WM CBafeOHbIMU aHTeMaMu ['eHaens. Tak, KOMIO3UTOP UCTIONB3YeT
TPEXTOJIOCHBIA XOP BMECTO TPAJAUIMOHHOTO YETHIPEXTOJIOCHS, OJHAKO HEU3BECTHO, HA
CKOIIBKMX UCIIOIHUTENIEH paccunTana Kaxaas maptus? *. « CtangapTHbii» aus Yanmoc-
AHTEMOB COCTAaB OPKECTpa BKIIOYAET ro0oi, Garot, CKpUIIKM U mapTuio basso continuo;
B PEIIKUX CITydasx OPKECTP AOMOIHACTCS ABYMS (hieiTaMu.

YaHa0c-aHTEMBbl — MHOTOYACTHBIE KOMIIO3HIIMH, KaK MPaBUIIO, OHU COCTOST U3 8,
B AByX caydasx u3 7 (NeNe4 u 6), B aByx ciydasx uz 9 (NeNe 8 u 10) u B ogHOM
ciydae u3 6 (Ne 11) yacreti.

Tpaxkmoska opkecmpa. BerynurenbHbIe OpKeCTpOBbIe HOMepa YaH0c- aHTEMOB,
KaKk ¥ MHOXECTBa JAPYTUX COYMHEHHH [ 'eHjers, B TOM 4YUCIIe ONep W OpaTOpHiA, Jalie
BCEro HaIMcaHbl B opMe (ppaHIly3cKoil yBepTIOphI U 0003HaUeHbI Kak Sonata. OnHo u3
CaMbIX MOCTOSHHBIX KOMIIO3UIIMOHHBIX MPABWJI TEHAETEBCKOTO CTHJIS COBMANaeT ¢
TpaJulUeN KkaHpa — K MOMEHTY oOpalleHHs] KOMIIO3UTOpa K HEMY, BCTYIUICHHE THIIa
b paHIy3cKOil YBEpPTIOPHI CTAJO OJHOM M3 HEM3MEHHBIX XapaKTEPUCTHK aHTeMma. Takyro
3aKOHOMEPHOCTh OOBSICHSCT XapakTep (GpaHIry3ckoi yBepTiophsl. M. JIoGaHOBa MUIIET B
aTou cBA3U: «l'0BOps O Bo3aercTBUM puTMma Ha ciymarens, M. M. KBaHi yka3sbiBaer,
“9TO MyHKTUPOBAaHHBIE M BBIJEPKAHHBIE HOTHI JIOJDKHBI BBIPA3UTh CEPHE3HOE W
MAaTETUYECKOE B MY3BIKE — M JIEMCTBUTEIBHO, MHOXKECTBO (hPaHITy3CKHX YBEPTIOD,
OCHOBAaHHBIX Ha AITOW THUMU3UPOBAHHON PUTMHUKE, COIMPOBOXKIAEHO cioBoMm ‘Grave’.
YepenoBanue AOATHUX U OBICTPBIX HOT (T.€. JJIMHHBIX M KOPOTKUX JJIUTEIBHOCTEH)
CJTy’KUT BO3BBILIEHHOMY U BETHYECTBEHHOMY »2'2,

I'ennens Bcaxkuii pa3 mo-ocoboMmy TpakTyeT (opmy (paHIy3CKOW YBEpPTIOPHI,
MOBTOPSISI €€ BHOBb M BHOBB B ITKJIe YaHI0C-aHTEMOB (M3 OJMHHAIIIATH TIPOU3BEACHUN

IIMKJIa BCTYIUTCIbHBIE YacTH CEMH W3 HHX MHIOYTCI B QopMe (paHIy3cKOM

270 Hicks A. Handel George Frideric // The New Grove Dictionary of Music and Musicians. London: Macmillan, 2001.
Electronic edition.

271 Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 147; Hicks A. Handel George Frideric.

22 Jlo6anosa, M.H. 3anaHoeBponeiickoe My3bIKaIbHOE GapOKKO: MPOOIEMBI SCTETUKH U To3ThKH. C.150.



188

yBepTiophl). [lepBriii Mennennsiii paznen vactu (Grave, Largo wiam Lento) oObraHO
npeAcTaBisieT Cco0OW  AMalor MEXAY HMHCTPYMEHTaMHU: COJO  KaKoro-inbo
OpPKECTPOBOT'0 T0J0Ca B COMPOBOXKICHUU APYTHMX MHCTPYMEHTOB MJIM PABHONPABHOE
COOTHOUIEHUE mnapTuil. J{is BCTYNUTEABHOTO pa3jena MCIOJb3YEeTCs CTapUHHAas
JIByX4YacTHas, a MHOTJAa M CTapocoHaTHas Qopma, CrocoOHash BMECTUTb B ceOs
KOHTpacTHBIE comocTtaBieHus. K mpumepy, B anteme «AsS pants the harty Tsoxemnbrit
PUTM capabaH]Ibl TPUKABI YCTYIIA€T MECTO MEPEKINUKaM ObICTPBIX U JIETKUX MOTUBOB
(deTBepTHBIE W  TMOJOBUHHBIE  JUIUTEIBHOCTH  CMEHSIOTCS  BOCBMBIMH |
mecTHaaAuaTeiMu; B autemMe «O come let us Sing» xapakTepHbIC MYHKTUPHBIC PUTMBbI
(bopmynel  Hauanma  (QpaHIy3CKOM  YBEPTIOPBI) CMEHSIOTCS  PaBHOMEPHBIMU
Gurypanusamu mectHaaAnaTeix, B anteme «In the Lord put | my trusty comocrasmisitoTcs
JIpaMaTUYHbIC 3BYyYaHUS aKKOPAOB U MOJIBUKHBIE TTACCAXU CKPUIIOK U T.]I.

Allegro nuiercss B TpaauIMOHHOW Uit (DpaHIly3CKOM yBepTIOpbl dopme (yru
(umm dyraro), kak B antemax «O be joyful in the Lord», «<Have mercy upon me o God»
u np. B aTux pasnenax mposiBISIETCSl TaKOe CBOWCTBO TEHJIETEBCKOIO CTWIIS, Kak
nonudoHnyeckass MHOTOTeMHOCTh. Tak, HeOosbmioe allegro u3 yesepTiopsl B aHTeMe
«My song shall be alway» moctpoeHo Ha Tpex TeMax, KOTOPbIE COEIUHSAIOTCS APYT C
JIPYrOM U KOHTPAyHKTUYECKH, TI0 BEPTUKAIH, U MEITOJAMYECKH, 110 TOPU30HTAIIH.

[TomuMo BCTyIUIEHUH, OpKECTp SIPKO TMPOSIBISIET ce0s W B JAPYrHMX YaCTAX, B
0COOEGHHOCTH apHsiX W aHcaMmOmsiX. ApuM TEeHJIIENEeBCKMX aHTEMOB (Kak M BCE apuw,
co3nannblie B mepBoi monoBuHe XVIII Beka) B TOM WM HMHOM CTENEHU CBSI3aHbBI C
PUTYpPHEIBHOM (KOHIIEPTHOW) (hOPMOIi: KaK MPaBUIIO, OPKECTPOBOE BCTYIICHUE HE TOJIHKO
TIOBTOPSIETCSI B KOHIIE, HO M1 — B BHJIE OTACTBHBIX PEIUINK, & HHOTJA U O0Jiee KPYIMHBIMHU
MOCTPOEHUSIMH — OTTEHSET NEHHWE. DT MHCTPYMEHTAIbHBIE MHTEPMEIUU MOTYT OBITh
CBSI3aHbl HE TOJIBKO MEXIy CO000i, HO M C MapTUEH COJIMCTA: TO MPEABOCXULIAIOT
BOKaJIbHbIE (hpa3bl, TO BTOpAT M. KoHlepTHas ¢opmMa OpraHudHO COUYETaeTCs 37ECh U C
KOHLIEPTHBIM cTwiieM apuil. Myssike ['enaens npucyia KOHIEPTHOCTh B CAMOM IIUPOKOM
CMBICTIE CJIOBA: CKJIOHHOCTh K COMOCTaBICHUSIM (JIMHAMUYECKUM, (DAKTypHBIM,
PETUCTPOBBIM...), K COPEBHOBATEJIBHOW HIPE TOJIOCOB. DTO MOCIEIHEE OOCTOATEIBCTBO

HEPEJIKO MPEeBpaIacT apuio B aHcaMOJIb — K TIPUMEpYy, IOCIIeaHss apust u3 antema «In the
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Lord put | my trust» (Ne 7) — He 4TO MHOE, KaK JHaIor TeHOpa ¢ T000eM U CKpUITKaMu. A
B OypHO# apum TeHopa u3 antema «O sing unto the Lord a new song» rosioc meBia
CTaHOBHUTCS TAPTHEH «KBapTeTay (COMPOBOXKICHHE, UCTIOIHACMOES OPraHOM U CTPYHHBIMHU
¢ nomuepxkor (arota — V-no |, V-no Il, Basson e Contrabasso, V-c e Organo —
o0pa3yeT TpU CaMOCTOSITeNIbHbIE JTUHUM B cOCTaBe noyimdonnyeckoil gaxrtypsi). Peskue
CKauK{d M MPOTHBOCTOSINHE MM IMACCAXH IIECTHAIIATHIX BIIOJHE COOTBETCTBYIOT 3/1ECh
CJIOBaM TCajiMa O CTpAIIHO HEMCTOBCTBYHOIIMX BoiHax mops («The waves of sea rage
horribly» — cm. nanee Pucynok 5.17).

Posib pa3snmuyHBIX OPKECTPOBBIX HHCTPYMEHTOB B UaH0c-aHTEMax HEOJIMHAKOBA.
[TlepBoe MecTO B KayecTBE COJUPYIOIICTO0 HMHCTPYMEHTA MPUHAIJICKUT To0o010, 0e3
BBIPA3UTEIBHOIO TEMOpa KOTOPOro 00XOoIATCs peakue Homepa. Ha BTOpoM mecTe mo
4acTOT€ HCIIOJB30BAaHUS  CTOSAT  CKPUIIKM, WX OOraThIMH  BbIPa3HTEIbHBIMHU
BO3MOKHOCTSIMH [ €H/IeNIb MOJIb3yeTCsA BeChMa 4acTo M MCKycHO. Hepeako u ro0oi, u
CKPHUITKMA 3BydYaT COBMECTHO, TO B IMOTPSCAIONIUX 1O KPACOTe M CHJIC aHCAMOJIEBBIX
MOCTPOCHHUAX, TO, OOBCAMHHUBIIMCH B YHHCOH, OOpa3ylOT TeMOp, HATIOMHHAOUIUIl
3By4aHHe TpPyObl. OTH HMHCTPYMEHTBI 3aHATHl B MOJU(POHUYCCKHX paszesiax
Berymienuii: B anteme «l will magnify thee» (HWV 250a) orBeToM Ha mpoBeaeHHE
TEMBI Y TOOO0S B CONPOBOXICHUH KOHTHHYO CIYXHT €€ CEKCTOBOE YIBOCHUE Y CKPHIIOK,
a B anteme «Have mercy upon me, 0 God» cHoBa mepBoe MPOBEACHUE TEMbI TOPYICHO

ro0oto, a OTBET 1-0i#1 M 2-01 CKPHIIOK JAaH ABYXTOJOCHO:

Pucynox 5.1
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He wmenee mnomudoHUYHBI W WHCTPYMEHTAJbHBIE aHCAMOIM ISl TEX IKe
MHCTPYMEHTOB M BO BCTYINHUTENIBHBIX pa3/iefiax K BOKaJIbHBIM HOMEpaM — apusiM U
qydTaM. OTO JJIUTENIbHbIE WMUTAIMHM, TPEXTOJOCHBIE WJIM K€ JIBYXTOJIOCHBIE C
KOHTPAITyHKTUYECKUM COIPOBOXKICHUEM: C MPOCTPAHHBIM OJHOTOJIOCHEM B Hayalle U
MOCTOSTHHBIM  «OCIIApUBAHUEM» POJIM HauMHaromero royioca. C HOBBIMH IPOMOCTAMHU
BCTYMAIOT TO CKPUIIKH, TO ro00il. [IpruMepbl MHOTOUMCIIEHHBI: HA30BEM TEPBYIO apHIO U
ayat u3 antema «My song shall be alwayy, ayat u3 antema «As pants the hart», nepsyro
aputo u3 antema «In the Lord put | my trust» u mp.

UTto e KacaeTcsi OCTAIbHBIX HHCTPYMEHTOB, UX POJIb 3HAYUTEILHO CKpOMHEE, a
CIIy4au UX COJIMPOBAHUS CPABHUTEIIHLHO PEJIKH.

[To yacToTe WCMOIB30BaHUS TOOOW W CKPUNKU MOXXHO YIOJOOUTH TEHOPY U
COMPAHO COOTBETCTBEHHO, OJTHAKO TaKoe MOJ00MEe BOBCE HE O3HAYaeT, K MpUMEpY,
HEMIPEMEHHOTO0 MPUCYTCTBUS ro00sI B apuM TEHOPA WJIM COJIO TEHOpPA TaMm, TJIe BaxkKHas
MeJouYecKas pojib OTBOJAUTCS rOO0I0.

Tpakmoexa xoposvix yacmeti. XopoBble YacT ['eHies B OOJBITMHCTBE CITy4aeB
o6o3Hayaet cioBoM «Chorusy, Ho MHOT/A, IPU HATMYHK COJMPYIONIUX MapTHH TEHOPA
wiu conpano, — «Solo and Chorus» (B antemax «l will magnify thee», «O sing unto
the Lord», «My song shall be alway»).

HaganpHbIli XOp cieayeT HENMOCPEJCTBEHHO 3a OpKeCcTpoBoM Sonata wiaum
Simphony. Cpenm YaH&moc-aHTEeMOB JIHMIIb B OJHOM OTCYTCTBYET OTJIEJbHAsS
BCTYNUTENbHAsI YacTh, OJHAKO M 3J€Ch BCTYIUICHUE IE€BIIOB MOATOTABINBAECTCS
NOCTAaTOYHO MPOJOJDKUTEIbHBIM 3BydYaHHEM oOpkecTpa. Hepeako mnepBblid XOp
«HACIeNYyeT» OT BCTYIUIEHUS HACK KOHTPACTHBIX comocTaBieHWU. Tak, B mepBoM
xope antema «l will magnify thee» (HWV 250a) uepenyrorcst BUpTyO3HOE TCHHE
TEHOPOB B COMPOBOXKIACHUU KPAaTKUX PEIUIMK COMpaHo, 0acoB U opkecTpa. B aHTeme
«O be joyful in the Lord» pasmen Solo and Chorus (Ne 2) cimyxwur, dakTudeckw,
BCTYIUICHUEM K COOCTBeHHO XopoBoil wacTu (Chorus), mpu 3ToM m B ero pamkax
COIOCTABIISIETCS U3BICKAHHOE, OOTaTO YKpalllEeHHOE MEHUE COJUCTAa U 00Jiee CTPOroe

3By4YaHHUE XO0pa.
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3aKJIIOYUTENbHBIE JK€ XOpbl B aHTeMmax [eHnenss TATOTeIOT K OojblIeH
MOHYMEHTAJIBHOCTH. BO MHOTHX cllydasix 3TO «cepbe3Hbie» (yru ¢ OOUIbHOMU
KOHTPANlyHKTUYECKOW TEeXHUKOM. Hepenxko oHM coxepkarT BTOPYH 4YacTbh Ha
CaMOCTOSITEJIbHOM MaTepualie: MHOTOKpaTHbIE pacleBbl Ha ciloBax AMENn wuiu
Hallelujah. B memom xopoBas moiudoHHS aHTEMOB Ta €, YTO U B OPATOPHUSX,
co3naHHbIX ['ennenem B AHriuu: paboTa ¢ HECKOJbKMUMHU T€MaMU, BO3HUKAIOIIUMU
M0 XOJy pa3BUTHS, COUYETAHHE pa3HBIX MO PHUTMHUKE TOJOCOB (K MpUMeEpY,
IIeCTHA/IIaThIe, YeTBEPTH, MOJOBUHHBIC JJIMTEILHOCTH B TPEX TE€MaXx); TATOTCHUE K
npoctermuM GopMaM MEJIOJUYECKOTO JIBUKEHHS, B TOM YUCJIE — K MEIJICHHOMY
NOBTOPEHUIO TOHA, HA KOTOPOM TIOCTPOEHBI MHOTHE TEMbl TOPKECTBEHHO-
POBO3TJIAMIAIOIIET0 XapakTepa, Hapumep, TemMa u3 nepsoro xopa (Ne 2) B anTeme
«O come let us sing».

BolneneHne XOpoBBIX MapTU B KAuECTBE CONMPYIOIIMX, Hepeakoe y ['eHnens,
co3maeT cBou ocobeHHocTu. B mepBom xope antema (Ne 2) «l will magnify thee» (HWV
250a) rpaHuUIBl CTapUHHOW COHATHOW (HOPMBI TOMYEPKHYTHl BO3IJIACAMH TEHOPA,
KOTOPBIA TPAKTYETCS B JAHHOM CJydae HE TOJIBKO KAaK COJHPYIOLIUNA Trojioc, HO M Kak
CBOCOOpa3HbIl  «MHCTPYMEHT»  pacwieHeHus ¢GopMbl. A B JBYXYaCTHOM
3aKIounuTEeNbHOM Xope (Ne 8) Toro ke aHTeMa COINMPYIOMIMN TEHOP MPOBO3IJIAIIAET:
«Mowm ycta OyayT roBopuTh xBany ['ocroza, u 1a Bo3naer 6arogapeHus Besikasl TUIOTh
ceatomy umern Ero Bo Bexu u Beku» (My mouth shall speak the praise of the Lord: and
let all flesh give thanks unto his holy name for ever and ever), B To BpeMs Kak
OCTAJIbHBIE TO0JIOCA XOpa, IMpU TOAJEPKKE OpKECTpa, BOCKIMLAIT «Amen».
3aBepmiaeTcsi XOp, a BMECT€ C HHUM M aHTEM, TOPKECTBEHHBIM aKKOPJOBBIM
MOCTPOCHHUEM, YTO TUITMYHO JJISl TEHAEIEBCKUX 3aKJIIOUEHU.

Tpakmoska coaupyrowux 2oi10coe. B BoOmpoce HCIOJNb30BAHUS B KadyeCTBE
COJIMPYIOUIETO TOT'0 UJIM MHOTO ToJI0ca HAOII01aeTCcsi MHTEpECHAs! 3aKOHOMEPHOCTb.
Kak BumHO U3 cienyroiieid TaGauIlbl, B COJBHBIX YacTaX Yanmoc-aHTemMoB ['eHaenb
OTAAeT MPEANOYTEHHE TEHOPY, Ha BTOPOM MECTE€ IO YacTOTE€ HCIOJIb30BaAHUS

HaxXoqUuTCd COIIpaHO, TOrJa KakK y aJibTa IBad, a 'y 0aca Bcero OAuH COJIbHBIM HOMCD.
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Ta6muna 5.1

IleBueckue rojioca, uCroJib3yeMbIC B COJIbHBIX HaCTAX anZ[OC-aHTeMOB.

AnTreM TEHOD COIIPaHo dac ATBT
1 - - - -
2 3.5.7 - - -
3 4.5 7 - -
4 4 - - -
5 3.5.7 6 - -
6 4 3 - -
7 3.4 7 - -
8 3.8 6 - 7
9 3 6 4 2
10 2.4.7 8 - -
11 3 4 - -

Ta xe 3dKOHOMCPHOCTD IMPOCJICIKUBACTCA U B HACTAX C COJIMCTOM U XOPOM:

Taomma 5.2.
AHTEM TEHOP | COIIpAaHO Oac ansT
1 2 - - -
2 - - - _
3 - - - -
4 - 2 - -
5 2.8 - 2 -
6 7 - - -
7 - 2 - -
8 5 - - -
9 g - - -
10 5 - - -
11 - - - -
Ancam6neBsie yacTd YaHIO0C-aHTEMOB — 3TO MOYTH HCKIIOUUTEIBHO IYITHI,

Kpome enuHcTBeHHOTO Tpro u3 anTteMa «O be joyful in the Lord» (Ne 6). IToutun Bcerna
AY3THI TIOPYICHBI TCHOPY W CONPAHO, 332 ¢JIMHCTBEHHBIM HCKITIOUcHHEM — Ne 5 aHTeMa
«My song shall be alway», rie Terop moet BmMecte ¢ 6acom. M3mrobaeHHOE MECTO TydTa
B aHTEME — TIepell XOPOM WM MEXIy JBYMS XOpPaMH, a WHOTJIA — MEXIy COJIO H
XOpoM. B My3bIKaqbHOM IUTaHE JYIT TPAKTYETCS KaK JUAIOr COJIbHBIX ToJIOcOB. B
OJTHMX CJIy4asX BO3MOXKHbI PaBHOIPABHBIC COYCTAHUS — IOBTOPEHUS KaXKIbIM W3
TOJIOCOB TOT'0, YTO TPO3BYYAJIO Y APYroro. B Ipyrux — OUH ToI0C ABISETCS BEIYIINAM,

a BTOPOU JUIIb JOMNEeBaeT HayaTyro UM ¢pasy A0 koHua. MHorma nonodoHywo GyHKIHIO
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«omeBaHus» OepeT Ha ceOs OpKecTp, OJHAKO HHCTPYMEHTaM, COIMPOBOXKIAIOLIUM
BOKAJIBHBIA JOy3T, MOXET OBITh MpeJHa3HAYeHa U COBCEM Jpyras pOJib.
WHCcTpyMeHTanpHBIE TApTUM TAaKOBBI, YTO IyST MOXKET, MO CYTH, NPEBPATUTHCA B
KBapTeT WM JaKe KBUHTET. B myate compano u TeHopa (Ne 4) u3 antema «O be joyful
in the Lord» mnepBoHayaJlbHOE TPHUO HMHCTPYMEHTOB IOBTOPSICTCS 3aTe€M JIy3TOM
BOKAJIBHBIX TOJIOCOB, 3aMEHUBIIIEM TOOOW M CKPHUIIKH, U OCTABILIEHCS HAa CBOEM MECTe
rpyImmoi 0acoBbIX MHCTPYMEHTOB. A B anTeme «AsS pants the harty nysty compano u
TteHopa (Ne 6) moHayamy BTOPHUT QyST CKPHUIIOK M ro0osi, a 3aTeM BOKaJbHBIE TOJ0cCa
POTHBOIIOCTABIISAIOTCSI HHCTPYMEHTAIBHBIM.

B nenom, aysTel — BOBce He 00s3aTeNbHBIM KOMIOHEHT YaHmoc-antemoB. Tak,
HampuMep, UCKITIOYUTEIHHO Ha YePeOBAaHUH XOpa U COJIO MOCTPOCHBI aHTeMbI «In the
Lord put I my trust», «I will magnify thee», «O praise the Lord with one consent», «The

Lord is my light» u «O come let us singy.

TekcThl caaMoB B UaHgoc-aHTeMax

B Yanmgoc-anTemMax W uX BepcHsX Juisi KopoleBCKOW KameyTbl HCIOJIBb3yeTCs
TEKCT WCKIIOUHTETbHO [lcantupu. DTO mpHMeuaTelbHAs 3aKOHOMEPHOCTHh JTaHHBIX
NPOU3BEJICHUI, ITOCKOJIBKY B JPYrUX aHTeMax [eHelb WCIOJb3yeT, Hapsay Cco
CTHXaMH TICAJIMOB, TEKCTHI U3 Apyrux KHUT CsmenHoro [Tucanus, kak Berxoro, Tak u
HoBoro 3aBera. M3 Bcex BO3MOXKHBIX BapuaHtoB — «KHHra oOILEeCTBEHHOTO
oorociyxenusi», bubmms xopoms SAxosa (King James version), cTHXOTBOpHBIC
MIEPETIOKEHUST TICAIMOB — KOMITO3HTOpP OOpariaercs, B OCHOBHOM, K TEKCTaM W3
«KHHTH 0OIIECTBEHHOTO OOTOCTYXKeHUs». JIUIIb B TpeX ciydasx OH HCIHOJB3YeT
CTHXOTBOPHBIN mepeBoy TaiiTa u bpaitnu: B antemax «In the Lord put | my trust» (mpu
TOM, 4YTO BTOpas 4YacTh HamucaHa Ha TeKCT u3 «KHUTH OOIIECTBEHHOTO
OorociyxeHus»), «As pants the hart» (Bo BTopoii m Tperbei yactsax) u «O praise the
Lord with one consenty». B Tabmune 5.3 moka3ansl YaHA0C-aHTEMbBI U UX BEPCHUU IS
KoponeBckoit Kkamneyuipl B HpeojaraeMoM XPOHOJOTHYSCKOM IMOPSJIKE ¢ YKa3aHHEeM

HCTOYHHKOB TCKCTA.
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Tabmuua 5.3. Yannoc-aHTEMbI U UX BEPCUU JIJIs1 KOPOJIEBCKOM Karesuibl

Haspanue roj TeKCT Bepens
As pants the hart Jexabpp 1712 —mai | [lcamon 42 k. ApOVTHOT
1713
O sing unto the Lord a 1714 Tcamom 96 BCP
new song
As pants the hart Arryet-cents6ps 1717 | Ilcamom 42 Tlx. ApGyTHOT
O sing unto the Lord a Arryet-cents6ps 1717 | Ilcamve1 93, 96 BCP
new song
Let God arise Centa6ps 1717 TTcamvel 68, 76 BCP
My song shall be always | Centa6ps 1717 Tcamom 89 BCP
Have mercy upon me 1717 Ilcamom 51 BCP
O be joyful in the Lord 1717 TTcamom 100 BCP
In the Lord put I my trust | 1717 Ieamve1 9, 11, 12,13 | BCP, Tate and
Brady
[ will magnify thee 1717 [camver 144, 145 | BCP
O come, let us sing unto 1718 Tlcammz1 95, 96, 97, | BCP
the Lord 99, 103
O praise the Lord with one | 1718 mcammer 117, 135, | Tate and Brady
consent 148
The Lord 1s my light 1718 Tlcammsr 18, 20, 27, | BCP
28,29, 30, 34, 45
As pants the hart 1722 Tcamom 42 k. ApOVTHOT
As pants the hart 1722 Tlcamom 42 TI:x. ApoyTHOT
[ will magnify thee 1724 Tcamve 89, 96,145 | BCP
Let God arise 1726 [camom 58 BCP
As pants the hart 1738 Tcamom 42 k. ApOVTHOT

Cpenn YaHmoc-aHTEMOB Mpeo0IalaloT TPOU3BEACHHUS C KOMOWHHUPOBAHHBIM
TEKCTOM. B 3TOM cilyuae KOMITIO3UTOpP CBOOOMHO KOMIIOHYET CTHXH TICAJIIMOB, M30HMpast
KaKOW-IMOO OJWH CTHUX, TPYIINY CTHUXOB WJIH MBICIb, BBIPAKEHHYIO IOCPEIACTBOM
CTUXOTBOPHOI'O MEPET0KEHUS, B KAUECTBE CMBICIOBOTO CTEP>KHS U MPUOABIAS K HEMY
CTUXM M3 APYrux IncaiMoB. B cimydae paboThl ¢ TEKCTOM OJHOTO IcajiMa, €CIH TEKCT
JIOCTaTOYHO Pa3BEPHYTHIN, KOMIIO3UTOP n30upaer HECKOJIBKO CTHUXOB,
COOTBETCTBYIOIIMX HJEE 3aJyMaHHOTO MM counHeHHs. Takum obOpazoMm, popmupyercs

KOMITO3UTOPCKasi BEpCHUsl, IMOJUYEPKUBAIOIIAsi Ty WJIM HHYIO CTOPOHY OuOieickoro
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273

TEKCTa, MIPUBHOCAIIAS] B HETO TOT WJIM MHOU CMBICIOBOM OTTEHOK'”. IHTEepeCHO, 4TO B

paboTe C MOATHYECKUMHU IEPEIIOKCHUSAMHU ICaaMOB i ['eHaessl, MO-BUAUMOMY, HE
HUMEJIO TIEPBOCTEIICHHOTO 3HAYEHHMS TO, HACKOJIBKO COBIAIAIOT CTPO(BI M3 PasHBIX
CTHXOTBOPEHM 1o pa3mepam. Tak, B anteme «In the Lord put | my trust» Bce cTpodsr

HACHTHUYHBI 11O CTPYKTYPEC, XOTA 3aUMCTBYIOTCA U3 YCTHIPCX pPA3JIMYHBIX CTI/IXOTBOPCHI/Iﬁ

)274

(HaxoJsImMXCs, BOPOYEM, B paMKax cOopHuUKa 1o coceacTtBy)-"". IIpu atom B anteme «O

praise the Lord with one consent» nabmomgaeTcs HEMHOTO Apyrasi KapTHHA: CTPOdbI 3
CTHXOTBOPHBIX TeperoxeHui ncammoB 135 u 117 cTpyKTypHO HIIEHTHYHBI, TOTJa Kak
crenyromas ganee crpoda mepenoxkenus 148-ro mcaiMa MMeEeT COBEPIICHHO WHOE
CTPOCHHE U CTPYKTYPY, IpH 00111eM JJ1s1 Bcex cTpod simoe.

Bnauarne crpoda crpoutcs kak uepeoBaHue 4- U 3-CTOIMHBIX CTUXOB:
(11c.135)
O praise the Lord with one consent
And magnify his Name;
Let all the servants of the Lord
His worthy praise proclaim.
(11c.117)
With cheerful notes let all the earth
To heav'n their voices raise:
Let all, inspir'd with godly mirth,

Sing solemn hymns of praise.

(mc.135)

O, XBanure ['ocnona enuHoAyNIHO,

U npeBo3nocute nms Ero,

Jla nmpoBo3riamarot Bce cayru ['ocnona
Jla mpoBosriamarot Bee ciyru ['ocniona
(mc.117)

PanoctHeIMU 3ByKaMu BCs 3eMJIA

I[a BO3HECET K HeOecaM CBOU ToJiocCa,

213 O nomoOHbIX sBIEHUsX B pycckoit Mmysbike XVIII B. cm.: Tepsep JIJI. M30pannsie cTuxu [lcantupy, nepenokeHHbIe Ha
My3bIKy Jmutpuem boprasHCckuM // BoprHsHckuid u ero Bpems. K 250-nmetnio co must poxaenust J.C. boprHsHCKoro:
MaTepHalbl MeKAyHap. Hayd. KoH}.: Hayd. Tpynsl MI'K: ¢6. 43. M.: MI'K, 2003. C.77-96.

274 Tate N., Brady N. A New Version Of The Psalms Of David: Fitted To The Tunes Used In Churches.
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[TycTs Bce, HCMIOMHUBIIMCH OJIArOYECTUBOTO BECEIbS,

IloroT TOPKCCTBCHHBIC XBaJIEOHBIE THMHEI.

Jlanee depemoBaHME YCTYMAaeT MECTO IOCIEAOBATEILHOMY COKpAIICHUIO: 3a

YCTBIPbM 3-CII0KHBIMU CJICAYCT CTOJIBKO K€ ABYCJIOKHBIX CTUXOB!:

(rc. 148) Yeboundless realms of joy,

Exalt your Maker's fame,
His praise your song employ
Above the starry frame;
Your voices raise,
Ye cherubim And seraphim,
To sing his praise.
Bbl1, 6e3rpannuHble HapcTBa pagocT,
Bo3senuurte cnaBy Bamero Co3narens,
Ero xBana Baiiry necHb mpu3bIBaeT Ha CITyKOy
Beliiie 3Be34HBIX TPAHULL.
Bamm rosioca Bo3BEICETE,
Br1, XepyBumbr I Cepadumsl,

YtoObI BocieTs Ero XxBauy.

OrMeruM ocoboe mosiokeHue cTpodsl u3 148 1camMa, CTOJIb CHJIBHO
OTIUYAIONIEHCS OT COCETHHUX: €€ TEKCT UCIOIB3YETCS B JIBYX 3aKITIOYUTEIBHBIX YaCTHX,
MOIBOJISAIIIUX UTOT BCETO COUNHEHHUS.

I'ennens Bechma OEpPEKHO OTHOCHUTCS K OMOJEMCKOMY TEKCTY, JIUIIL B PEIKHX
CIIy4asiX TO3BOJISISE ce0e COKPATUTh €ro, 3aMEHUTh CIIOBO JIJISl TOTO, YTOOBI OOBEIUMHUTH
4acTh C TpeapiAymeid wuiu J00aBUTh K HWCXOMHOMY TEKCTy CHHOHHMHYHOE
cimoBocouetanune. I[lpuMepomM TaKOro HE3HAYUTEIHHOTO PEJAKTUPOBAHUS MOXKET

CIIy’)KHTB TEKCT 5-0# uactu anteMa «In the Lord put I my trust»:

For God, who hears the suff’ring poor, 6o bor, koTopblii CIBIIHAT CTpajaronmx OemHskoB, And

their oppression knows, U ux yrueTeHue 3Haer,
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Will soon arise and give them rest, Boccranet ckopo u aact um mnokoii In spite of all their foes

Ha3sno Bcem ux Bparam.

I'enpens 3amenser ucxomHoe «For» (M60) Ha «but»(HO), TeM caMbIM CBSI3bIBas
JAHHYIO YacTh C MPEIbIAYINEH, IJieé TOBOPUIOCH O TOHUTENSAX, KOTOPbIE M YIHETAIOT
npaBeaHuKa. [IpuMepoM COKpallieHHs MOXKET CIIY)KMTh TEKCT 8-0i yacTu aHTema «The
Lord is my light» (B ¢urypHbie CKOOKH B3ST COKpAIICHHBIH TEKCT 4- TO0 U 9-T0 CTUXOB

29-ro Ilcanma B Baprante «KHUIM 0011ECTBEHHOT'O OOTOCITYKEHUS):

4. It is the Lord that ruleth the sea; {the voice of the Lord is mighty in operation : the voice of
the Lord is a glorious voice}.

9. The Lord sitteth above the water -flood : and {the Lord} remaineth a King for ever.

4. 910 I'ocnoab, KOTOPBIM YNPaBISET MOPEM; ToJioc ['ocrona MOTYIIIECTBEHHEH B JIEMCTBUM :
rosoc I'ocnozia - 3TO JOCTOCIIaBHBIN T'OJIOC.

9. 'ocnoib BoccenaeT BhINIE MOTOKOB BOJI, M ['0coib 0cTaeTcst HapeM BEYHO.

Kak nipaBuiio, ['eniens uCmop3yeT Mo OJHOMY CTUXY Ha 4acTh aHTEMa, OJTHAKO B
«O be joyful in the Lord» (emMHCTBEHHBIH aHTEM, IJie HCIOJNB3YEeTCS TEKCT IcaliMa
IIETIMKOM ) TIEPBBIN CTUX pacIpeie]IiCH MKy BTOPOH U TPEThE YacTIMH TPOM3BEICHUS.
C npyro#i CTOPOHBI, B TOJBKO YTO YIIOMUHABIICHCs 8-0if yacTu anTema «The Lord is my
light» ncnone3yrorcs, XoTst ¥ (parMeHTapHO, JBa CTHXa IIcaliMa, B 7-0¥ 4acTH aHTeMa
«Have mercy upon me» — T1pu, a B 6-0ifi ywactu antema «The Lord is my light»
CBOOO/IHO COYETAIOTCS IMSATh CTUXOB W3 Pa3HBIX IICAJIMOB.

VY T'eHnens, kak U y J000OT0 JPYroro KOMITO3UTOPA, OOPAIIAIOIIErocsl K TeKCTaM
Cesamennoro Ilucanms, mmeercss CBOM W3MIOOJCHHBI Kpyr Oubneiickux o0pa3oB W,
BEChMa 4YacTO, CXOKHE 00pa3bl HaXOIIT CXOJHOC MY3BIKAIBHOE BOILIONICHHE.
HecoMHeHHO, TIepBO€ MECTO NMPHUHAJICKUT XBaJCOHBIM M OJIaroapCTBEHHBIM CTHXAM
TMICaJIMOB, MTPHU3BIBAM CIIABOCIIOBUTH bora u mokinoHaThess EMy. Cpeii MHOTOYHCIICHHBIX
npuMepoB HazoBeM dactu Ne Ne 2, 3, 4 u 8 antema «l will magnify thee» (HWV 250a),
BKrovaromue ctuxu 1, 2, 4 u 21 ncanma 145, gactu Ne Ne 2, 4-8 anTema «My song
shall be alwayy, nanucanusie Ha ctuxu 1, 12, 15, 16, 18 ncaama 89 u mp.

MHorue dvacti aHTeMOB [‘©HJIENsS BOCIPHHUMAIOTCS KaK HACTABJICHHC WM

IIPpOIIOBCAb. Hmerorcs U Takue CTHUXH, B KOTOPBIX CIIYHIATCIW IIPHU3bIBAIOTCA
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nporoBeioBaTh 0 bore s3plYHMKaM: 0TMETUM B 3TOM cBs3u yacTh Ne Ne 4 1 6 antema «O
be joyful in the Lord» (ctuxu 2 u 4 ncanma 100), gactu Ne Ne 2-4, 6-8 antema «O come,
let us sing unto the Lord» (ctuxu 1, 3, 4, 9, 11 ncanma 96) uap.

O6pa3 bora mus T'enpensi, mpexiae BCEro, 3TO BOIUIOIIEHUE CIPABEIIMBOCTH,
MOTYIIECTBAa U MUjocepaus — 5-1 yacth antema «O Sing unto the Lord a new song»
(mcanom 93: ctux 5), yactu Ne Ne 3-6 u 8 anrema «My song shall be alway» (ncamom 89:
ctuxu 6-9, 12, 15, 18) u np.

[TpaBenHuK, OT JMIIa KOTOPOro, 4Yalle BCEro, IMOJAeTCs TEKCT aHTeMa, O0JajgacT
HerokoneOumori Bepoil B bora m Ero munocepaue. I'enzpenb n30eraer Takux CTHUXOB
NICAJIMOB, B KOTOPBIX YEJIOBEK 10 TeM WM WHBIM puduHaMm octasieH borom. Kpome Toro,
NPaKTUYECKU HUKOTAa B YaHjoc-aHTeMaX HE TOSBISETCS MpockOa, obparieHHas Kk bory:
MOYTH UCKITFOYUTEIHLHO MPUCYTCTBYIOT OjlarofapeHust uiu xBaibl. Jlumb B anteme «Have
MEercy upon me», HalMMCaHHOM Ha CJIOBA TOKAsTHHOTO TcaiMa, HaOJr0AaeTCsl OTCTYIUICHUE
OT JTOM 3aKOHOMEpPHOCTH. Tak BomIoOmaeTcs uaess O TOM, 4YTO bor moCTOSHHO
NPUCYTCTBYET PAJIOM C MPABETHUKOM U, TIPEXKIIC YEM TOT YCIIEBAET O YeM-TTHOO0 MOMPOCHUTH,
MIOMOT'a€T EMY.

Texctel, m30panubie ['eHneneM s aHTEMOB, OTJIMYAET OTCYTCTBHE KaKUX-JIHOO
UCTOPUYECKUX HMMEH W TONOHHMOB, XOTS B CaMHUX IcaliMax UX HeMaio (ABpaaM, Makos,
Ucaak, JlaBua, Cayn... Uepycanium, CuoH, Mopnan, M3pauib...). Kpome TOro, MoxHo
CKa3aTh, YTO MPABEAHUK M TPEIIHUK YaHAOC-aHTEMOB — 3TO NPABEIHUK U TPEHIHUK
BOOOIIIE, «UHCTasi UAes», 0e3 KaKuxX-IMOO MepCOHU(PUIIMPOBAHHBIX YepT (KaK JAPEBHUX,
OuOnelickuX, Tak M HOBBIX, COBpeMeHHBIX ['eHmemo). D10 nmemaer aHtembl [eHmens

IMPOU3BCACHUAMMU «IJISI BCCX» U «HA BCC BPCMCHA.

BrHocumble My3bIKOI71 CMBICJIOBbBIC AKIICHTHI, KJII0YE¢BbIC CJIOBA U 06p33bl

Kak yxe roBopuinoce panee, YaHmoc-aHTEMBbI SIBISIIOTCS CBOEro poja
«u30panHoi mcanTupbio» ['eHpens, a, ciaegOBATENbHO, MOXHO BBIICIUTH U
MpoaHaIu3upoOBaTh Kpyr Haubosiee OJM3KUX KOMIO3UTOPY Oubieiickux oOpa3oB.

HOBOI[OM K TaKOMY aHaJIM3y MOXCT IIOCIYXXHUTH IIOABJICHHUC B PA3JIMYHBIX aHTCMaAXx
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OMHUX W TEeX JX€ KIIOYEBBIX CJIOB, a TaK)XE COIMYTCTBYIONIUX MM MY3BIKAJTbHBIX
peLICHUN.

Haunem Ham 00630p ¢ Tex 00pa3oB U KJIIOYEBBIX CJIOB, KOTOpPbIE HaXOIAT
CXOJHOE BOIUIOIICHHWE BO BCEX pACCMAaTPUBAEMBIX aHTeMaxX M KoTopble | eHmens
HUKOTJ]a HE OCTaBIIseT CBOMM BHUMaHHeM. [Ipexe Bcero, 3To o0passl gocxeaneHus,

KOTOPBIM 4aCTO COOTBCTCTBYCT U3BICKAHHOC, oorato YKpam€ HHOC paaO0CTHOC IICHUC!
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Yamie Bcero Takoi BUJ XBaJIbl IOPYYAETCS COJIUCTY WJIU 3BYYUT B UMUTAIMOHHBIX
noctpoeHusx. KITFOUeBBIM CIIOBOM 371eCh SIBIIACTCS «JOY» (pajoCcTh, HACTAXKIACHUE) H
«gladness» (pamgocTh, Becellbe) cO BCEMH HX NMPOU3BOIHBIMH. Hamudme Takoro cioBa B
TEKCTE€ HEMPEMEHHO MPHUBIEKACT BHUMAaHHE KOMIIO3UTOpAa U YacTO OHO CHaOKaeTcs

COOTBETCTBYIOIIIEH, BEChbMa XapaKTEpPHOW U JIETKO y3HaBaeMoW (Urypoil B puTME
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[IpuBeneM eime oaHy (OpPMYITy XBajdbl — aKKOPIOBBIC BOCKJIHIIAHHUS B PUTME
ampudpaxus:
Pucynok 5.4
A 4 \ (O TS A & & ) A ! A
| : === e e S
Y gladuness, and glad_pess, and | gladuess, jovfal, be Jmful be osfulall ve
Honne, und W on_ne, und | Honne, iloo(?, Jrohlocke, fro locteal. e
o 2. p——— |
glad_nvss, and glad ness, aud | gladuess, be joytul, bc- Jmfnl be ovfulal] ye
Honne, und Won-ne, und | HWonne, ﬁ‘o/zlod e, frohlodke Sfro Poleal 1
e iy i y ’
7 —_—— = Ty—y——t ]
R v . o .l . R T 7 L ’1 4
- ness, and plad_vess, and  glad-ness, ) bejogful,bejoyful, be joyfalall ye

DTH U Ipyrue pa3sHOBUIHOCTH XBaJIbl YaCTO CIICAYIOT OJHA 3a APYro, MOpoi U B
npeaenax OJHOrO IOCTPOCHHSI, COOTHOCSACh KaK HHIAMBHIYabHBIC XBalbl KaXJIOTO
Cpeou MHOTHUX M EJIMHOAYIIHOE BOCIEBaHHWE BCeX. B KadecTBe MOMOTHUTEIBHBIX
npuMepoB MoxkHO tipuBecT Ne Ne 2, 3, 4, 8 antema «l will magnify thee», Ne Ne 5 u 7
anTema «As pants the hart», Ne Ne 6 u 8 antema «My song shall be alway», Ne Ne 4 u 9
anrema «O come, let us sing unto the Lord», Ne Ne 1, 3, 5, 7 u 8 anrema «O praise the
Lord with one consent», Ne Ne 5 u 7, a takke Bropoii paszaen Ne 9 antema «The Lord is
my light», Ne 4 u mociequuii pazaen Ne 6 antema «Let God arise».

Jpyroii o6pa3, KOTOPBI HUKOTa HE OCTA€TCsl HE3aMEUCHHBIM, — 3TO NeHue WIn
necHb. XOTA TIEHME U POJACTBEHHO XBaje (Mo KpalHeW Mepe, dYalle BCEro B
paccMaTpuBacMBbIX ~ aHTEMax  MOJpPa3yMEBAIOTCA  TICHHE  XBAICOHBIX  WJIH
OnaromapCTBEHHBIX TecHeW), ['eHmenp TpakTyeT meHue WHade, yeMm xBaiy. [lecHbp u
MICHUE JIJIT KOMIIO3UTOpa SIBJICHHE, CKOpee, U3 00JacTH BHYTPEHHETO MHPa, CBOETO pojia
NPOSIBJICHUE JYINICBHOW >HW3HW, HEUYTO JUPHYECKOE, TOTrJa KaKk XBajla — HEYTO B
OOJbIIICH CTCTICHW BHEIIHEE, OTYCTIIMBO 3pHMOE. XapaKTepHO, YTO MPH HCIIOJTHCHHUU
XBaJICHUE dYaie Bcero 3ByudT Ha forte, a memme — Ha piano. SpkumMu npumepamu
obpasos nenus Moryt ciryxutb Ne 8 (Then shall my song) antema «In the Lord put |
my trusty» ¢ ero nmpo3padnoii aktypol, HadanbHas (pasa Ne 2 u3 antema «O come, let

us sing», Ne 5 u mepBebiii pa3aen Ne 6 antema «Let God arise» u nepsbiit pa3gen Ne 9
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(Sing praises onto the Lord) antema «The Lord is my light» — mennennoe nenue mo
«epedop cTpyH» B Qurypanusax ckpunok. [lpuBenem mnocnenHuid U3 Ha3BaHHBIX
HIPUMEPOB:
Pucynok 5.5
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TpeTBH C(bepa, IIpHUBJICKaOIass BHUMaHUC FCHJ_ICJI?I, — 3TO O6pa3BI boowcveco

genudUs U Mocywecmed, U1 WX BOIUIOLIEHUS KOMIIO3UTOP HAXOJIWUT IMOPA3UTEIIbLHO
SAPKHE CPEACTBA, MOJB3YACh KaK peECypcaMH OPKECTPA, TaK U BO3MOXKHOCTSIMHU XOpa H
conmucToB. K yuciay mpumepoB Takoro poja MokHo oTHecTh Ne Ne 4 u 6 anTtema «My
song», Ne 4 antema «O praise the Lord», Ne No 6 u 8 antema «The Lord is my light».

[MpuBeneM mocneaHuii 3 HazBaHHBIX puMepoB — Ne 8 (It is the Lord that ruleth the
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sea) u3 anrema «The Lord is my light». MepHbIil MasTHUK aKKOpPJOBBIX MEPEKINYEK U
TPHOJIH, H300paKkarolue IIyM MOps, «YMOJIKAIOT» IEepel IOJ0COM, BOCIEBAIOIIUM

Besmmune boxue Ha cioBax «39T1o ['ocnoab, KOTOPBIN YIIPABISIET MOPEMY:

Pucynok 5.6

eAllegro, ma non presto.
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It is the |Lord that ru _ leth the |sea,
Esist der |Herr  derschal _tet im |Meer,
e

3HAUUTENbHBIN OTKIMK y ['€HIens BBI3BIBAIOT CIIOBA «KPAacOTa» U «CBATOCTHY,
KOTOpbIE, MO-BUAUMOMY, JJIi HETO CHUHOHMMHW4YHBL. W TO, W Opyroe B HauBbICLIEH
MOJIHOTE TpHUcylle bory, a moToMy COOTBETCTBYIOUIME WHTOHAIMM M MEJIOJIMYECKHUE
KOMILUIEKChl BO3HHUKAIOT TaM, TZI€ B TeKCTe peub uaeT o bore (Ho He kak o Cyawse u
rpo3HoM Brnaneike) u o nome boxbem, a taxxke o nooBu Coznarens k oasM. Hazosem
Ne Ne 3 u 6 antema «l will magnify», Ne 2 antema «My song», Ne Ne 3, 6 u 7 antema «O
come, let us sing», Ne 2 antema «O praise the Lord».

[TpuBenem aBa nmpumepa. [lepporiit u3 Hux — Ne 5 antema «O sing unto the Lord»,
rje 00beIMHEHbI Ha3BaHHBIC BHINIE KIHOYEBBIE ciioBa: «O, MOKIOHAWTECHh ['ocromy BO

kpacote ciaroctm» (O worship the Lord in the beauty of holiness). Ecim «beauty»
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WHTOHUPYETCsI HApaBHE C MPEABLTYIMMU ciioBamu, To «holinessy pacneBaercs, n Msrkoe

BOJIHOO6p&3HO€ ABMKCHHEC OXBATHIBACT JHWAIIa30H HOHBI.

Pucynok 5.7
Larghetto.
Oboe,e  rfrir——r — _ _ — -
ViolinoI. =
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0 |wor_ ship, | wor_ship the |Lord in tbe [ beau_ty of | ho. . . . s s 2lis il ness,
, 0 \naht euch,| naht euch dem|Herrnin dem|Schmucke der | Hei. 5 ® 2 e slige ke,
p .
TENORE. H = = = = = - =
: } o £ — = ' - =
Tutti Bassi. %—L = S =

Organosole,

Eme ogun mpumep — ¢parMeHT cToib ke BenudecTBeHHOro Largo Ne4 wus
anrema «The Lord is my lighty», rie BeipakeHO JKeTaHUE «...YBHJIETh CBETIYIO KPACOTy

I'ocniona, m mocetuth Xpam Ero»:

Pucynok 5.8

"-]; ,a[.l z
b W ° i '
: 1#; '.'.;'i — ?Ezg‘; — — ===
hold the fair beau_ty of the |Lord, the fairbeau_ty of the |Lord, to be._
schauwn al_le Herrlichkeit des | Herrnyal . le Herrlichkeitdes |Herrn, um zu
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[TpumeuarenpHO, yTO Mmocepaue boxue KOMMIO3UTOp HAJENseT OCOOCHHBIM
MY3BIKAJTBHBIM HU300pKEHUEM — TMPEUMYIIECTBEHHO MHHOPHBIM JIAZIOM W MSTKOCTBHIO
uHTOHAIMK (BTOpol paszen Ne 6 antema «My song shall be alway», Ne 8 antema «O
come, let us sing», Ne 6 anTema «O praise the Lord with one consent»).

HeunszmeHHO spKOH, XapakTEpUCTUYHOM MY3BIKOM OTMEYEHBI M  TEKCTHI,
MOBECTBYIOIIME O MPABEAHOM BO3ME3JIMH, MPOJUTOM HA TOJOBbI I'PEIIHMKOB PYKOU

Boxwbero npaBocyausi, Wi 0 NPOTUBOCTOSIHUM TIpaBeqHUKa U ero BparoB (Ne Ne 4 u 6
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antema «In the Lord put I my trust», Ne 5 antema «I will magnify», Ne Ne 3 u 6 antema
«The Lord is my light», Ne Ne 2, 3 u cpennuii pa3gen Ne 6 anrema «Let God arise»).

TekcThl MOJIHBIE CKOPOU U CTPaJaHusl, XOTS U BCTPEYAIOTCA CPAaBHUTEIBHO PEAKO B
Yannoc-anTeMax, BBI3BIBAIOT JKMBEUIIMN OTKIMK ['€Hiens ¥ UM COOTBETCTBYET
ryOOYalimMii ApaMaTtu3M MY3bIKM U CUJIbHEMIIHMN SMOLIMOHAIBHBIA Hakajl. SpkumMu
npUMepaMH MOTYT CITYXKHTh 4acTu 2, 3, 4 u 6 antema «As pants the hart».

JIOCTaTOYHO pelKo BCTpEYarolleecs CIOBO «Iage» (HEUCTOBCTBO, 3710) HAXOIUT
CXOJIHOE MY3BIKJIbHOE BOILIOIICHHE — YeTBepTast yacTh aHTeMa «O sing unto the Lord» u
TpeThst yacTh antema «In the Lord put | my trust». IIpuBenem BTOpOW M3 Ha3BAHHBIX
npumepoB. Crnosa «lIpotnB yrueraromiero 3ma» BHayajge 3BydaT JIAKOHWYHO, 3aTEM
IIOBTOPSIFOTCS C BO3PACTAOLLEN SJHEPTUEH, TOCTUTas KyJIbMUHALIMU B IBYTAKTOBOM PacCIIEBE C
3aBEpLIAIOLIMM OKTAaBHBIM CKa4yKOM, IIOCIE€ 4YEro IIOCTPOCHUE 3aBEpLIACTCS IEPBbIM

BAapMAHTOM pacrieBa rageé — JaKOHMYHBIM KaJaHCOBBIM 060pOTOM§

Pucynok 5.9
I 4 " A\ A . | G | - >
i == = = rﬁ
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fence a. ;’;ain.st t;pprrs_sing r:;ge. against op . pressing rage,  againstop_pressing

*
e — e ——  — — — E
v AW SR ]
rage, — a.gawnst oppressing | rage,
OtnensHO cllelyeT CKa3aTb M O «MAacCoOBBIX CIIEHAX» — XOPOBBIX 4YACTAX,

HAIMCAaHHBIX Ha TEKCTHI, TOMTYCKAIOIINE aHATIOTUU C MOMEHTaMH APaMaTHYECKOTO JICHCTBUSI.
Cpeau MHOTOUYHMCIICHHBIX TIPUMEPOB TaKOTO poja — jBa xopa u3 antema «In the Lord put |
my trusty. B mepoM u3 Hux Ha cioBa «Behold, the wicked bend their bow» (ncaom 11,
CTUX 2) cOoO0IIaeTCcs 0 HEYECTUBBIX, KOTOPBIE MPUTOTOBMIIA CBOE OPYXKHUE, «ITOOBI BO ThME
CTpENATh B MpPaBbIX CcepAlleM». B NpuBOIMMOM HIKE (PparMeHTe rojoca Xopa IMOT
MIOTIEPEMEHHO, OOMEHHBAsICh KPAaTKUMH perumkamu. CIIOBHO XOp TPEYeCKON TpareIuu, OHU
Kak OBl KOMMEHTHPYIOT TPOUCXOJSINEE: «...CTpeNy TPWIOKWIN K TETHBE...» U

BOCKJIMIIAIOT: «BOT! BOT!»:
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Pucynox 5.10
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and ready yax their dart, and ready fix their [dart, be Jhold, be _thold,
undrichtenih_ren Pfeil, und richtenih.ren \Pfeil, o |sieh, o |sivh,
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and ready fix their [dart, and ready fix their [dart, be _|hold, be_|bold.
undrichtenih_ren Pfeil, undrichtenih.ren |Pfeil, o |sieh, o |sivh,
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and ready Fix their [dart, be_bold, be _ [hold, the wicked bend their
und richten ik ren Pfeil, o sieh, o sieh, die Bosen sivkn den
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Eme ogHa «ciena» — Xop M3 TOro ke antema «Snares, Fire and Brimstone»,
IPO3HO BO3BEHIAIOIIMN O HaKa3aHUSAX, KOTOpPbIe OYAYT HHCIOCIAHBl Ha TOJIOBBI
HeuecTUBBIX. [IeHHne OTPBIBUCTHIX MOTHBOB M (ppa3, OJM3KOE K XOpOBOHM JeKJIaMallvu,

COIMPOBOKIAACTCA PCINUTCIBHBIMU ITAaCCaA)KaMU OPKECTpPaA:

Pucynok 5.11
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fire. snares, fire and (brimstone, wnares, fire  and brimstone ontheirbeads, on their beads Jall
Feur, Blits, Fewr und |Schwefel, Blits, Feur und Schwefel alz' thr Haupt, auf ihr Haupt rauscht
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fire, snares, [ire and [brimstone. snares, fire  and brimstone ontheirheads,  on their beads,  on their
Feur, Blitz, Feur und |Schwefel. Blitz, Feur  und Schwefel auf ihr Haupt, auf thr Haupt, auf ihr
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fire, snares, fire and |brimstone, snares, [ire and brimstone ontheirbeads, on their heads shall
Blitz, Feu'r und |Schwefel, Blitz, Feur und  Schwefel auf ihr Haupt, auf ihr Haupt — rauscht
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B 3akitouenue Haiiero o030pa NpuBeIeM HECKOJIBKO MPUMEPOB, OKA3bIBAOIINX
BHUMaHHE [ '€HJ1es HEe TONBKO K CJIOBAaM — HOCHUTEJISIM OCHOBHOM MBICIIH I1CajIMa, HO U

K XapaKTCPUCTUYIHBIM M )KNBOIIMCHBIM ACTAJIAM TCKCTA.
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Xop «Serve the Lord with gladness» u3 antema «O be joyful in the Lord» nossomnsier
CYIUTb O TOM, HACKOJBKO Pa3IMYHbIM MOXET OBbIThb MY3bIKAJILHOE MPOYTEHHE JBYX
poACTBEeHHBIX 00pa30B. HauanbHble ciioBa «ciayxurte ['ocriogy ¢ pagocTbhioy» NepenarTcs
IIO/IBWJKHOM, BECbMa aKTUBHOU, «YIIPYTOM» TEMOU, KOTOPask COOTBETCTBYET PACTOPOITHOCTH,
MOCTOSIHHOM TOTOBHOCTH CIIyT'M SIBUThCS 1O 30BY rocnomuHa (PucyHok 5.12). A
nponowkenue cruxa — «lIpeacransre nepen Hum ¢ nennem» — odopmMiieHO Kak oy
HeTBIMHA HOTamMu Cantus planus. ['enziens UCTIONB3YeT TUIABHYIO, BEJTMYSCTBEHHYO MEJIOIUIO
TOP)KECTBEHHOI'O U, BMECTE C TEM, CEPbE3HOI'0, COCPEIOTOYEHHOIO XapakKTepa, KOTopas
IIPOBOAMUTCA JIMIIb B OJHOM U3 XOPOBBIX TOJIOCOB, IIPM MOJYAaHUU OCTAJIbHBIX.

KoHTparmyHKTOM K HEH CITy»aT MPOI0DKAFOIIMECS MMUTAIIMK TIepBoii TeMbl (PucyHoK 5.13).

Pucynok 5.12
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SpkuM nprMepoM Tepeiayn KUBOIMCHBIX JETajel TEKCTa SIBISIETCS U MEPBBIA XOp

antema «In the Lord put | my trusty. CiioBam 0 ayiie, KOTOPYHO YHOAOOJSIOT ITHIIC,
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yIETAOIIEH paJd CBOETO CHAaCeHWs Ha TOpy, COOTBETCTBYET MY3bIKAJILHBIA 00pas3,
BBITIOJIHEHHBIN C TMOMOIIBIO KPYXKAIIUXCS, CIOBHO TPEMEUIYIUX KaK KpbUIbs, PaClEBOB

BOCBMbIMHU B KOHTPAITYHKTC C KOTOPBIMH 3BYyYaT INIABHO «IIAPAIINC) CHHKOIIBI.

Pucynox 5.14
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Flee, how, how, how!
Jlivhn, wie, wie, wie!
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IIpuBenem u Tpu aKkopAa B XOPOBOM MapTHH, OTAEIEHHBIE JPYT OT Apyra nay3amu. C
’KMBOTIMCHOM TOIPOOHOCTHIO OHU TEPEAAOT NepenapXuBaHKe MTHIBI C BETKU Ha BETKY, €€
HECKOJIBKO TSKEJIOBECHYIO Ha (poHE MOMU(POHUIECKOro IMojeTa MOCaaKy Ha BETKY, 3aTeM
IIPBDKOK C OJHOW BETKM HA JAPYTYK0 M MOMEHT, KOTJa NTULA OTTAJIKWBACTCS JIallaMH OT
MSITKO MPY>KUHALIEH BETKH, YTOOBI TPOIOIKUTD TIONIET: Pucynok 5.15

B nouckax sipkux NpUMEpOB XapaKTEPUCTUUYECKONW MY3BIKH €I1e pa3 o0paTtumcs K

xopy «Behold, the wicked bend their bow» n3 antema «In the Lord put | my trust!»,



208

rae  Mu300pakeHa 3acaza TPEHIHMKOB HAa YEJIOBEKa C  IPAaBEAHBIM  CEPILEM.
HeoObikHOBEHHO sipKUi 3(D(PEKT TOCTUTAEeTCS M3-3a UMUTALMU B IPSIMOM BOCXOISIIEM
JBYDKEHHH, TIOCTPOCHHOW B BHJIE KBapTOBOH 3cTaders Tpe3Byumii: c-a-f — f-d-b — b-
g-es. MoMeHTbl BCTYIUIEHHs TOJOCOB, Ja U MOCIEAYIOIIHAE MEJIOAUYECKUE XOMbI

OTYCTIIMBO HAITOMHWHAIOT 3BYKH OXOTHHYbUX POI'OB:

Pucynox 5.16
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B Ne 6 sToro >xe aHTemMa HU3BEprarouuecs MOJHO3BYYHBIE XOPOBBIE aKKOPIbI,
YepeayIonecss ¢ UMHUTAIMOHHBIMHU SIN30/aMU, Ha (DOHE TPOMKHUX, CTPEMUTEIbHBIX
[aCCaXerl OPKECTPa KUBOIMUCYIOT CETU, OTOHb U CEPY, MPOJIUTHIE HA T'OJIOBBI I'PEIITHUKOB
pykoi1 boxeero npaBocyausi.

OdeHpb KUBOMUCHBI B 00pa3bl Mops. K uuciy mpumepoB otHocutcst Ne 5 anTema
«O sing unto the Lord» na cnoBa «The waves of the sea rage horribly» — «Bonbr
MOpSI CTPAIlTHO HEUCTOBCTBYIOT (HO Bce ke ['ocmons, obutarommii Ha HeOecax, Ooyee
MOTYIIECTBEH)», TJI€ My3bIKa TIOYTH OCSA3a€MO TIepelaeT KapTUHY OyIIYIONUX MOPCKUX
BOJIH, ¥ 3aKIIOUUTENbHBIA Ne 7, rJie CHOBa KOMITO3UTOD SBISET 00pa3 HMIyMSIIEro MOps
U ero obuTtartelnei, Ha cei pa3 BocneBaronux ciaBy ceoemy TBopiy. [IpuBenem Hauano

MIEPBOT0 U3 HA3BaHHBIX HOMEPOB — apuu TeHopa « The waves of the sea»:
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¢Allegro, ma non presto.

Violinol.
Violino Il.
Basson,e
Contrabasso.
TENORE.
Violoncello,
e Organo.
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B anrtemax I'eHzmenss mope Bcerga mpeacTaeT B BHAE TPO3HOM, HEYKPOTUMOU

CTUXUH, MOABIACTHOM Mk Becemorymemy TBopuy. Euie oauH U3 nmpuMepoB Takoro

poma — Ne 8 antema «The Lord is my lighty», o KoTopoM MBI yke yITOMIHAIH.

[Ipn Bcell uX APKOCTH, NPUEMBI XapAKTEPUCTUUYECKON MY3BIKH M JCTAINA3ALUN

TEKCTa HE ObLIN JJIA reHI[eJIH oCJabr0, 4€M-TO, UMCIOIMKUM IICPBOCTCIICHHOC 3HAYCHHC,

CKOpee OH OTHOCHJICS K TIOJJOOHBIM M300paKEHUAM KaK K MHHHATIOpaM Ha OMOIEHCKUX

CTpaHUIAX,

IMPHU3BaAHHBIM

YKPaCUTh

Gopmy

moaadyu

CBAIICHHOTI'O TCKCTA,

MPOWLTIOCTPUPOBATH TO WJIM UHOE COOBITHE CBAIIEHHOW UCTOPUU, HO HU KOUM 00pa3zoM

He cpaBHAThCS co CiioBoM boxxbum, Tem OoJiee He 3aTMUTH €TO.
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Cnoco0bI BbIIeJIeHUS TEKCTAa

[eHjienb MCMOIB3YET PA3IMYHBIC CIIOCOOBI BBIACICHUS TEX WM HUHBIX CJIOB B
paccMmarpuBaeMbIX aHTeMax. [Ipexie Bcero 3To moBropeHus. [I0OBTOpeHHE CIIOBA MpH
KOHTPACTHOM 3BYYaHUH MY3bIKH HE MEHEE XapaKTEePHO.

OTMeTMM W TaKOW MOpUeM, KakK Tojada cjaoBa, ¢pasbl WK IIEJIOr0 CTUXa B
HEOOBIUHBIX, OTHOCHTEILHO BCETO OCTAILHOTO MIPOU3BEACHUS, YCIOBHUSIX.

Tak, B Ne 4 antema «O be joyful in the Lord» moBTOpeHHSIMU BBIICISIOTCS
cinoBa «it is he that has made us» — «3to ToT, kTO cOTBOPUI Hac (a HE MbI caMH
cebst)». U rosoca BOKaJIbHOTO IydTa, U JyIT COJTUPYIOMIUX CKPUIIKUA U TOOOS UAYT B
3TOM MeCTe KaHOHOM; IIPH IMMOBTOPAX CIOBO «Madey JBakbl BBIJACISIETCS PACIICBOM,
a ¢pas3a «that has made us» Ha KOpoTKHI MOMEHT 00Opa3yeT OCCKOHEUHBIH KAaHOH.
Bce 3T mpuemMBbl IPUIAIOT 3BYYaHUIO 0COOYIO CYTTE€CTUBHOCTD.

Pucynok 5.18
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it is |[he that has made us, it is he thathasmade us,
Er uns ge_macht hatunddass | Er uns gemacht hat,
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f made_ us, it is he that has | made us, and not we ounr. selves, and

macht hat,unddass Er uns ge_|macht___________ hat, und |nicht wir uns selbst, und
' ] . "

\1‘ r ¥ I ¥ 7 ¥ ra Y —— L 7 7 T 8 ¥
thathasmadens, it is |be  that has made______ 1™ wus, and not we our|
uns gemachthatund dass |Er  uns ge . macht_________| __ hat, und nicht wir uns
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Bo BTOpO# mOJIOBMHE Ny3Ta BHE3AIHBIM BBEJECHUEM (PUIYpbl KpecTa CTaBUTCA

akneHT Ha cioBax «MuI Ero nroau u oBrblI ctazia Eroy.

Pucynox 5.19
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we are his people and the sheep of his pas. _  lture, we are his | peo. - ple and the
| su setnem \Jof _ ke, zu der Trift seiner Wei. . |de, zu setmem | Fol. . . ke, zu der’
, —'——.—ﬁr’—%—‘——f—b—.:g' ! P S 2
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weare hispeo_  _ple|and  the sheep of his | pas. . ture, we are hispeo . _ple
zu seinemfol - . ke,| oy der Trift sei_ner | Hei. - = de, zu seinembol - _ ke,
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Ha3Banubsie mnpuembl (Kak M MHOTHE JpYyrue) CBs3aHbl C BaKHEHIIeW s
0apo4YHON MPAKTUKUA OOJACTHIO MY3bIKAJBbHO-PUTOPHUYECKUX (uryp m smobieM. Itomy
acnekTy My3blkM ['eHIens MoCBsIIeHbl CHelualbHble uccienoBanusd. Cpean HUX —
kHura O.K. JlemMoHzIa, B KOTOpOM YNOMSIHYTHI M OTAENIBHBIE NpUMEpsl U3 YaHIoc-
anteMoB?®.  U3yueHWe My3BIKAILHO-PUTOPUYECKOTO  «CIOBAps»  TeHJETEBCKHMX
aHTEMOB, B OTJINYHME OT aHTEMHOI'O TBOPUYECTBA €r0 MPEILUIECTBEHHUKOB, — OOLINpPHAs

U JIOCTaTOYHO pa3paboTaHHas TeMa. [lodTomMy oOrpaHuuMMcs HEOOJBIIMM YHCIOM

MIPUMEPOB, B KOTOPBIX MPEACTABICHBI HAOOJIee TUIIMYHBIE 11T KOMIIO3UTOpa (PUTYPHI.

Pucynok 5.20 Aumem «The Lord is my light», Mo 6:

catabasis anabasis
T YA 2 __%e ke % L a — - £ e
£y —p— : s e ——— ¥ —— 1
. = — e ===
They are brought down and falln, but we are ri.sen, we are ri _ sen,

(OnM moGexIeHBl U HU3BEPTHYTHI, @ MBI BO3BBIIICHBI 1 CTOUM TIPSIMO)

Pucynox 5.21 Aumem «Let God arisey, No 2:

fuga
e e F R0 2PN

= e a oy
f_lee be - fore him, flee

(...ma 6eryt ot Hero)

275 Demond Edward C. Barogue Musical Rhetoric and Handel: An Analytical Approach. P. 15, 80, 114, 118, 134.
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Pucynok 5.22 Aumem «As pants the hart», No 6:

interrogatio suspiratio
[ BN ! A : L g
TR —g s — Ty Tf'_i':azi_‘,_i:l_’_’_.i
t o - t 1 1 T 1
Y 0 my soulwhydis qui_e _ted_ _with-in me?  why, why,

(ITouemy Tak mojiHa CKOpOU ThI, O, TyIIa MOsI?)

Pucynox 5.23 Anmem «O be joyful in the Lordy», Ne T:

extensio
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B cBoux antemax I'enzaens BeICTynaeTr M Kak 3HaToK CpsimieHHoro Ilucanus u
IPUHITUIIOB OUOJICHCKOM MO331H, ¥ KaK TIyOOKO M HICKPEHHE BEPYIOIIHI YeJIOBEK, U MPU
ATOM KaK KOMIIO3UTOP BBICOYAMIIETO0 YPOBHS M MAacTEpPCTBAa, HE TOJIBKO YCBOMBIIUUN
OuOJIeickue TEKCThI W 3aKOHOMEPHOCTH HX CTPOCHHUS, HO W sSpyUailiiuM o0pa3zom
TBOPYECKH MEPEOCMBICIUBIINN W BOIUIOTUBIIUM MX B CBOe€W My3bike. HaM cioxHO
coriacuthes ¢ omneHkor M.H. Jlo6aHoBoi, kotopas numieT: «B antemax ['engens Her
JNETAIU3UPOBAHHOTO,  TOHKOT'O NOJIM(POHUYECKOTO  THUChMa, 3TO  HECKOJBKO
TSDKEJIOBECHBIE M OYEHb IMapaJHble COYMHEHUSA, IMPEKPACHO OIPaBIbIBAIOIINE CBOE
YUCTO NpPUKIAJHOE HaszHaueHHe»?'°. HampoTus, moTpsAcalomas IIyOMHA U
KUBOIIMCHOCTh MY3bIKM, TOHKOE M JECTAUIM3UPOBAHHOE CJIEJOBAHWE MY3BIKM 3a
CBAIIICHHBIM TEKCTOM, YIIIYOJICHHE MY3BIKQJbHBIMU CPEJICTBAMU PA3JIMYHBIX €0
OTTEHKOB, IOTpsACAONIasi 10 CWIE BO3JCHCTBUS Ie€peradya TOHYAWIIMX HIOAHCOB
COCTOSIHUM  AYIIM, HWCKYCHOE BIIAJICHUE IIPUEMAMU MY3bIKQJIbHOM PUTOPUKH,
M3BICKAaHHAs  KpacoTa MY3bIKM, BbIJaromieecs MNOJIUGOHUYECKOE  MaCTEPCTBO
KOMITO3UTOPA, — BCE ATO OTIWYACT aHTEMBbI ['€HIIeNII U HE MOXKET OCTaBUTh CIYIIATEINS,
OJHAXJIbl COMPUKOCHYBIIETOCS ¢ HUMH, PAaBHOYIITHBIM.

Cpenun Yanmgoc-antemoB ['eHIenss MOXHO YCJIOBHO OOO3HAYUTH JBE TPYIIIbHI

counHeHuii. IlpowsBeneHuss OAHOM W3 HHUX TOBECTBYIOT, TIJaBHBIM 00pa3oM, O

278 Jlo6anosa, M.H. 3anaHoeBpoNeiickoe My3bIKaTbHOE OAPOKKO: MPOOIEMBI SCTETUKH U TT03THKH. C.227.
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MpaBOCYIMU bokbeM, O B3aMMOOTHOIICHUSX MIPABEIHUKA U TPEITHUKOB, BPAXKTYIOIIHX
C HHUM, WX TEKCThl HEPEIKO MPOHUKHYTHI CKOpObI0. Jlpyras rpymnma mpeacTaBieHa
MIPOU3BEACHUSIMH, OCHOBHBIM COJICPKAHHEM KOTOPBIX SIBIIICTCS TPU3BIB XBAIUTh U
ciaBociioBUTh bora.

K mepgoii rpymme otHocsitest anteMbl Ne Ne 2 «In the Lord put | my trust», 6 «As
pants the hart», 10 «The Lord is my light», 11 «Let God arise», a Taxxxe u Ne 3 «Have
MErcy upon Me» ¢ Toil OTOBOPKO, UTO B HEM B KAY€CTBE BParoB 4eJOBEKa BBHICTYMAIOT
HE JpYyTrue JI0J1, a ero COOCTBEHHBIC TPEXHU.

Bropas rpymmna npeacraBieHa octaabHbiMu aHTeMamMu — Ne 1 «O be joyful in
the Lord», Ne 4 «O sing unto the Lord a new song», Ne 5 «l will magnify thee», Ne 7
«My song shall be alway», Ne 8 «O come, let us sing unto the Lord» u Ne 9 «O praise
the Lord with one consent».

B kadecTBe OTIIMUMTEIHLHOW OCOOCHHOCTH AaHTEMOB IIEPBOW TPYIIIBI MOXHO
Ha3BaTh HAJMYME HEKOTOPOH YCIOBHOW CIOKETHOM JIMHUU, KaK IMPaBUJIO, HECKOJIBKO
OOJIBIIYI0 CTENEHb JAETATM3UPOBAHHOCTH BOIUIOIICHHUS] MY3bIKAJbHBIMU CpEJICTBAMU
00pa3oB CIIOBECHOTO TeKcTa. MHTepecHO, YTO Hayajao 3TUM JABYM TpyIIiaM aHTEMOB
OBLIO MOJIOKEHO €Ile TIEPBBIMH AByMs aHTeMaMu — Ne Ne 6 u 5277,

B umemom, mnpu 3HakomcTBe ¢ YaHaoc-aHTEeMaMM BO3HHMKAET YCTOMYUBOE
BIICYATIICHHE CBOETO pOJIa «IKCICPUMEHTUPOBAHUS» C PA3IMYHBIMH ACMEKTaMU
COUMHEHUSI, KOTOPOE HAUYMHAETCS €IIe Ha JTarle COCTaBJICHUS TMOPETTO. DTO MOAOOPKHU
TEKCTOB, B KOTOPBIX, TaXKe TIPU HATTMIHUH OO0IIeH uaen (xBaieOHO, OJ1arojapcTBEHHOM ),
BCET/Ia MPUCYTCTBYET CBOS «TE€May: OTCI0JIa 1 MHOKECTBO MHIAMBHUAYAIbHBIX JIETANCH B
KOKJOM W3 aHTEMOB, CBSI3aHHBIX C AaKIEHTUPOBAaHUEM TO OJIHOTO, TO JIPYroro
KJIFOUE€BOTO CJIOBA.

NuauBrayanbHOE Ha4yalo TMPOSBISIETCS W B UYEPEJAOBAHUHM «OOIIEro», u
«KPYITHOTO» TUTAHOB KaK B Ka)XXJIOM aHTEME, TaK W B TOCIEOBATEIBHOCTH CaMHX
Yannoc-aHTEeMOB, TJ€ «KPYIHBIA IUIaH» TMPEJCTABICH W TEKCTOM IOKAasTHHOTO
comepxkanusi (B aHTeMe «Have mercy upon me») u MOKa3oM BHYTPEHHEro Mupa

YeJIOBeKa B COCTOSIHMM ITYOOKOH JyIIeBHOU ckopOu (aHTeM «AS pants the hart»).

277 Burrows D. Handel and the English Chapel Royal. P. 150.
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K uncmy moctossHHO OOHOBJISIEMBIX AJIEMEHTOB aHTEMa OTHOCHUTCS M PacTpe/IeliCHIe
HOMEPOB MEKTy XOPOM H COJbHBIMU TOJIOCAMH, U CaM BBIOOP ATHX TOJIOCOB.

B TO e BpeMss MHOroe OCTaeTcsi HEM3MEHHBIM. JTO OMOpa Ha CTPYKTYPHBIC
0CcO0EHHOCTH OMOJIEHCKOro CTUXA, 1€TaJTU3UPOBAHHOE MY3bIKAJIbHOE ITPOUYTEHHUE TEKCTA,
CTpeMJIeHHE K Pa3HOOOpPa3HOM HMHTEpIpeTaluud aHTeMa — AaHIJIMHUCKOrO JyXOBHOTO

JKaHpa, B MCTOPHUU KOTOPOIro YaHagoc-aHTEMBI ChII'paJIk CTOJIb 3aMCTHYIO POJIb.

83. buobneickuit napannenusm ¢ anmemax I'enoens

B tex BapmanTax mncaiMoB, ¢ KOTopbiMu pabotan ['ennens B Yanmoc- aHTemax,
TOJTYCTULINS MOIJIM OTAEIATHCS B 3alMCH APYr OT APYra 3HAKaMHU <«» WIH «»2'8,
AHanorm TakuX CHHTAKCUYECKUX pPa3rpaHUUYEHUNl IOCTOSHHO MPUCYTCTBYIOT U B
MY3bIKQJIBHOM 3BYYaHUHU.

Crnenyst ctapoil CTUXOBOM TpaauLMK, ISl KaXKI0W U3 YacTel aHTeMa KOMITO3UTOP
Oeper oauH cTUX McaiMa. [leneHue cTuxa Ha MOMYCTHUIIHS, OOBIYHOE AJIs CTPYKTYpbI
O6ubneiickoro cruxa, noxydaer y I'eHaens ocoOeHHO OT4eTMBOe oTtoOpaxkeHue. [lpu
CO37aHMM MY3bIKM Ha TEKCT H30paHHOro cTuxa ['eHmenp COXpaHSeT NPUHYUN
napanneaiusma v CBSI3aHHOE C HUM JEJICHUE Ha MOJYCTUIIbS.

B cambIx pa3HbIX MY3BIKAJIbHBIX IOCTPOCHHSX, OaX€ BHE COOTHECEHHUS C
TEKCTOM, 3aMETHO TATOTEHHUE K JIBYX4YacTHOCTH (AByx(da3Hoctu). Bropoe mocrpoeHue B
TaKUX CIy4yasix MOXKET ObITh MOBTOPEHUEM MEPBOro (C pa3HOM CTENEHbIO TOYHOCTH), B
HEM MOXKET MOSBUTHCS HOBasi TeMa, MPOTUBOCIOKEHHE (001a/1at0111ee MEeJIOANYECKUMU
CBOICTBaMHU TE€MbI), MHTepMenus M T.1. KOHKpeTHOe BOIUIOIIEHHE JBYXYaCTHOCTH
3aBUCHT, TJIaBHBIM 00pa3oM, OT TOTO, KaKOil BapHaHT Mapajuleiu3Ma JIEKUT B OCHOBE
OuOerickoro TekcTa, M30MpPaeMoro s TaHHOW 4YacTH. B cirydae mpOTHBOIONIOXKEHUS
00pa30oB CIIOBECHOTO TEeKCTa, ['€HAeNh 4acTO WCIONB3YeT Pa3IUYHBIA TEMATHYSCKUN
MaTepuall, WIM BOIUIOIIAET MPOTHUBONOCTABICHUE KAaKUM-IMOO HHBIM 00pa3oM —

BCeraa SIPKO M OTYETIMBO. Ecim ke OMONeMCKUM TEKCT OCHOBAH Ha TaKOM BHJIC

278 B Bynbrate OTCYTCTBYIOT 3HAKH TpENMHAHMSA. B IOCIENYIONMX e BEPCUSX OMONEHCKMX TEKCTOB — MEPEBONAX M
TIEPENIOKEHUSIX — 3HAKH MTPENMHAHNS NPOCTABIIIINCH CAMBIM Pa3IMIHBIM 00pa3oM.
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napajienn3sMa Kak IOKa3 JIByX CTOPOH OJHOIO M TOTrO K€ SIBICHMS, KOMIIO3UTOP
MacCTepCKU MOAYEPKHUBAET, C OJTHOW CTOPOHBI, OIM30CTh 00Pa30B (K MpUMEPY, UCHIOIB3YS
MO00HBIN TEMATU3M), C APYTOi K€ CTOPOHBI U Pa3INyHMsl, €CJIM TAKOBBIE IPUCYTCTBYIOT
B OMOJIEIICKOM TEKCTE.

Kak u BO MHOXECTBE aHTEMOB, CO3JaHHBIX MpeIIeCTBEHHUKaMU | 'eHpaens,
YacTbIM M €CTECTBEHHO BO3HHUKAIONIMM THUIOM OuOieiickoro napajienusma, Ha
KOTOPBIN OTKJIIMKAETCS KOMIIO3UTOD, SIBIISIETCS noemop (A, unaue 2osops, b).

OpauH U3 ciyyaeB clieJOBaHUSI HA3BaHHOM CTPYKType — Hayalslo Jy3Ta CONpPaHO U
teHopa (Ne 3, «Wash me...») u3 antema «Have mercy upon me». 13-TakToBbIi TIeproO
B MApTUM CONPAHO HA TMOJHBIM TEKCT cThXa: «OMOM MEHS IOJHOCTBIO OT MOEW
MOPOYHOCTH, U OUYHUCTU MEHS OT MOEro rpexa» OYyKBaJbHO BOCHPOHM3BEJECH B COJIO

TeHOpa, BcTynarouiero B 10-M takre:

Pucynok 5.24
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OpnHako B psije CllydaeB CTPYKTypa CTHXa, KOTOpas COOTBETCTBYET JIaHHOMY
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IIYHKTY KJIaCCI/I(i)I/IKaI_II/II/I, MoJIy4acT «yCHJIMBAIOMICC)» MY3bIKAJIBHOC BBIPAKCHUC —

a”HaJior unmencu¢ul<auuu. IloBomamu g1 Takoro peICHUA CTAHOBATCA MOTHUBLI

BOCXBAJICHUSA, BOCIICBAHUSA, XBaJIbl — MMCHHO BO BTOPOM IIOJYCTHUIIBH. Tekct X0pa Ne 5

(«I will offer in his dwelling an oblation») u3 antema «The Lord is my light» nenurcs,

Kak oOblYHO, Ha JBa mnonyctuiibs — «lloatomy B xwmume Ero s cosepiry

KEPTBOIPUHOILIEHHE C OrPOMHOM pajgocThbio, i OyAy MeTb W MPOU3HOCUTH XBaJIbl

Tociomy».

OIIHaKO MY3LIKAJIbHOC PCHICHUE BHOCHUT JOIIOJHUTCIBHBIC AKIICHTHI.

[lonmycTunibsi mepenaokeHbl Ha MY3bIKY COBEPUIEHHO pa3iudyHbiM oOpa3zoM. [lepBomy

) 4 &

COOTBETCTBYET Oj(Ha Tema?’”;
Pucynox 5.25
é o o = - e T
L

A

-

1 will of _fer in bis
Und ich spend’in sei _ner
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will offer i b

d\;'ell.ing a'nJob _ l'; A

I onwithgreat |glad _ 5 & 3 . g
Und ich spend'in sei_ner |Hit_te meine Ga.bengernund | freu - 2 ~ = 2 &
;'l,“. - e 1:4; 5 2 : —x : -
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I will of_fer in bis |dwellLing an ob.
Und ich spend’in sei_ner |Hiit _ te mei_ne
z 2 b 4
lege—— - e
W - ~+ 4 L —
I will of_fer in bis dwelling an ob .
Bropoe nonycruiiibe HaUMHAETCS TBOMHON TeMoH (1Ba BapuaHTa XBaJibl):
Pucynox 5.26
g ! — - — . e
g pra - - Z A 5 - ses, andspeakprai.ses.u':ds;;cak
prei . 2 : E s . sen, will ich preisenyeill ich
195 * 7] e [ 2, 2 2 * * o
| 7 LA - - X - 1 ys 3 1
Eyr— 3 r—x-r = ¥ —r—1——7—-
prai . - ;s A . _ s, andspeak praises,and speak
prei - > 3 N - . sen, will ich pneim,will ich
) WA p o 2 2o o 2 R =
AL = 1= ? e |
I will sing andspeak|prai . " . . - _ _ Ses,
mit Ge. sang will ich “lprei . .. . . . - . sen,
2 . P ] PRLPL o0 eP &m_..‘_.l_
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I will sing andspeak prai . 3 @ s = T

Ho 3arem, Ha cioBax «unto the Lord», o6ocobsiercs eme ogHa TemMa — JoOMaHas

219 3nech n anee yONUPYONIME TOIOCA TAPTHTYPHI B MY3BIKAIBHBIX TIPUMEPAX HE BOCTIPOM3BOJATCS.
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MOCJICI0BATEIIBHOCTL KBUHT b — €S—as—d —g— ¢ — f B puTMe pOBHBIX YETBEPTECH:

Pucynoxk 5.27
y—— I o . .\ YO VA VO
s = — s} = I e
o e S E X _ ses, aﬁdspcakpraises un .
prei - . 4 L - sen, : will ich preisen  die
ob - S be - L - -
b et el it B e Dt
prai - % 5 3 —esun . |to the I:ord, un - |to the Lord, un.
prei - “ S = - sendie Macht des  Herrn, die Macht des Herrn, die
£)-> 222 2 2 £ ’bf'%"fﬁm
By = ¥ e e e =
andspeak praises,andspealj prai _ = 2 - _ Ses  un -
will ich preisenyeill ich |prei - . - " _ sen die
| ! £ L= b P e - P
Yoax T ., = —=r - - -
_to the Lord, un _ to the  Lord, andspeakprai - & % z _ ses un.

Toro ke pona ycunusarouiue My3bIKajibHbIC BOIUIOIICHHUS BTOPOTO MOTYCTHUIIIBS
— OOBIYHBIN NPHEM MY3BIKAJIBHOTO BBIPAYKCHHUS TaKOW Pa3HOBUIAHOCTH Mapajliein3Ma
KaK UHmMeHCUupuKayus.

B rtexcre 3akmountensHoi yactu antema «l will magnify thee» (HWV 250a)
COJICP)KUTCS JiBa 00pas3a, POJACTBEHHBIX APYT JAPYTY, IPHU 3TOM BTOPOH M3 HUX CIYKUT
MHTEHCU(HKAIMEH TepBOro: 3TO XBaja TBOpILy, BO3HOCHMAsi OJHUM YEJIOBEKOM M —
BCceM TBopeHHeM. [lepBoe mosyctuiibe ['eHienb MopydaeT COMUCTY, KOTOPBIA MOET B

COIMPOBOKIACHUN COJIMPYHOLICTO ro0os:

Pucynok 5.28

¥ 4

My mouthsha]lspeakt'he praise of the Lord,x;y u;ou!hshallspeak. shall speak,:x;ym;uth;haﬂspeaklhe praiseof the Lord,the praise
Mein Mundruft aus den Preis unsers Herrn,mein Mund ruft aus, ruft ays, meinMund ruft aus den PreisunsersHerrnden Preis
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A BO BTOpOM, TJIe TOBOPHUTCS O BCEOOIIEH XBajie, K MEHUIO MPHUCOCTUHSIIOTCS
XOpOBBIE  PEIUIMKH  «AMmen, amen!», Omaromaps KOTOPBIM W  BO3HUKAET
WHTEHCU(UKAIMS B paMKax TMEPBOW YacTH ATOro HoMmepa. Bo BToOpoil ke uactu
uHmeHncugukayus OCylecTBIseTCS B MacTabax BCEro Xopa. ITO MPOUCXOIUT MPHU
MOJIHOM CMEHE MY3BIKQIBHOTO MaTepuana, MpeCTaBIsonero cobol pacheBbl Ha

«Amen» — CANHCTBCHHOC CJI0BO, IIPCAHA3HAYCHHOC B 3TOM HOMCPC IJIAI XOPOBOI'O
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nenust (Pucynox 5.29).

Pucynox 5.29
# 7 P I ! Lis
- , e & et !‘E . v — 1 T - :EE 5
e 1 L o I 1 )
(Y] r > T —
a. .men,a. .men, |&. .men,a. . men,|amen, a. . .men,a. Jmen, a. .men
)
i ot o
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= 5 2 - i | -men, a. 4 - 2 -men, a.  _[men,
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a . men,amen, A4 . Men,A.  .MmeD, a. .menamen,a.

A . men,amen,
Crnenyromuii npuMep o4eHb OJIM30K MPEABIAYIIEMY U TI0 XapakTepy TeKCTa, U 1o

My3bIKaibHOMY pemieHuto. B Ne 2 u3 antema «O sing unto the Lord a new song»
NpU3bIB BOCTIETHh [ 0CTIOMy HOBYIO MECHb MPOJODKEH oOparieHneM Ko Bcel 3emie: «O
sing unto the Lord a new song: sing unto the Lord, all the whole earth». BuoBs xopoBoii
HOMEp HauWHAeTCs MEHHUEM COJIO B ydTe C roboem:
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CnoBa «all, all the whole earth», koTopeiMu 3akaHumBaeTcs niepBas YacTh
JIBYX4aCTHOU (POPMBI, CITy’KaT 00BICHEHHEM H3MEHEHUH, MPOUCXOSINX nanee. Bropas
yacTh HAuMHAETCS TaK e, KaKk W I[epBas, OJIHAKO 4Yepe3 TpPU TaKTa BHE3AIHO

IMOAKIIOYACTCA XOPOBOC TYTTH. Ha »stot pas3 MGJ'IOI[I/I‘-IGCKI/Iﬁ Marcpuall B OCHOBHOM

COXPaHACTCA, YTO NOAYCPKHUBACT KOHTPACT MCXKAY COJIO U TYTTH.
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Pucynox 5.31
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0, 0 sing, O sing un_to theLord, 0 sing, 0 sing, 0

Humencugpuxkayus npu nostrope marepuaia MpoucxomuT u B Ne 7 u3 aHtema
«As pants the hart» (HWV 251b). 1 B atom ciyuae «crescendo» cMeiciia CBsI3aHO C
oOpa3oMm xBajibl. J[Be MOYTH paBHBIX YACTU STOTO HOMEpPa COCTABISIOT 38-TaKTOBOE
COJIO TEHOpa Ha Bech TeKcT ctuxa «Put thy trust in God, for | will praise him» (Ynogaii
Ha Bora, n6o s Oyay xBanmuth Ero) u 40 TakTOB XOpOBOro NEHHS HA TOT JK€ TEKCT. ITO
CBOEro poja mosndoHUYecKass BapHalus, B KOTOPOH pa3padaThiBacTCs TEMAaTHUYCCKUI
Matepuaia COJIbHOW 4YacTH. B XxapakTepHoW s Hero MaHepe, ['©HAEIb HCHONB3yeT
MEJIOTMYECKUE 3JICMEHTBI COJIbHON YaCTH B Pa3IMYHBIX COUYCTAHUAX U TEPECTAHOBKAX.

ITpuBenem conbHOe Hauanmo Ne7 u iBa ¢pparMeHTa XOpOBOH YacTH:
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him, for I will i)raise‘_____ him,
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Tinm, p;zl Tby trust in  God,



220

Yucno mogoOHbIX NPUMEPOB C HMHTEHCU(HKanued BO BTOPOM 4YacTh (OPMBbI
OYEHb BEJIHUKO.

Ymounenue — cnenyommii U3 TYHKTOB Kiaccu(UKAUU Mapaiean3Ma,
AKTyQJIbHBIX JIJI1 HAIIEro pacCMOTpeHus. YacTb MPUMEPOB 3TOUM IPyNIIbl MPEACTABIISIET
co00l XOpOBbIE HOMEPA B XapaKkTepe (Pyru Ha JBE TEMBI.

B Ne 8 («Then shall my song, with praise inspir'd») u3 antema «In the Lord put |
my trust» B mepBOM MOJYCTHUIIBA TOBOPHUTCS O HAMEPEHHMM IECHOCIOBUTH bora —
«Torma mos mecHb, BHoxHOBIcHHas xBaimamu, K TebGe, Mot bor, Bo3HeceTcs», a BO
BTOPOM JaeTcs yrouHeHue: «KoTopelil cBOEMY CIIyre B CTPaJaHUM CTOJIb LIEAPO OKa3all
MTOKPOBUTEIBCTBOY». /[ByM TeMaM TEKCTa COOTBETCTBYIOT TEMbI IBOMHOU (Pyru, KOTOPHIC

BHA4YaJIC U3JIaratOTCA ITIOPO3Hb, 4 3dTCM 3BYy4dT B KOHTPAITYHKTC.

Pucynok 5.33
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Then shall my song, with praise in_spird, to thee — my God as_cend,
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who to thy ser _ vants in distress such boun. ty didst extend,

3aKIIOYUTENbHBIE MOTHB BTOPOW TeMBI () 000c00sAeTCS U TakkKe MPUHUMAET

Y4aCTUC B KOHTPAITYHKTHUYCCKHUX COUCTAHUAX!

Pucynok 5.34
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Cxonmuerii puem npumeHeH u B Ne 6 (Thou shalt make me hear of joy and
gladness) 3 aarema «Have mercy upon mey». Tekct: «TbI 3acTaBuib MeHSI y3HATh O
pagoCTH W BECEIMH, TaK 4YTO KOCTH, KOTopble Thl pa3Owyi Ha 4YacTH, MOTYT
BO3BCCCIIUTHCA» ACIUTCA HaA IIOJIYCTHIIBA, M3 KOTOPBIX BTOPOC COACPKUT YTOYHCHUC OT

CJIOB «Tak 4To». M 3TOT XOp HamucaH Kak ¢yra Ha JBE TeMbl (IIepBas U3JIaraercs ¢
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KOHTPalyHKTOM — DPAaclieBOM Ha CIIoBE «jOy»). OmHako oObEIWHEHHE TEM, KaK 3TO

HEPCIAKO OBIBacT y FGHIIGJ'DI, AacTCs HC 110 BCPTHUKAIM, a I10 TOPHU3OHTAIMU: B

3aKII0uMTENEHOM paszene xopa T1 u T2 TeMbl mocieoBaTeabHO IpoXxoaaT y 6acos?®,
Pucynox 5.35
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Thou shalt puke me hear o’I'

ll;al li)e boueswhichthoubast bro. ken may re. joice,

Eme omun npumep yrounenuss — Ne 5 (In the voice of praise and thanksgiving)

u3 anTema «As pants the harty (HWV 251b). [lonavany Becs ctux «IIpu neHuu MoiIuTB
U OnarogapeHuil, cpeid TeX, KTO XpPaHUT CBITOW JEHb» IOPYYEH OJIHOMY TIOJIOCY.

HepBoe IMOJTyCTHUIIIBC 000Cc00JICHO OT BTOpPOTI'O TOJIBKO ITIO pPUTMY U CMCHC MHTOHAIIUH:

Pucynok 5.36
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in the voice of praise and thanks . giv_ing among such as keep ho _ly _ day,

OnHako BCKOpE JiBa 2JIEMEHTa OJHOM TEMBbI CTAHOBSITCS TEMaMH, 3By4alllUMHU B

KOHTPAITyHKTE:
Pucynox 5.37
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280 Teppep JI.JI. Kakue Bompockl Ham TipeyiaraeT xoposas noindonns lennens? // TIpo6GaeMbl H3ydeHUst ¥ HCTIONHEHUS
o OHNIECKON MY3BIKH: ¢0. Hayd. Tp. TBeps, 1997. C.64-76.
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Hakownern, nmocneaauii mpumep B 3ToM psiny — xop Ne 4 u3 antema «In the Lord
put | my trusty. 3mech TekcT mpencrTaBiseT coboi cTpody — TepenoXeHue
oubnetickoro cruxa: «Behold, the wicked bend their bow, And ready fix their dart;
Lurking in ambush to destroy The man of upright heart» («Bot, rpemrHuku Coruyiu
cBOM nyK, M rOTOBBI yCTAaHOBUTH CBOM JIpOTHK, Halmronast u3 3acajbl, 4TOOBI UCTPEOUTH
YenoBeka € YeCTHBIM cepalemM»). B camoM KoHIlE TeKcTa [daHO YTOYHEHHE
OTHOCHTEJIBHO IIeJIM TPEITHUKOB — CTPENATh B MpaBbIX. 1 B mepBoif yacTu xopa 3Tu
ClloBa — BIIEpBbIE W 0€3 MOBTOPEHMM — 3ByyaT JMIIb B 3aBEpIIAIONIEM YacTh
KaJlaHCOBOM 000poTe, B TO BpeMs KaK BCE NpPEIbLAYIIME CErMEHThl TEeKCTa —
«Behold!», «The wicked bend their bow» u T.1. — ObLTH MHOTOKPATHO MOBTOPEHBHI.

Tun npuuuna u cneocmeue (A, cnepgosarenvHo, b) mpeacraBien B Hameil
nonoopke oxuuM npumepom, xopom Ne 8 (Then shall | teach thy ways unto the wicked)
n3 anreMa «Have mercy upon me»: «Torna s Oyay y4UTh HEUECTUBBIX TBOUM MyTSIM, H

rpemHukn oopatsaTes k Tede». Hamepenue yunTs — npuunHa, oOpalieHue rpeiHuKoB

— cneacteue. KaxxaqomMy u3 MoixycTUIINN COOTBETCTBYET TemMa (yTru:

Pucynok 5.38
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Then shall T teach thy ways un_to the wick . . _ ed, un - to the
B3aumopeiictBue TeMm, wuHBepcuss T1, pa3auyHble KOHTPAIYHKTUYECKHE

BapuaHThl coenuuenus T1 u T2 ecTecTBEHHO MOHATH KaK M300pa’KeHUE CIIOKHOCTEH,

COIMYTCTBYIOIINX HAMCPCHUIO YUNTh HCUCCTHUBLIX!
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- ted, and sinners shall be con_ver - - ™~ _tedun- _to

HaKOHeL[, 3aKIIIOYUTCIIBHOC IMMPOBCACHUC «(TCMbI I'DCUIHUKOB)» 10 3BYKAM «TCMBbI
YUCHUA», U IIPHU 3TOM B MAJKOPHOM BAPUAHTEC, MOKHO PACHCHUTH KAaK UTOT WU, UHAYC,

CJICACTBHC BCCTO MPCAICCTBYIOMICTO PA3BUTH.

Pucynoxk 5.40
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” and sin_ners shall be conver - ted un - .to thee.

Konmpacm (ecmv A, Ho ecmv u b). 510 0003HaUCHHE OJTHOTO W3 BAKHEHUIITUX
CBOWCTB MY3bIKH | €HJiens, KaK BOKAJIbHOM, TaK U MHCTPYMEHTAJIBLHOM.

B anTeMax HepeoKu KOHTPACTHBIE Mapbl COCEOHUX YACTEH, TEKCThl KOTOPBIX
collepKaT TOJIBKO IO TIOJIOBMHE CTHXa Icaima. Tak o0ctouT neno B aHTteMax «O be
joyful in the Lord» u «O sing unto the Lord a new song». B nByx 3aKitouuTeNBHBIX
gactsax antema «O be joyful» — Ne 7 Glory be to the Father u Ne 8 As it was in the
beginning®! — konTpacT onpezenser Kak mnociaeaoBaTeNbHbIE, TAK U OJJHOBPEMEHHbIE
COUYETAHMS JIEMEHTOB 1I€JIOr0; KaK BHYTPEHHEE CTPOCHHME KaXK0il U3 YacTell, Tak U UX
coueTaHue. DTOT LEIMKOM MOCTPOEH Ha MPOTHUBOIOCTABICHUHU JIUTEIbHBIX aKKOPIIOB
XOpa U OBICTPOTO OPKECTPOBOTO KOHTPAIYHKTA B BHJIE HEMPEPHIBHOTO IBMKCHUS
BOCBMBIX. JTa 4acTh HE 3aBeplIaeTcs, a mepexoaut B Ne 8, KOTOpPBIiA, MO KOHTPACTY K
aKKopoBoMy m3NI0keHHt0 Ne 7, mpencraBisier coboit cBoOoanyo ¢yry. B Heil, B cBOIO
ouepesb, TIEPBbIC TPOBEICHUS TEMBI MPEACTABIAIOT COOOW KOHICPTHBIC MEPEKINYKH
OJTHOTO M3 XOPOBBIX TOJOCOB W TYTTH Ha cinoBe Amen. Jlamee yTBepxkaaercs
noM(POHUYECKOE H3T0)KEHUE, OCHOBAHHOE HA KOHTPACTHOM COYETAHUM OCHOBHOU

TCMBI U PACIICBOB C IIOIIAPHBIMHU ITIOBTOPCHUAMHU 3BYKOB HA Amen.

281 BapuauT T.H. MaJoi JOKCOIOTUH.
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Pucynox 5.41
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Crnenyromas ga3za KOHTPACTUPOBAHUS — «AHTU(OH» XOpa U OpKecTpa:
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(Tutti,)

Hamocneok Xop # OpKeCTp CIMBAIOTCS B TOPKECTBEHHOM aKKOPJIOBOM
3BYYaHHUH: «BCET/a, OTHBIHE U BO BEKH BEKOB, AMUHbBY.

Hamr cnemyromuii mpuMep KOHTpAacTa, OPraHH3YIOMIETO CTPYKTYpy CTHXa, —
BTOpas dacth antema «In the Lord put | my trust»: «B T'ocroma s1 Bepro, Kak BBI
TOBOPUTE MOCH JyIIle, 94TO €H CIIEyeT CIacaThCs, YIETeB Ha TOPY, Kak MTUIIE?»

3/ech IMepBOM TOJIOBMHE CTHXa COOTBETCTBYET CKAaHIMPOBAaHUE TPOCKPATHO
YTBEPKAAEMOT0 3ByKa V CTYICHH, 3a KOTOPBIM CIIeIyeT pemuTeNbHbIi X0 K |. [le3ypy
MEXJIy MOJIYCTHINBIMHU TIOJYEPKUBACT «B3JIET» HA OKTaBY, KOTOPHIM HAYMHACTCS
BTOpasi 4acTh TeMbl. Ellle OJIMH B3JIET — YK€ B BHJIC TTACCaka BOCHMBIX, IIPUXOIUTCS HA

Ha4daJIO IIPOTUBOCIOXKCHUA.
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the Lord put I my trust: how say you then to my  soul she <hall
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flee as a bird un . to the hill,

3a npeaciaMu SKCIO3MIUKN TEMA OKOHYATCIIbHO pacliaaacTCs. HOI[‘IepKI/IBaSI

KOHTPACT TCIICPhb YXKE IBYX CaMOCTOATCIBHBIX TCM, FCH}ICJ’IB OCTaBIISICT HEU3MECHHOU

NIEPBYI0, YTBEPKAAMOIIYIO TEMY, IIOCTPOCHHYIO Ha ckaHaupoBanuu — «In | the | Lord»,

— W HU3MCHACT BTOPYIO. B OAHOM U3 BapHaHTOB €€ IPOBCACHUA ITOBTOPAIOTCA

BOCKJIMIIAHUS «KaK, Kak!», a OCHOBHas 4acTh (Ha ciaoBax «how say you then to my soul

she shall flee») npoBoauTcs akkopaamu:

Pucynok 5.44
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flee, how, bow, how! how say vou then fo my  soul she shall flee as a bird un_to the

HOIIJ'II/IHHI)IM MEACBPOM OCBOCHHUA W OPUTI'HHAJIBHOI'O TBOPYCCKOI'O BOILIOIICHUA

Oubelickoro mapasuienu3Ma cpa3y Ha HECKOJIBKUX YPOBHSIX SIBJSIETCS 6-51 4acTh aHTeMa

«The Lord is my light».

Ee TekcTt cocTaBieH M3 HECKOJBKHX CTHXOB, Ka)KHBIﬁ U3 KOTOPBIX SABJIACTCA

HOCHUTENIEM KoHmpacma. BbiOOp CTHXOB COOTBETCTBOBAJ MY3BIKATHLHOMY 3aMBICITY

I'ennens. 3a BenuuectBeHHBIM HadanoMm: «6o kto bor, kpome ['ocoga? WUnu y koro

€CTh Kakasi-mubo cuia, kpome Hamiero bora?» (31ctux 11-ro nmcanma):
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ciaeayer 7-i CTUX TOro ke McaiMa — «3emJsl 3aBUOpHUpoBaja M 3aJpoKala,

CaMbIC OCHOBAHHUSA XOJIMOB COTPACINUCH U ObLIH YAAJICHBD»:
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Xopa — U300pakeHrue MOJTHUHN U TpoMa (cTux 14 Toro ke mcanama):
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KonTpacToM BeTynaer u pyra Ha M3JIOMaHHYI0 XPOMAaTUYECKYIO TEMY Ha CJIOBa:

«OHM O0eXAEHBI U HU3BEPIHYTHI, @ Mbl BO3BBILIEHBI U CTOUM NpAMO» (8-i1 cTtux 19-ro

ncajama):
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Hakoner, kKOHTpacTOM KO BCEMY MPEAbIAYIIEMY BCTYIAET 3aKIFOYUTEIbHBIN
pasnen Ha 3-ii ctux 34-ro ncanMma: «O, xBanuTte ['ocroga co MHOM, U TaBaliTe BOZHECEM
uMsi Ero BMecTe», B CBOIO OYepe/ib, HAUMHAIONIUKCS KOHTPACTHBIM COTNOCTAaBICHHUEM

XOpOBOI'0 COJIO U TYTTH:

praise | the Lord with | me, and let us mag _ni -

singt demHerrn mit | mir, und lasst ver.eint ihm
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31eCh NPUCYTCTBYIOT NPOSIBICHUSA MAPAJUIEIU3MA PA3IMYHBIX YPOBHEU W
Pa3IUYHOIrO Xapakrepa, Kak M3HayajabHO MPUCYTCTBYIOLIME B U30pAaHHBIX CTUXaX, TaK U
CO3JJaHHBIE B IIPOLIECCE KOMIIOHOBKM ['€H1esIeM 3TUX CTUXOB B TEKCT 4acTu. CTpyKTypy
YacTH CXEMATUYHO MOXHO MPEJACTaBUTh CIEAYIOIUM 00pa3oM:

ABB1Al

[Ipu 3TOM 32 KaxkJ10i1 OYKBOW CXEMBI CKPBIBAETCS pa3/ien, TAKKe MOCTPOCHHbIN Ha
napajuieu3me.

A=(aa’)

B=(bb’) Bl=(bl bl’) Al=(al al’)

MHOFOYpOBHeBOCTB peaim3alinui MOKHO HATrJIAOHO IMMPCACTABUTD TAK:

Tabmnma 5.4
A Xpana (mpHaIHHA H6o kto Bor, kpome | MH v KOro ecThb
XBaJHTE) I'ocnona CHIIa, KpOMe HAaIleTo
bora?

B I'unes boxui 3eMmd 3aTpAaciIach H OH HCITYCTHT
3aIposKaia, TAKKE MOJIHHH H II0pa3HII
caMBble OCHOBaHHA HX (TPelIHHKOE).
XOIMOB TIOTPACTHCH
H CMEIIEHEI

Bl IlpapenHerd cya OHH HH3BepKEeHBI H a MBI BO3HECEeHEL.

Boxu MIaJTH,

Al Xeama O, xpanute 'ocmoma | M gapafiTe BO3SHOCHTE

CO MHOI Ero nms BMecTe.

Takum 00pa3oM, TOMHUMO W3HAYAIBHO MPUCYTCTBYIOMIETO B M30PaHHBIX CTHXAX
napamienu3Ma (BHyTpu pasznenoB A u Al — OTHOIIEHHS CONOJIOKEHHUS, BHYTPU
paznena Bl mporuBonoctaBneHusi) ['eHaens KOMIOHYET JBa cTuxa B paszene B Tak,
YTO KapTHHA THeBa BOXKMs pacKkpbIBaeTCs C MOMOIIBIO JIBYX MapajuieIbHBIX 00pa3oB —
MPUPOAHBIA KaTakJIM3M W THOENb TpenrHuKoB. Kpome Toro, mMeercs mapaiesiu3m
«mpuurHa-ciencteue» mexay A u Al, «roxaectso» B u Bl, u nporuBonocraBieHue
Mexay Au B, Bl u Al. [Ipu 3ToM MOKHO YCMOTPETH Mapajuiesiu3M U MEXAY rpynnamMu

(AB) u (B1Al), kaxnass U3 KOTOPBIX, B CYIIHOCTH, PACKPHIBACT OJHY M TY K€ MBICIIb.
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[Tpu 5TOM 3TH TPYNIBI HAXOAATCS B 3€PKATBLHOM OTPAKCHHH IO OTHOIICHHWIO APYT K
ApYTYy.

YacTu aHTEMOB MOTJIM OBITh HAIMMCAHBI HE TOJBKO HA OJWH CTUX. BeTpewaeTcs u
OoJIbIlIee, U MEHBIINE KOJUYECTBO TEKCTA, OJHAKO MPHUHIMI PaObOThI ¢ HUM OCTaeTCs
MPAKTUYCCKA HEU3MCHHBIM.

Ecmu I'ennens n3bupaeT 11t OMHON YacTH aHTeMa HE OJWH, a JBa CTHUXa IcaimMa,
TO TICPEKJIAJIBIBACT €r0 Ha MY3BIKY TaK, KaK €Ciu ObI 3TO ObUTH MOycTHINUS. [Ipu 3TOM
CTHUXH, COCTABJISIIONIME TAaKyl 4YacTh, COXPAHSIOT CBOIO JBYXYaCTHOCTb, 4YTO
MOTYEPKUBACTCS TEM WM WHBIM W3 PACCMOTPEHHBIX BBINIE CIOCOOOB. B KkadecTBe
npuMepoB MoxHO Ha3BaTh: Ne 7 (Make me a clean heart) u3 antema «Have mercy upon
me», Ne 3 (Declare his honour unto the heathen) u3 antema «O sing unto the Lord a new
song», Ne 6 (The Lord is righteous in all his ways) u3 antema «I will magnify thee», No
3 (For who is he among the clouds) u Ne 4 (God is very greatly to be feared) u3 antema
«My song shall be alway», Ne 3 (O come, let us worship) u Ne 9 (There is sprung up a
light for the righteous) u3 antema «O come, let us sing unto the Lord», Ne 8 (It is the
Lord that ruleth the sea) u Ne 9 (Sing praises unto the Lord) u3 antema «The Lord is my
light», Ne 6 (Praised be the Lord!) u3 antema «Let God arise».

Takoe monokeHMe ey emie pa3 IoKa3biBaeT, dYTo (akTop OMOIECHCKOTro
napajuienuiMa uMeeT Juis [eHpens OoJbIIoe 3HAYCHWE, W, CO3HATEIBHO HIIN
WHTYUTHBHO, OH YyYHTBIBACT, COXpaHSAET W TOJYCPKUBACT OTy BAXKHEHUIIYIO
0COOCHHOCTb OMOJIEHCKUX TEKCTOB.

[Ipu cocraBieHMM TEKCTAa 4YacTH U3 OONBIIET0 4YHCIA CTUXOB, MPHUHIIMI
napajuiesiu3Ma TaKKe COXpaHsercs, Kak BHIHO Ha mpumepe antema «O come, let us
sing unto the Lord» (Ne 2 O come, let us sing unto the Lord conepxut Tpu ctuxa) u
aatema «The Lord is my light» (Ne 6 For who is God but the Lord conmepxur nsarsb
CTUXOB).

Haxkowner, eciii B 9aCTH UCTIONB3YETCS TONBKO MOJOBUHA CTHXA TicanMa, | eHmenb
00 HAXOAWT BHYTPU HCIIOIB3YEMOTO TOMYCTHINNS KOHTPACTHI U COMOCTABIICHHS W
MOTYEPKUBACT UX, HATIPUMEP, PA3THIHBIM XapaKTepOM TeMaTH3Ma, JTHOO TOCPECTBOM

(aKTypHBIX COIOCTaBICHUH, JIMOO CO3[aeT ABYXYACTHOCTh MyTeM NOBTOpeHHs. Tak
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npoucxoauT B anteme «O be joyful in the Lord» (Ne Ne 2 O be joyful u 3 Serve the Lord

with gladness), anteme «O sing unto the Lord a new song» (Ne Ne 5 O worship the Lord

u 6 Let the whole earth stand in awe of him), anteme «O come, let us sing unto the

Lord» (Ne Ne 5 Tell it out among the heathen, 7 The Lord preserveth the souls of the

saints) u anteme «Let God arise» (Ne 5 O sing unto God).

Kpome Toro, ecnu monoBuHa ctuxa Oepercs A 3aKIOYUTENbHOM 4acTd, TO B

Ka4yeCTBEC BTOpOI>'I IMOJIOBUHBI MOKET BBICTYIIATh MHOT'OKPATHO HOBTOpHCMBIP'I XBaJIeOHBIN

Bo3riiac «Ammmyitsi» u3 Ne 8 Thou art the glory antema «My song shall be alway».

3aBepiIuM IEpPEeUYCHb YacTel, HAMMCAHHBIX Ha moiyctumbe, Ne 5 (The heav’ns

are thine) anrema «My song shall be alway»: «HeGeca Tsowu, 3emiust Takke TBOSI».

[IpucyrcrByromuii 31ech kommpacm (HeO0 — 3eMJisl) pa3HOOOPa3HO MPETBOPEH B

my3bike. CiioBa 0 Hebe mopywarorcs TeHopy (albTy), o 3emie — Oacy. CXomaHbIM

o0pa3oM, U HHCTPYMEHTAJIBHOE COIMPOBOXKIEHUE CBEICHO K aHCAMOJIO0 BBICOKHX H

HU3KUX WHCTPYMEHTOB. TakuMm o0pa3oMm, (GopMUpyeTcs IMOYTH Ocsizaemas KapTHHA

IPOCTPAHCTBA:
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[Nomoca nuanora BCTymarOT U B CEKCTY, U B KBapTy. HO B mocineIHUX ITPOBEACHUAX
c10B «ThI MOJIOKWII OCHOBAHUE OKPYKAIOLIEMY MHUPY» OHHU BCTYIIAIOT C UMHUTALIUEN B
YHHUCOH, a Jjajie€ — IIOKT OJHOBPEMEHHO, CUMBOJIMYECKHU YKa3bIBasi HA €AUHBIN VCcTOK

BCETO CYIIECTBYIOIIETO.

***

TakuM oGpa3zoM, co3aaBasi BBIJAIOIIMECS IIEACBPHI TyXOBHOM MY3bIKH, [ eHienb
OJHOBPEMEHHO CTaBUJ TBOPYECKHUE OIBITHI, PE3YJAbTATBl KOTOPBIX BIIOCIEICTBUHU
BOILUIOTHJIMCH B €0 aHTEMax JJIsi KOPOJIEBCKOW KareJulbl U OpaTopusix. B aToMm cmbicie
Yangoc-aHTEMBI, SBISSACH TIOVIMHHBIMY IIEJEBPaMU JYXOBHOW MY3BIKH SITOXH 0ApPOKKO,
B TO X€ BpeMsi MOTYT OBITh Ha3BaHBI CBOETO pPOJa «TBOPUYECKOW J1abopaTopueii»
I'ennens.

AHtembl ['eHpens crTanum KyJbMHHALMENd U 3aBEPIICHUEM <«30JI0TOTO BEKa»

KaHpaZs?,

282 Harper J. Anthem; Hicks A. Handel George Frideric.
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3aKJI0YeHne

[IpoBeneHHOE HAMM KCCIEAOBAHME AHTIIMMCKOTO aHTeMa BTOpPOMl monoBuHbl XV
— nepBoit nonosuHbl XV 11| Beka n ocodbeHHOCTEN BoIUoneHUs: Oubeiickoro Tekcra B
ATOM >KaHpe MO3BOJIAET MPUNTHU K CIAECAYIOIIUM BbIBOAAM.

1 Bosuukmwii BMecTe ¢ aHriuiickoi Peopmanmeit anteM caenancss OJHUM U3
BaXXHEHIIMX KOMIIOHEHTOB MY3BIKHU JIJIi HOBOTO aHTJIMKaHCKOTo Oorociyskenus. HoBeie,
nopoxJieHHble Pedopmariueit, 4epThl COUETATNCh B HEM C TPAJUIUSAMU OOTOCITYKEOHOM
MY3BIKM TpeIlecTBYIoNero BpemMeHu. Haunnasg ¢ mepBbIX 0OpasloB aHpa, aHTEM
XapaKTepu3yeTcs BeCbMa TECHOU CBSI3bI0 MEXKTY MY3bIKOW U CIIOBECHBIM TEKCTOM.

2. Jlonroe Bpemsi aHTEM OB KaHPOM C JBOSIKUM Tpe/IHa3HAYeHUEM: OH 3Bydall
U B IIEPKBSIX BO BpeMsi OOTOCITY)KEHHUS, K HEMY 00pallaJiuCh U B JJOMAIIIHUX YCIIOBUSIX B
MUHYTHI 0JIarOYECTUBOT'O J10CYTA.

3 /lmamazoH My3bIKaJbHBIX pEUICHUN B aHTEMaX BEChMa IIUPOK, OT MPOCTHIX,
NOCTYNHBIX KaX/JIOMy COYMHEHHMH, [0 MOHYMEHTAJIBHBIX M BECbMa CJOXKHBIX,
pacCUMTaHHBIX Ha NpodecCUOHATBHBIX UCHOJIHUTENEeH. B 1enoMm ke My3bIKaJlbHBIN
A3BIK AHTEMOB Pa3HOTO BPEMEHH, KakK ObUIO MOKA3aHO B MCCIIEIOBAHUU, COOTBETCTBYET
O0COOCHHOCTSIM aHTJIMHCKON MY3BIKH TOW WU WHOM 3TOXHU.

4 B3anMocBsi3b c10Ba U MY3bIKM Ha Pa3HbIX CTAIUSIX CYLIECTBOBAHUS aHTEMA
Obuta pasnmuuHod. Bmore mo konma XVI B. oHa peanm3oBaiiach JIHMING Ha YPOBHE
CTPYKTYpPHI, KOTJIa ONpe/ICISHHBIN THIT OUOICHCKOro Mapajuiein3Ma, MPUCYTCTBYIONTUN
B TEKCTE aHTema, oToOpaxaics u Ha ero opme. Ha ciemyronux stanax, OTMEYEHHBIX
UTaJbIHCKUMU BIUSHUAMH, PUTOPUYECKAS] TPAKTOBKA OMOJEMCKOro TEKCTa, KaK U TAra
K 3BYKOM300pa3UTEIbHOCTH, 3aHMMAIOT TJIABEHCTBYIOIIEE MECTO, MPUYEM, KaK ObLIO
MOKa3aHo B I1aBax 3 v 4, pUTOpUUECKUE MTPUEMbI, OOBIYHO OTMEYAEMBIE B OJHOTOJIOCHUH,
MPUMEHSIOTCI W B XOPOBBIX dacTAX. TakuM oOpa3om, HaumHas ¢ kKoHma XVI B,
B3aMMOCBSI3b MY3BIKH W OHMOJICHICKOTO TEKCTa pealM3yeTcsl Ha JIBYX YPOBHSX: MY3bIKa
"IIEPENACT COACPKAHUE KAHOUEBbIX CA06 W "OTKIHMKACTCA HA CMpPYKmypy cmuxa —
OCHOBHOM eAWHHUIIBI OMOJEHCKOro TEKCTa, KOTOpas CTAaHOBUTCS U eOuHuyell

MY3bIKALHOU (hopMbl, OTTPAHUYUBAIOIIECH YaCTH aHTEMA.
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5 B ocHoBHBIX pazHOoBUAHOCTSIX aHTema — moHbId (full) u ctuxosoit (vers)
— BOIUTOIICHHE OMOJICHCKOro TeKCTa OBLIO Pa3jIMYHBIM [0 MY3BIKAJIBHBIM CPEICTBAM,
HO COBIIAJIAFOIIUM TI0 CYIIIECTBY.

6. bubneiickuii mnapamienu3sM Kak KIO4YeBas OCOOEHHOCTbh OuOJIeHCKUX

TCKCTOB HAXOAUT CBOC HCU3MCHHOC BOINNIOIICHUC B MY3bIKC aHTCMOB.

***k

Hacrosimiee wuccnegoBaHue, MOCBSIIEHHOE JBOJIOIMM AaHTEMa KakK >KaHpa,
CYIIECTBOBAHUE KOTOPOTO HEPa3phIBHO CBSA3aHO C OWUOIEHCKUMU TEKCTaMH, UX
CTPYKTYpPHBIMU U OOpa3HBIMU OCOOCHHOCTSMH, TMPU3BAHO OOpaTUTh BHUMAHHE
MY3bIKOBEJIOB HE TOJBKO Ha MHTEPECHEHIIUN MY3BIKAJIbHO-UCTOPUYCCKUM MaTepual,
HO ¥ Ha M30paHHBIN B HAIIIEM UCCJIEIOBAHUU ACTIEKT €r0 pACCMOTPEHUSI.

B mepcnektuBe nanbHeias pa3paboTka 3TOM TeMbl HAM BHAWTCA B U3yYEHUU
JIPYTUX MY3BIKATBHBIX >KaHPOB, COUYMHSIBIIUXCS Ha OHOJICHCKHUE TEKCTHI, C y4E€TOM

¢eHoMeHa OubIIeHCKOTO Tapauiesiu3Ma U ero OTOOPaKEHHS B My3bIKaJIbHOU (popMme.
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bpyk-Teiinop, [Hpy / Brooke-Taylor, Dru — aHTrIMHACKHN CBSIICHHOCITY)KHTEb,
coOupaTesh aHTIOS3BIYHBIX CTUXOTBOPHBIX MIEPEIIOKEHUH TICATITHPU C MY3BIKOM.

bpaii, Pomxep / Bray, Roger — mouetHblii mpodeccop My3biku JlaHKacTepcKOro
yHHBepcuTeTa, BenukoOpuranusi (EmeritusProfessorofMusic, LancasterUniversity
UK).

bpoaiinu, Hukonac / Brady, Nicholas (1659-1726) — anrmiickuii 6orociios u [1oaT.

byxodpnep, Mauppen ®punr / Bukofzer, ManfredFritz (1910-1955) — amepukaHckuit

MY3BIKOBCA HCMCIHKOI'O ITPOUCXOKACHUS, UCCIICAOBATCIIb MY3bIKH 3IIOXHU 6ap01<1<0.
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Beposrno, Cumone / Verovio, Simone (1575-1608) — wuTanbsHCKHII HOTOM3AAaTelb |
pPEIaKTOp JATCKOrO MPOUCXOXJICHUS, OJHUM M3 TMEPBBIX CTajl HCIOJb30BaTh
I'PaBUPOBAHHBIC IUIACTHHBI JJIS TIEYaTH HOTHBIX U3JaHUI.

Butopoyk, Yunesm / Whytbroke, William (1501-1569) — aHrnwmiickuiéi LEepKOBHBIH
MY3BIKAHT U KOMIIO3HUTOD.

Byncon, Jleonapn / Woodson, Leonard (1565-1641) — anriuiickuii KOMIIO3UTOP.

Byncon, Tomac / Woodson, Thomas (ym. mociie 1605) — aHrIHHCKHIT KOMITO3HTOD.

Taiinn, Mozed / Haydn, Joseph (1732-1809) — aBcTpuiickuii KOMIO3UTOP, IPeACTABHTEb
BEHCKOM KJIACCUYECKOW IIKOJIBI.

I"ant, DHapro / Gant, Andrew — GpuTaHCKHN KOMITO3UTOP, TIEBEIl, IIearor, My3bIKalbHbIHI
nucaresb M MOJUTHK.

I'engens, T'eopr Ppuapux / Handel, GeorgeFrideric (1685-1759) — nemeukuii u
AHTJIMUCKUM KOMITO3UTOP AMOXH 0APOKKO.

I'enpux VI / Henry VIII (1491-1547) — koponb Auriuu ¢ 22 anpens 1509.

I'n660nc, Opmango / Gibbons, Orlando (1583-1625) — aHriauiickuii KOMITO3UTOP,
OPraHUCT U KJIABECUHHCT.

I'octiuur, Jxon / Gostling, John (1644-1733) — aHrIMKaHCKUN CBSAIIEHHOCTYKUTEIb
ICpKOBHBIN TmeBer] 0ac. OmiMyancs HEOOBIKHOBCHHO IIMPOKMM JHANa30HOM H
HeOoOBIUaliHON CHJION ToJ10ca, OBLT JIFOOMMBIM TIeBIIoM KopoJist Kap:ra 1.

I'pun, Mopuc / Greene, Maurice (1696-1755) — aHrmuicKkuii KOMIIO3UTOP M OPTraHHCT.

['pup, dasun / Greer, David (pox. 1937) — aHTIHIACKHI MY3BIKOBEI.

Jle Poccu / deRossi — nranesaackuii 6ubaeuct XVIII Bexa.

Hemonn, Onsapn / Demond, Edward C. — wy3bIKOBea, aBTOp HCCIIEIOBaHUS,
MOCBAIIIEHHOTO MPOSIBICHUSM MY3bIKaJIbHON pUTOpHUKE Oapokko B TBopuecTBe ..
I'enpens.

Hedo, anmens / Defoe, Daniel (1660-1731) — aHmmiickuii mucaTelb, IMYOJHIACT H
MOJIUTHK.

Jlxarinc, Harammens / Giles, Nathaniel (1558-1634) — aHriauiickuéi OpraHuct W
KOMIIO3UTOP.

JIxesyanbno na Benosa, Kapno / GesualdodaVenosa, Carlo (1560-1613) — utanbsHCKUiA
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KOMIIO3UTOP, aBTOP OOJIBIIIOTO YHCIa HOBATOPCKUX MaJPUTaJIOB.

Jlxeddpuc, Matteio / Jeffries, Matthew (1558-1615) — anrnuiickuiit KOMIO3HTOP.

Jlxoncon, Pooept (I) / Johnson, Robert (i) (1500-1560) — motnaHackuii ¥ aHTITAHCKAN
KOMITIO3UTOP.

Hoy, ITon / Doe, Paul (1931-2013) — anrnuiickuii CKpunad U My3bIKOBEl, UCCIICIOBATEb
TtBOpuecTBa T. Tamnuca.

Hoynena, Pooept / Dowland, Robert (1591-1641) — anrnuiickuii KOMITO3UTOP, JIFOTHHUCT,
COCTAaBUTENb AHTOJIOTUH, ChIH KomIio3utopa JlxoHna Jloynenza.

Hyrun, Tumorm / Duguid, Timothy — mnpodeccop yHuBepcuTeTa B [1a3ro, aBTOp
MCCIICJIOBAHMUS, MMOCBAIICHHOIO aHTJIMHCKUM CTHXOTBOPHBIM IEPEIOKEHUAM ICAITHPH
XVI-XVII Bekos.

Jloii, JIxon / Day, John (ok. 1522-1584) — aHrIMiCKUI KHUTOU31aTEb.

Emuzasera | / Elizabeth 1 (1533-1603) — koposieBa Auriauu ¢ 17 Hos0ps 1558 rona,
nocJIeTHss W3 AUHACTUU TromopoB. Bpems ee mpaBiieHHs HA3BIBAIOT «30J0THIM BEKOM
AHTTIUM» B CBS3M C PAcCIBETOM KyJbTYypbl M BO3POCIIUM 3HAYCHHEM AHTIIMM Ha
MHPOBOM apeHE.

Wenun, xon / Evelyn, John (1620-1706) — aHrimmiickuii My3BIKaHT-JIIOOHMTEIb, aBTOP
JTHEBHUKOBBIX 3alIUCEH, B T.4. O My3bIKQJIbHOM ku3HU npu kKoposie Kapie Il.

Heponnm Crpumonckuit / HieronymusStridonensis (ok. 347-420) — 1epKOBHBII THCATENb
U TIEPEBOTYMK, CO3/IaTe)Ib KAHOHUIECKOT'O JJATHHCKOTO TeKcTa buomw.

Nocud dnaswmii / JosephusFlavius (37 — 100) — eBpelickuii HCTOPUK U BOCHAYAIbHHK.

Wpswunr, [IPBun / Irving, David R.M. — aarmiickuii My3bIKOBE]I, CKpUIIad U KYJIbTYpPOJIOT.

Hct, Maiikn / East, Michael (1580-1648) — anrmuiickuiéi KOMIIO3UTOpP, IUIEMSHHHK
Hotousnarens Tomaca Hcra.

Kananmnram, JIxon / Cunningham, John — wmy3blkoBen, wucciemnoBaTeNlb CTapUHHOMN
AHTJIMHACKON MY3BIKH.

Kapuccumu, [Ixakomo / Carissimi, Giacomo (1605-1674) — uTanbsHCKHI KOMIIO3UTOP,
MpEACTABUTEIb PUMCKON IIKOJIBI.

Kapi | / Charles i (1600-1649) — xoposie Aurnuu, [llotnanauu u Mpnanguu ¢ 27 mMapta

1625. Ero nmonutuka abComOTH3Ma M LEPKOBHBIE Pe(OPMBI BBI3BAIM AHIIIMICKYIO
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PEBOJIOLIHUIO.

Kapm Il / Charlesli (1630-1685) — koponbs Auriuu u LlloTmanauu ¢ 1660.

Kaponuna bpannenOypr-Auncoaxckas / CarolinevonBrandenburg-Ansbach (1683-1737) —
cynpyra kopoiisi ['eopra |, koposea BenukoOputanuu u kypdropctuna ['anHosepa.

Kganm, HMorann Moaxum / Quantz, JohannJoachim (1697-1773) — nemenkuii ¢JeHTUCT,
KOMIIO3UTOP, TEOPETHUK MY3BIKH.

Kenysii, Tomac / Kelway, Thomas (1695-1749) — anrnuiickuii OpraHucT U KOMIIO3UTOP,
crapmmii 6par Moszepa Kemyss (1702-1782), opranmcra, KIaBECHHHCTA-BUPTY03a M
KOMIIO3HTOPA.

Kemnron, Tomac / Kempton, Thomas (XV1II Bek) — aHTTHHCKHIT KOMITO3HUTODP.

Kennukort, benmxamen / Kennicott, Benjamin (1718-1783) — anruuiickuii 00rocjios u
y4eHbII OMOJIEUCT.

Kenr, JIxxeiimc / Kent, James (1700-1776) — aHrIMiCKH OPraHUCT U KOMITO3UTOP.

Kepman, Ixo3ed / Kerman, Joseph (1924-2014) — amepuKaHCKHI MY3bIKOBEI U KPHUTHK,
MOYETHBIN Tpodeccop YHUBEpcHUTeTa bepkii, ofuH U3 BEIyIIUX MY3bIKOBEOB CBOETO
TIOKOJICHHSI.

Kunnu, Aptyp / Kinney, Arthur F. — yaensrii, ncciaemoBaTennb aHrIuicKoil KyabTypbl XVI
BEKa.

Knapk, [Ixxepemus / Clark, Jeremiah (1674-1707) — anrnuiickuii 6apOYHBINA KOMIIO3UTOP H
OPTaHHUCT.

Kimuddopn, Txetimc / Clifford, James (1622-1698) — anrnmiickuii CBSIIIIEHHOCTYKUTEIb U
MY3bIKaHT.

Kosepneiin, Maiinc / Coverdale, Miles (1488-1568) — anrnuiickuii nepeBogunk bubmum.
Ero nepesoa Ilcantupu ctan 4acThiO JIUTYPrudeCKOM KU3HU aHIJIMKAHCKOM LIEPKBU Ha
JIOJITHE TOJIbl, BOMAS B 4-10 peaakiuio Kauru oOmecTBeHHOTro 6orociyxenus (1662).

Koxkc, Xosapy / Cox, Howard — my3beikoBe, uccienoBatesib TBopdecta [.D. ['eHmens.

Kopaum, Yunssawm (11) / Cornysh, William (ii) (ym. 1523) — aHTIHiicCKUi KOMITO3HTOD.

Kocton, Tomac / Caustun, Thomas (1520-1569) — aHrimuiickuii 1IEpKOBHBIA MY3bIKAaHT U
KOMIIO3UTOP.

Kpanmep, Tomac / Cranmer, Thomas (1489-1556) — Jlokrop 6orocioBust KeMOpHIKCKOTO
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yHUBepcUTeTa, apxuenuckon KeHrepOepuilckuii, OIMH M3 OTLOB AHIJIUHCKOU
Pedopmariuu.

Kpaudopn, Tomac / Cranford, Thomas — aHrnuiickuii iepkOBHBII MY3BIKAHT, BEPOSITHO,
ponctBeHHUK Yunbsima Kpandopaa.

Kpaudopn, Yumesm / Cranford, William (pox. B xonme XVI Beka, ym. 1645) —
AHTJIMUCKUKA KOMIIO3UTOP U MEBELL.

Kpeiiton, Pooept / Creighton, Robert (1636-1734) — aHrIHIACKUIT CBAICHHOCTYKUTENb U
KOMITO3UTOP-TIO0UTENb.

Kpomeens, Omusep / Cromwell, Oliver (1599-1658) — anrmuiickuii rocyaapCTBEHHBIH
AesTelb W TOJIKOBOJCI, PYKOBOAUTENb AHIIMICKON PEBOJIOIUH, JIOPI-IPOTEKTOP
Anrnun, [lotnanauu u Upnanauu (1653-1658).

Kpoymnu, Pooept / Crowley, Robert (ox. 1517-1588) — anrnuiickuii KHUrou3aaTesb, MO3T U
CBSIIIIEHHOCTYKHUTEb.

Kpodt, Yunesam / Croft, William (1678-1727) — aHrauiicKuii KOMIIO3UTOP W OPTraHUCT
AMOXH 0APOKKO.

Kpymmen, Jdounansa / Krummel, Donald W. (poa. 1929) — npodeccop HUIMHONCKOTO
yHUBepcuTeTa, oubdmuorpad.

Kyk, I'enpu / Cooke, Henry (1615-1672) — anriuiickuii KOMIIO3UTOP, MEBELI, IIEAaror.

Kynmtep, Muxasne / Kunzler, Michael (1951-2014) — nemerkuii OOrocioB, aBTOP
(GyHIAMEHTATBFHOTO WCCIICJOBAHUSA, ITOCBAINICHHOTO XPUCTHAHCKOW JIMTyprHYECKON
TPaUIIHH.

Jlarr, [Ixon / Lugge, John (1587-1647) — anrnuiickuii kommno3utop, oterr Podepra Jlarra.

Jlarr, PoGept / Lugge, Robert (pox. 1620) — nepkoBHBI MY3BIKAHT B KOMITO3UTOP, CHIH
Jl>xona Jlarra.

Jlanbep, Hukomac / Lanier, Nicholas (1588-1666) — anrnmiickuii KOMIIO3UTOp, TEBEIl,
JFOTHUCT, TIO3T U XYI0KHHUK.

Jlayt, PoGepr / Lowth, Robert (1710-1787) — aHmmiickuii emuckon, OKchOpICKUi
npodeccop TOI3HUU, aBTOP OJHOIO M3 CAMbIX 3HAYMTEIBHBIX YYCOHWKOB aHTIIUHCKOHN
rpaMMaTHKH, TIEPBBIM OTKPBUI CYIIECTBOBAHHWE OMOJICHCKOTO Mapayie/in3Ma M OIMHCAT

€TI0 IIPUHIMIIEI B CBOCM HCCICAOBAHNH.
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JleXypaii, Ilutep / LeHuray, Peter (1930-1992) — anriuiickuii My3bIKOBEI, aBTOP
MHOTOYMCIIEHHBIX UCCIIEAOBAHUN, TOCBAILIEHHBIX CTAPUHHON aHTJIMMCKOU MY3BIKE.

Jlokk, MbatTeio / Locke, Matthew (1621-1677) — aHTTIMIICKHMIA KOMITIO3UTOP U OPTaHHMCT,
OJIMH W3 CaMbIX BUIHBIX M BIHATCIBHBIX KOMIIO3UTOPOB CBOETO BPEMEHH.

Jloc, I'enpu / Lawes, Henry (1596-1662) — aHrMiiCKHii KOMITO3UTOP W IEBEIl, CTapIIHii
opar Yunbsima Jloca.

Jloc, Yunesam / Lawes, William (1602-1645) — aHrnuiickuii KOMIIO3UTOP, MIIQIIINA OpaT
I'enpu Jloca.

JIromnun, Xan-barucr / Lully, Jean-Baptiste (1632-1687) — ¢paHIiry3ckuii KOMIo3uTOp,
CKpHUIIa4 U TUPKEP UTATBIHCKOTO TPOUCX 0K ICHHUS.

Maiiep, Opuer 'epmann / Meyer, ErnstHermann (1905-1988) — Beimaroruiicss HeMELKHiA
KOMITO3UTOP M MY3bIKOBEJ, aBTOP MHOTOYHMCIICHHBIX CTaTeii W MoHorpaduum 00
AHIJIMHACKON KaMEPHO-UHCTPYMEHTAIIbHON MY3BIKE.

MaxKaptu, Kappu / McCarthy, Kerry — coBpeMenHas nccienoBaTe/IbHALIA TBOPUYECTBA Y.
bepna u ctapyuHHON aHTJIMKACKOW EPKOBHOW MY3bIKHU.

Manau, Txou / Mundy, John (1555-1630) — aHrIMHCKHE KOMIIO3MTOP M OPraHHUCT,
CTapIIui CbIH Y WibsiMa MaHu.

Manau, Yuaesam / Mundy, William (1528-1591) — anrauiickuii koMmno3uTop, orer JIkoHa
Manan.

Mann, Anedpen / Mann, Alfred (1917-2006) — amepuKaHCKUI TEOPETUK U MY3BIKOBE
HEMEIIKOTO MIPOUCXOXKICHUS, npodeccop Pouectepckoro YHUBEPCUTETA
(UniversityofRochester), aBrop wuccienoBaHuid, IOCBANMICHHBIX TBOpuecTBY [.D.
I'enpens.

Mapennmo, Jlyka / Marenzio, Luca (1553-1599) — utaibssHCKHI KOMIIO3UTOP, U3BECTHBIH
MPEUMYIIECTBEHHO KaK aBTOP MaJI[PUTAJIOB.

Mapus | / Mary | (1516-1558) — anrnmiickas koposieBa ¢ 1553, crapmas nous ['enpuxa
VI, takxe nzBectHa kak Mapust KpoBaBast unu Mapus Karonuuka.

Mapkanr, JIxon / «Marckant, John (ym. 1586) — aHTIMHCKHN TO3T W PETUTHO3HBIN
TIeSITeNb, aBTOP CTUXOTBOPHBIX MEPETOKEHUN OMOICHCKUX TICaTIMOB.

Mapuemno, benenerro / Marcello, Benedetto (1686-1739) — uTanbsHCKHIA KOMIIO3UTOP,
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MY3BIKQJIbHBIN MACATEIb, OPUCT, TOCYIAPCTBCHHBIN JCSITEIb U MOIT.

Meitnyopunr, J[xon / Mainwaring, John (1724-1807) — aHrauiickuii 60rocaoB, MepBhIi
ouorpad I'.®. I'ennens.

Mennenscon, @enukc / Mendelssohn, Felix (1809-1847) — nemenkuii KOMIIO3UTOP SMOXHU
POMaHTHU3Ma, THAHKCT, AUPHKED, TICIaror.

Mepbek, Ixon / Merbecke, John (1510-1585) — anrnmiickuii 0OTOCIIOB, pEIUTHO3HBIN
nycateab W MY3BIKaHT, CO37JaTelb IEPBbIX O00pa3lloB AHIIMKAHCKOW IIEPKOBHOM
MY3BIKH.

Munron, [Ixon / Milton, John (1563-1647) — aHrMiiCKHi KOMITO3UTOP-JTFOOUTEh, OTEI
1od3Ta U noautuka Jxona MuibToHA.

MonreBepau, Knayauno / Monteverdi, Claudio (1567-1643) — utanbsiHCKHI KOMITO3UTOP,
OJIMH M3 KPYITHEHIIINX B 3MOXY Iepexo/ia OT mo3aHero PeHeccaHnca Kk paHHeMy 0apOKKO.

Mopiu, Tomac / Morley, Thomas (1557-1602) — aHIIMHACKUI KOMIIO3UTOP, TCOPETUK H
HOTOU3ATEIb.

Huxoncon, Puuapm / Nicholson, Richard (1563-1639) — aHriauiickuii OpraHucT u
KOMITO3UTOP.

Hopton, Tomac / Norton, Thomas (1532-1583) — aurnuiickuii ApaMaTypr 1 IOJT.

Horapu, Anmxkeno / Notari, Angelo (1566-1663) — utaabsHCKHN U aHTJTHHACKANR MY3bIKAHT
¥ KOMIIO3UTOP, MPUABOPHBIN My3bikaHT Kapia |.

Hoiipec, Jxxeitmc / Nares, James (1715-1783) — aHrIuiicKuii KOMIIO3UTOP, OPTaHUCT H
TIe/1aror.

Oyxiang, Po6ept / Okeland, Robert (o 1532-1550) — anrnuiickuii 1IepKOBHBIN MYy3BbIKAHT
U KOMIIO3HTOD.

[Masmep, I'erpu / Palmer, Henry (1590-1640) — aHTiuiicKuii mepenucyuK HOT, MEBEI U
KOMIIO3UTOP.

[Tapkep, Moateio / Parker, Matthew (1504-1575) — apxuenuckon KenrtepOepuiickui,
aKTUBHBIA NeATeNh aHruiickoil Pedopmarnuu, aBTOp CTHUXOTBOPHOTO IEPETOKCHHUS
[Tcantupm.

[les3nep, Huxomayc / Pevsner, Nikolaus (1902-1983) — aHmmiickuii HCKYCCTBOBE]

HCMCHIKOI'O IIPOUCXOKACHUA.
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[Tenuc, Comroan / Pepys, Samuel (1633-1703) — aHriuiickuii YHMHOBHUK MOPCKOTO
BEJIOMCTBA, WICH apjaMeHTa, aBTOp 3HAMCHHUTOI'O JHCBHUKA O IMOBCEIHCBHOM JKHU3HH
JoHAoHIIEeB nepuojaa PecraBparu CTroapToB.

IMenym, Horann Kpuctod / Pepusch, JohannChristoph (1667-1752) — anrmuiickuit
KOMITIO3UTOP M TEOPETUK HEMEI[KOTO MPOUCXOKICHHUS.

[Mepcemn, I'enpu / Purcell, Henry (1659-1695) — aHriuiicKui KOMITO3UTOP 3MOXH 0aPOKKO.

[Merep, JIxon / Petre, John (1549-1613) — anrnuiickwuii jopa, nepsbiii 6apon [letep. OH u
€ro CEeMEWCTBO SBISUIMCH JUCCHJICHTAMH, TaK KaK COXPaHsJIA MPHUBEPKEHHOCTD
KaTOJIMYECKOMY BEPOUCITOBEIAaHHIO MTOCIIE aHTnicKoi Pedopmarum.

[Tmiidopa, dxon / Playford, John (1623-1687) — aHriuiicKuii My3bIKaabHBIH H37aTEIb,
KHUTOTOPTOBEILl ¥ XOPOBOM BUKapuil JIOHTOHCKOTO cobopa cB. [laBna.

[Toptep, Yonrep / Porter, Walter (1587-1659) — anrmuiickuii KOMIIO3UTOP, JIOTHUCT H
TICBEIL.

[Toptman, Puuaps / Portman, Richard (ym. 1656) — aHrTUiiCKuii OPraHUCT ¥ KOMITO3HTODP.

[Teppu, Yuaesm / Parry, William H. — uctoprk aHrIMiCKOR [IEpKOBHON MY3BIKH.

Pamcoit, DnBapn / Ramsay, Edward (1793-1872) — CBAIICHHOCTYXXHTEIb IIOTIAHICKOM
EMUCKONATBHONM IEPKBU, J€KaH DAMHOYpra, OCTaBWJI CIlIeJ] B aHTJIUHCKON JTUTEpaType
KHUTOMN «BocnnoMuHanus 0 IOTIIAHACKON KA3ZHU 151 XapaKTepe»
(ReminiscencesofScottishLifeandCharacter).

Pobeptc, dxon / Roberts, John H. (poxa. 1941) — amepukaHCKuii My3bIKOBE, HCTOPHK.

Pomxepc, bermxamun / Rogers, Benjamin (1614-1698) — anrmiickuii KOMITO3UTOP, TIEBEIl,
KOPHETHUCT W OPTaHHUCT.

Posenrpeii, Tomac / Roseingrave, Thomas (1690-1766) — aHrmuiickuii KOMIIO3UTOP |
OPTaHUCT.

Pasenckpodr, Tomac / Ravenscroft, Thomas (1582-1635) — aHTrIMiCKUI KOMITO3UTOP,
TCOPETHK W  W3Jarejib, aBTOP  CTUXOTBOPHOro  TmepenoxkeHus  [lcantupu
(TheWholeBookeofPsalmes, 1621), ogHOro M3 cambIX 3HAYUTEIBHBIX CTHXOTBOPHBIX
MIEPEIOKEHUH TICAIMOB TOT'O BPEMCHH.

Ceoaiin, [Ixo3ed / Swain, Joseph P. — amepuKaHCKHiA MYy3BIKOBEJ, OPraHUCT W TIEIaror,

npogeccop koureiirckoro yausepcurteta (ColgateUniversity).
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Curep, ®pencuc / Seager, Francis (1530-1580) — aHruiCKHIA TO3T, aBTOP CTUXOTBOPHBIX
nepesioKeHni OnbIecKuX ncajiMoB.

Cksaitp, Ywiesm bapxmii / Squire, WilliamBarclay (1855-1927) — anrnmiickuii
MY3bIKOBE] U JINOPETTUCT.

Ckunnep, IaBun / Skinner, David (poxa. 1964) — aHrmuiickuit My3bIKOBE/I, UCCIICIOBATEIb
AHIJIMHACKON CTApUHHOM LIEPKOBHOU MY3bIKU.

Cwmut, Yuiessam / Smith, William (1603-1645) — aHrIuicKuii KOMITO3UTOP.

Crabune, Aunnbane / Stabile, Annibale (1535-1595) — uTanbsHCKHIT KOMIIO3UTOP 3TMOXH
BospokaeHust, nmpeacTaBuTeIb PUMCKOW IIKOJIBI, BEpOsATHO, YueHHMK [lamectpunsl. B
KOHIIE )KU3HU KOPOTKOE BpeMs padorai B [lonbiie.

Crepuxona, Tomac / Sternhold, Thomas (1500-1549) — anrauiickuii MpUIBOPHBIN MO3T, B
coaBTopcTBe ¢ J[>KOHOM XOMKHHCOM CO3/aJl aHTJIMICKOE CTUXOTBOPHOE MEPETOKECHUE
[IcanTupu, octaBaBieecs: BOCTpeOOBaHHBIM BIUIOTH 110 cepeauubl XVIII Beka.

Cronapa, Ywiesam / Stonard, William (1575-1631) — aHrauiicKHii OpraHMCT W
KOMIIO3HTOD.

Crroapt, Auna / Stuart, Anne (1665-1714) — xoponeBa Aurimu ¢ 8 mapra 1702 rona,
TIOCJICTHSS TIPE/ICTaBUTEIbHAIIA TUHACTUN CTI0OAPTOB HA aHTIIUHCKOM TPECTOJIE.

Conu, xynu Duu / Sadie, JulieAnne — 1upeKTOp JIOHAOHCKOTO My3esl HCTOPUH MY3BIKH,
aBTOP MCCJICOBAHU, TOCBAIIEHHBIX CTAPUHHON MY3BIKE.

Conmuc, JIxopmk / Sandys, George (1578-1644) — aHIIMHACKUN ITyTCIIECTBEHHHK,
KOJIOHUCT H TO3T.

Tasepuep, xon / Taverner, John (ok. 1490-1545) — oauH U3 KpYIMHEHIIINX aHTIUHCKUAX
KOMIIO3UTOPOB nepBoii nosoBuHbl XV I Beka.

Tamysii, Tomac / Tudway, Thomas (1650-1726) — aHruiicKuit My3bIKaHT U KOMIIO3UTOP.

Taii, Kpuctodep / Tye, Christopher (1505-1573) — aHTIMACKHN KOMIIO3UTOP.

Tammuc, Tomac / Tallis, Thomas (1505-1585) — anrnuiickuii KOMIIO3HUTOP.

Taprec, Damynx / Turges, Edmund (pox. Ox. 1450) — aHMIMHCKHIA KOMIIO3UTOD,
BEPOSITHO, OBLIT OJIM30K K TPUABOPHBIM Kpyram kopodisi ['enpuxa VII.

Temmepsin, Hukomac / Temperley, Nicholas (pox. 1932) — amepukaHCkuii My3bIKOBE,

MOYETHBIN Npodeccop UIITMHONCKOTr0 YHUBEPCUTETA,
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Tepuep, Ywibsam / Turner, William (1651-1740) — aHrmuiicKuii KOMIIO3UTOP U TIEBEIL.

Tunneiin, Yunssam / Tyndale, William (ox. 1494-1536) — anriuiickuii y4EHBIA-TYMaHUCT,
nepeBoqunk bubmuu. Ero mepeBon HoBoro u yactu Berxoro 3aBeta Ha aHTIIMMCKUN
SI3bIK U3BECTEH Kak Oubnus TuHeina.

Tomkunc, Jxon / Tomkins, John (1586-1638) — anrnuiickuii OpraHUCT ¥ KOMIIO3UTOP,
cBoaHbIN Opat Tomaca ToMkuHCa.

Tomkunc, Tomac / Tomkins, Thomas (1572-1656) — anriuiickuii IEPKOBHBIN MY3bIKAHT
KOMITO3UTOP.

Tpoiisepc, dxon / Travers, John (1703-1758) — aHrnuiickuii KOMIIO3UTOP U OPTaHHUCT.

Toiit, Haym / Tate, Nahum (1652-1715) — anrnuiickuii mo3T, MepeBOAYUK, JTUOPETTUCT U
Apamarypr.

VYaiic, Maiikn / Wise, Michael (1647-1687) — aHrmuiicKuii KOMITO3UTODP.

Yunkunacon, Tomac / Wilkinson, Thomas (1o 1575-1612) — aHrIHHCKHIT KOMITO3HTODP.

Yunke, Tomac / Weelkes, Thomas (1576-1623) — aHrIHIACKHIT KOMITO3UTOP W OPraHMUCT.
Bosee Bcero n3BecTeH Kak aBTOpP MaJPUrajioB U CTUXOBBIX aHTEMOB.

Yuicon, Jxou / Wilson, John (1595-1674) — aHriuiickuii KOMIIO3UTOpP, JIOTHHUCT M
TICBEIL.

Yurrunrem, Anbdpen / Whittingham, Alfred — anrmuiickuii My3bIKaJabHBIH PelakTOp H
nucarenb XIX Beka, aBTOp MCCIEOBaHMS, TMOCBSIIEHHOTO KU3HU U TBOpuecTBy ..
I'ennens.

Yomm, xoun / Walsh, John (1665-1736) — aHriauiickuii HOTOM31aTeIb, IPOAaBEll HOTHBIX
U3JIaHUH U MY3bIKaJbHBIX HHCTPYMEHTOB.

Yopa, Jxon / Ward, John (1589-1638) — aHrmiickuii KOMITO3UTOP.

Yopyuk, Tomac / Warwick, Thomas (u3Becten mexmy 1620-1650) — aHrmmiicKui
KJIABUPHUCT U KOMIIO3HTOD.

Vaitapaiit, [xonatan / Wainwright, Jonathan P. — npogeccop Mopkckoro yHuBepcHTETa,
MY3BIKOBEJI, aBTOP MHOTOUYHCIICHHBIX HCCIICAOBAaHHMA, MOCBSIIECHHBIX AHTJIUHCKONH H
utanbsiHckon My3bike XVI-XVII Bekos.

Yannon, Ixxon / Weldon, John (1676-1736) — aHrmiickuii KOMIIO3UTOP M OPTaHUCT.

VYacrpen, Jxex / Westrup, Jack (1904-1975) — aHrnmiickuii My3bIKOBEJ, Tpodeccop
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Oxcdopackoro 1 BUPMUHTEMCKOTO YHUBEPCUTETOB, MY3BIKAIbHBIN KPUTHK U JUPUKED,
aBTOP MCCJICIOBAaHMUS, IOCBAMICHHOTO Onorpaduu u TBopuecTBy I'. [lepcemna.

®appenr, Puuapn / Farrant, Richard (okx. 1525-1580) — aHrimiickuii IEpKOBHBIM
MY3bIKaHT U KOMITO3HTOD.

depdakc, Pobepr / Fayrfax, Robert (1464-1521) — aHIVIMHCKUI KOMIIO3UTOP DIOXH
Bospoxxnenusi, Hawboiee BBIJAIOMUNACS W BIHUATCIBHBIA KOMIIO3UTOP BpPEMEHHU
I'enpuxa VIII.

®dwuno, Jxon / Fido, John (1570-1640) — aHrIMACKHN OPraHUCT U KOMITO3HTODP.

®unon Anekcanapuiickuii /| OiAwvAieavopedc (ok. 25 mo H. 2.— ok. 50 H. 3.) —
NpeCTaBUTEh €BPEUCKOT0 AILTUHI3MA, OOTOCIIOB.

Xamopu, [Teaom / Humfrey, Pelham (1647-1674) — anrnuiickuit KOMITO3UTOP.

Xapimu, JIxon / Harley, John — coBpemeHHBIII My3BIKOBE, MCCIEI0BATEIb TBOPUYCCTBA
Yunssama bepna.

Xapmep, Jxon / Harper, John — aurmuiickuii My3sikoBea, mpodeccop, HccleqoBaTelb
LEPKOBHOM MY3BIKH, MOYETHBIA AUPEKTOP KOpOJEBCKOM WIKOJBI HEPKOBHOM MY3BIKH
(RoyalSchoolofChurchMusic).

Xepuccon, Pedexka / Herissone, Rebecca (pox. 1971) — anrnmiickuii My3bIKOBEI, aBTOP
VCCJIEJOBAHMI, TOCBAIIEHHBIX CTAPUHHON aHTJIMNCKON MY3bIKE.

Xepmu, J[oeBug Pocc / Hurley, DavidRosS — coBpeMeHHBIH My3BIKOBEI, aBTOP
UCCJIeIOBAHNS, TTOCBSAIIEHHOTO TBOPYECTBY [ eHers.

Xwuke, Outonu / Hicks, Anthony (1943-2010) — aHrmiickuii MaTeMaTHUK, MY3BIKOBEII,
MY3bIKaJbHBI KPUTUK W THCATeIh, OAMH W3 BEAYIIUX HCCIEJO0BaTeNell TBOpUYECTBA
I'.®. T'enpgens XX Beka.

Xwmn, Kpucrodep / Hill, Christopher (1912-2003) — OpuTaHCKHII HCTOPUK-MapPKCHUCT,
crenuanuct no Auriuiickoit pesomtonuu XVII Bexa.

XwroH, JJxou (1) / Hilton, John (1) (ym. mo 1609) — aHTIIMiicKH IEPKOBHBIA MY3bIKAaHT U
kommo3uTop, otern xona Xwunrona (I1).

Xwunrown, JJxou (I1) / Hilton, John (11) (1599-1657) — anrnuiickuii IEpKOBHBIA MY3bIKAHT U
KoMII03UTOP, chiH [[xoHa Xwirona (1).

Xwuna, Puaapn / Hinde, Richard (XVII B.) — aHTIIMiickuii KOMIIO3UTOP.
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Xwuc, xon (1) / Heath, John (i) — anrmuiickuii kommo3uTop 3moxu Pedopmaruu, ero
OorocmykeOHass My3bIKa JJII MYKCKHX TOJIOCOB OITyOJIMKOBaHA B HW3JaHUU
CertaineNotes Ixona I35 (1565).

Xokune, Jxeitmc / Hawkins, James (1662-1729) — aHrimiickuii OpraHUCT, KOIHUUCT U
KOMITO3UTOD.

Xonman, ITutep / Holman, Peter (pox. 1946) — aHriauiicKuii IUpHOKEp W MY3BIKOBE],
UCCIIE0BATEND CTAPUHHOM aHTJIMUCKOU MY3bIKH.

Xonme, Jxon / Holmes, John (ym. 1629) — aHrimiickuii [EPKOBHBIH MY3BIKAHT U
KOMIIO3UTOp, oTen; Tomaca Xonmca.

Xomme, Tomac / Holmes, Thomas (1606-1638) — aHriuiickuii OpraHuCT, IEBEI H
KOMITIO3UTOp, ChIH J[)xoHa XomMmca.

Xomnkwunc, Jxon / Hopkins, John (ym. 1570) — anrauiickuii mosT U niepeBoaunk bubinu, B
coaBropctBe ¢ Tomacom CTepHXONJAOM CO3Jal  AHTIUICKOE CTUXOTBOPHOE
nepenoxxenue [lcantupu, ocraBaBiieecss BOCTpeOOBaHHBIM BILUIOTH 10 cepeauHbl XVIII
BEKa

Xymep, Iamyna / Hooper, Edmund (1553-1621) — aHriuiickuii OpraHiucT U KOMIIO3UTOP.

Xomuus, [anauban / Hamlin, Hannibal — npodeccop yausepcutera mrata Oraiio, aBTop
UCCIIEJOBAHNI, TOCBSIICHHBIX AHIJIMMUCKOM JUTEpaType »dmnoxu Bo3poxnaeHus u
CTUXOTBOPHBIM TEPEIIOKEHUSAM OMOJICHCKUX TICAIMOB.

Yaiina, Yunesm / Child, William (1606-1697) — anrnuiickuii KOMITIO3UTOP U OPTaHHUCT.

[Isefitiep, Anpbeptr / Schweitzer, Albert (1875-1965) — nemenkmii U QpaHITy3CKHA
Teoor, ¢unocod, OpraHuCT, MY3BIKOBEI M Bpad, aBTOp OOIIMPHOTO HCCIICTOBAHMS,
nocssieHHoro TeopuectBy M.C. baxa.

[ei#t, Pobepr / Shay, Robert — my3sikoBen, mpodeccop My3bIKAIBHOTO KOJUICIKA IMPH
KOJIOPAJCKOM YHUBEPCUTETE, aBTOP HMCCIICIOBAHUMN, TMOCBAIICHHBIX TBOPUYECTBY [ eHpu
Ilepcemia 1 ero COBpEMEHHUKOB.

lenmapn, Jxou / Sheppard, John (1515-1558) — anrnuiickuii KOMITO3UTODP.

[Iraitaep, ko6 / Stainer, Jacobus (1617-1683) — u3BeCTHBIN aBCTPUNHCKUAN CKPUITHYHBIH
Mactep, Hanbosiee 3HAMEHUTBIA MPEJACTABUTENHh TUPOJIBCKOU IIKOJIBI.

[Irorn, enpux / Schutz, Heinrich (1585-1672) — HeMmenkuii KOMIIO3UTOP, OPTraHUCT |
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IIe1aror, U3BECTEH KAaK aBTOP NYXOBHOU XOPOBOU MY3bIKH.

Dnsapac, Jssua / Edwards, David L. (poa. 1929) — anrnuiickuii CBAIIEHHOCTYXUTEIb U
Y4€HBIN, aBTOp (yHIAMEHTaJIbHOrO HccienoBaHusl «Xpuctuanckas Anrius» (1981-
1984).

Onyapxa VI / Edward VI (1537-1553) — koponb Aurnuu ¢ 28 staBapst 1547, cein ['enpuxa
VI

Ditncyoprt, ['enpu / Ainsworth, Henry (1571-1622) — aHrIMHACKHNA CBSIIEHHOCTYKUTEb,
nepeBoquuk CsmieHHOro [lucanus, aBTop «AHIIHMICKOTO MEPEBO/ia KHUTH MCAJIMOB B
cTHXax W Mpo3oi ¢ kommeHnTapusimu» (BookofPsalmes: EnglishedbothinProseandMetre,
withAnnotations, 1612).

Onnpuu, Tenpu / Aldrich, Henry (1648-1710) — aHrimmiickuii y4eHBIH, KOMITO3UTOpP H
KOJUICKIIMOHEP MY3bIKAJIbHBIX COUMHCHHIA.

SIxoB | / James | (1566-1625) — nepBsiii kopoab AHrauu u3 auHactuu CToapToB ¢ 24
Mmapta 1603.

Sxos Il / James Il (1633-1701) — kopoas Aurnum, [lotnanaun u Wpiaanaun 1685-1688.
[Mocnenuuii OpUTAHCKHI KOPOJIb-KATOJHMK, OBLI CBEPrHYT B pesyibTate «ClaBHOM

PEBOJTIOIINI
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